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ZADNJA POT
POGREBNE STORITVE

Silvo Furlan s.p.
Sv. Duh 39, 4220 Škofja Loka

gsm: 041 630 706 
www.zadnja-pot.s i
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gsm: 041 820 176
www.klesanje.s i

Projekt LEADER: 
Živahna doživetja 

Škofjeloškega podeželja
V letošnjem letu LTO Blegoš v sodelovanju z Ljudsko uni-
verzo Škofja Loka, v okviru LAS loškega pogorja, izvaja
projekt LEADER: Živahna doživetja Škofjeloškega
podeželja, ki poteka v občinah Škofja Loka in Gorenja
vas-Poljane. 
Projekt je namenjen vsem izvajalcem in izvajalkam raznih
prireditev, ljubiteljskim gledališčem in nastopajočim ter
vsem, ki jih aktivnosti projekta zanimajo.
V okviru projekta smo tako že izvedli obsežen sklop izob-
raževanj za organizatorje in potencialne organiza-
torje prireditev s področja javnega nastopa, računo-
vodstva za društva, sponzorstva in menedžmenta priredi-
tev, varovanja in prijave prireditev itd.

Poleg tega smo oktobra in novembra izvedli brezplačne
gledališke delavnice, kjer so sodelujoči dobili osnovno
znanje s področja zgodovine gledališča, dramaturgije, ko-
stumografije, režije in igre ter pridobljeno znanje okrona-
li s predstavo A. P. Čehova Snubač. 

Ker so bila predavanja izjemno dobro obiskana in se je
projekt zelo dobro ”prijel med ljudmi”, smo vložili proš-
njo za njegovo podaljšanje do konca marca. 
V tem času bomo izvedli še en sklop izobraževanj za gleda-
liščnike in organizatorje ter potencialne organizatorje prire-
ditev. Sicer pa bomo v sklopu projekta oblikovali spletno
podstran, kamor bodo organizatorji prireditev lahko sami
vnašali obvestila o prireditvah, dokončno napisali priročnik
Kako organizirati prireditev? in pripravili analizo prireditev
projektnega območja. V kratkem bomo kupili tudi priredit-
veni oder s streho, ki bo za organizatorje prireditev v obči-
nah Škofja Loka in Gorenja vas-Poljane - brezplačen.

S projektom bomo dvignili kvaliteto in prepoznavnost do-
godkov, spodbudili medsebojno sodelovanje, izmenjavo
mnenj in dobrih praks!

Za več informacij o projektu LEADER
vedno dobrodošli na LTO Blegoš.

Lahko mi pišete na: katka.zbogar@lto-blegos.si
ali pa pokličite na tel. 04/517 06 04.

Koordinatorka projekta LEADER Katka Žbogar

LOKALNA TURISTIČNA 
ORGANIZACIJA
B L E G O Š
Kidričeva cesta 1a, 4220 Škofja Loka
tel.: 04/ 517 06 00, 
fax: 04/ 517 06 05
e-pošta: info@lto-blegos.si
http://www.lto-blegos.si
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Ločanka predstavlja

Program PUM predstavlja priložnost za vse mlados-
tnike, ki v šoli niso bili uspešni in jim ni uspelo po-
iskati si zaposlitve. Koliko različnih zgodb se skriva
za njimi ... Z načrtnim individualnim delom udeležen-
ci premagujejo svoje strahove, z uspešnim izpolnje-
vanjem ciljev pa gradijo predvsem samozavest.
Po veselem decembru in novoletnem praznovanju, ki
smo ga zaključili s kulinaričnimi mojstrovinami, smo
na PUM-u 5. januarja upihnili prvo svečko po ponov-
nem začetku programa. Praznovanje je potekalo v
kreativnem duhu, z izvedbo ustvarjalnih delavnic. V
različnih tehnikah izdelane grafike nam bodo dobra
podlaga za projekte, ki sledijo. Novo zapadli sneg
nam je prinesel tudi možnost oblikovanja velikih
skulptur. 
Zasnežena igrišča pa nam niso preprečila ukvarjanja
s športom, saj se s košarko, nogometom, odbojko in
drugimi športi dvakrat na teden ukvarjamo v telovad-

nici. Sproščeno vzdušje s kančkom tekmovalnosti in
spodbujanjem sodelovanja je dobra popotnica za
vračanje na pot rednega šolanja. Zato tudi v novem
letu nadaljujemo s strokovno učno pomočjo v obliki
individualnih inštrukcij.
Velik poudarek pa vseskozi dajemo tudi osebnim sti-
skam, saj so te glavni razlog za neuspeh. Z zaupnimi
pogovori in delom na krepitvi samozavesti in koncen-
tracije, s postavljanjem ciljev in zavzemanjem za nji-
hovo uresničitev dosežemo rezultate, ki se zdijo na
prvi pogled nedosegljivi. Marsikdo si prav s pomočjo
PUM-a poišče delo in tlakuje pot k finančni neodvis-
nosti. Vse se da, če se hoče, to mladi v programu s
svojimi rezultati stalno dokazujejo predvsem sebi, s
tako popotnico pa se bodo lahko uspešno spopadali
tudi s šolo in drugimi ovirami, ki jih čakajo v življenju.

Pridruži se nam v prostorih v Stari Loki 31. 
Pokličeš nas lahko tudi na 031/623 729 ali 04/511
62 90 in se že vnaprej pozanimaš o dogajanju tukaj.
O vsem pa ti neposredno izpod prstov udeležencev
pove tudi naš blog - najdeš ga na naslovu 
www.pumskofjaloka.blogspot.com. Če si brezposeln,
boš dobil dnevno denarno nagrado in povrnjene 
stroške za prevoz.

Novo leto, 
nov začetek
Novo leto je čas, ko si zastavljamo
nove cilje in smo polni svežih idej.
To velja tudi za program PUM - 
priložnost novega začetka je 
v preteklem letu izkoristilo več kot
30 mladih. 

Operacijo delno financira Evropska unija iz
Evropskega socialnega sklada ter Ministr-
stvo za šolstvo in šport. Operacija se izva-
ja v okviru Operativnega programa razvoja
človeških virov za obdobje 2009 - 2013,
3. razvojne prioritete: Razvoj človeških vi-
rov in vseživljenjskega učenja; prednostne
usmeritve 3.2.: izboljšanje usposobljenosti
posameznika za delo in življenje v družbi
temelječi na znanju.

"Zabavne aktivnosti in doseženi uspehi prinesejo tudi dobro vzdušje!"
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Vabimo vas, da se vpišete v program:

PREDŠOLSKA VZGOJA  
- enoletni poklicni tečaj 

S programom bomo pričeli februarja 2010
in zaključili februarja 2011. 
Po zaključku pridobite naziv vzgojitelj/ica
predšolskih otrok. 

Pogoj za vpis so uspešno zaključeni 
štirje letniki srednje šole.   

INFORMATIVNI SESTANEK BO 
1. 2. 2010 OB 16. URI.

Informacije: 04/ 506 13 60 in na 
www.lu-skofjaloka.si

Mali oglasi
Obvestite Gorenjke in Gorenjce, kaj prodajate, 
kupujete, ponujate, menjate ...

Oddajte svoj mali oglas po tel.: 04/201 42 47,
po faxu: 04/201 42 13 ali e-pošti: malioglasi@g-glas.si. w
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V priročniku boste našli lunin koledar za vse dni v letu za

čim bolj skladno življenje z luninim vplivom (sajenje,

setev, sekanje lesa, kirurške posege, parjenje živali, posle,

ljubezen,...), horoskop za leto 2010 in napotke Miše

Pušenjak za opravila na vrtu za vsak mesec (za sobne

rastline, okrasni, sadni in zelenjavni vrt, vinograd,...).

- lunin koledar

- horoskop

- napotki za vrtna

opravila, ... 

Redna cena: 6,50 EUR

Cena za naročnike GG: 5 EUR + poštnina

Lunine bukve lahko kupite na Gorenjskem glasu,

Bleiweisova cesta 4 v Kranju, jih naročite po 

tel.: 04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.
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je mesečna priloga Gorenjskega glasa 
za škofjeloško regijo.

Prilogo pripravlja Gorenjski glas, d. o. o., Kranj 
Bleiweisova cesta 4, Kranj

odgovorna urednica: 
Marija Volčjak 

urednik Ločanke:
Boštjan Bogataj
(bostjan.bogataj@g-glas.si)

novinarji:
Boštjan Bogataj, Vilma Stanovnik, Igor Kavčič, 
Danica Zavrl Žlebir, Matjaž Gregorič, Alenka Brun, 
Ana Hartman, Andreja Kopač, Maja Bertoncelj, 
Jernej Červek

fotografije:
Tina Dokl, Gorazd Kavčič, Polona Mlakar Baldasin

lektoriranje:
Marjetka Vozlič

uredništvo, naročnine:
Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj
telefon: 04/201 42 00
elektronska pošta: info@g-glas.si

oglasno trženje:
Gorenjski glas, d. o. o., Kranj, 
Bleiweisova cesta 4, Kranj
za Ločanko: Mirjam Pavlič (gsm 031/698 627)

mali oglasi: 
telefon: 04/201 42 47
Delovni čas: ponedeljek, torek in četrtek od 8.
do 17. ure, sreda od 8. do 18. ure, petek od 8.
do 14. ure, sobote, nedelje in prazniki zaprto.

priprava za tisk Gorenjski glas, d. o. o., Kranj
tehnični urednik:
Grega Flajnik

tisk: Set, d. d., Ljubljana
distribucija: Pošta Slovenije, Poslovna enota Kranj

Ločanka je priloga 7. številke Gorenjskega glasa,
26. januarja 2010. V nakladi 14.000 izvodov jo do-
bijo vsa gospodinjstva in imetniki poštnih predalov v
škofjeloški regiji brezplačno. Naslednja številka
izide 23. februarja 2010.

L O Č A N K A Unovčenje spoštovanja 
vrednega kapitala

Na naslovnici: Teja Lapanja iz Škofje Loke
Foto: Gorazd Kavčič

Novinarjem velikokrat očitajo, da smo tudi krivci za razmah fi-
nančno-gospodarske krize. Tudi zato je morda prav, da s pozitiv-
nimi primeri pomagamo k njenemu izhodu. In to hitreje kot bo
slovenska vlada pripravila izhodno strategijo.

Priznam, k temu uvodniku me je spodbudilo razmišljanje Vik-
torja Žaklja, ki ga je javno predstavil ob izročitvi občinskega pri-
znanja umetnostnemu zgodovinarju dr. Lojzetu Gostiši (mimo-
grede, Gostiši je ta mesec pozornost z odlikovanjem z redom za
zasluge podelil tudi predsednik Slovenije Danilo Türk). Takrat-
nega dogodka se nisem udeležil, zato pa sem ga s toliko večjim
zanimanjem prebral v zadnjem zvezku Žirovskega občasnika (39)
in ga sedaj posredujem naprej. 

V njem je na kratko predstavil Gostišo, nato pa še žirovsko ‘eli-
to’ - kulturnike, mlade umetnike, glasbenike, slikarje in obliko-
valce, poslovneže, profesorje, raziskovalce, visoke uradnike,
športnike pa tudi vse druge uspešneže, ki so dosegli pomembne
uspehe v gospodarstvu, znanosti, politiki ali športu in so tako ali
drugače povezani z Žirmi. 

Po imenih (tu jih namenoma izpuščam) je Žakelj spregovoril o
takrat in še danes aktualni temi: ”Svet, Slovenija, naše Žiri tone-
jo v gospodarsko krizo, katere dna za zdaj še ni videti. Finančna
kriza je le uvertura v velike vrednostne, gospodarske, socialne in
obče družbene strukturne spremembe ... To je realnost. K temu
samouničujočemu plesu smo Žirovke in Žirovci prispevali le toli-
ko in nič več kot drugi zemljani razvitega sveta.” Nadaljuje s po-
zivom: ”Zato pozivam vas, vplivne krajevne posameznike, da se
nehate deliti na podlagi herojstev in zmot preteklosti, se nehate
grdo gledati le zato, ker si niste edini glede t. i. poslednjih vpra-
šanj, spoznajte, da je delo slehernega med nami koristno - samo,
da ga ima. Ste kdaj pomislili, koliko med nami jih je sposobnih
od prvega do zadnjega v mesecu preživeti z veliko manj kot pet-
sto evri? Tudi to je naš spoštovanja vreden kapital - to so delovni
ljudje, naši sosedje, prijatelji.”

Želi si, da bi Žiri čim prej dobile moderno poindustrijsko go-
spodarsko strukturo, mestno središče in da bi ljudje končno mo-
gli sproščeno zaživeti in uživati urejenost. In na koncu še poziv
‘eliti’: ”Vi, domačini, ki sem vas posebej imenoval, vi, ki ste naši
biseri, ..., lahko spremenite to naše zapečkarstvo; vsaka vaša mi-
sel, vsako vaše dejanje bo dragocen kamen v mozaiku teh novih
poindustrijskih Žirov, odprtega mesta, ponosnega na svojo prete-
klost.”

Skoraj ni nič dodati, le da bi, v smislu priloge, ki jo berete, po-
vedano razširil na škofjeloško območje. Torej, Žiri zamenjati s
katerimkoli središčem na Škofjeloškem in zbrati ‘elito’ s tega ob-
močja ter jo navdihniti za nekakšno pomoč, delovanje v korist
okolja, v katerem živijo. Tudi zato, da bi njihovi someščani ali so-
vaščani postali samozavestnejši in pogumnejši, da jim ne bi bilo
treba več na ‘šiht’ za petsto ali nekaj več (kot kaže sedaj) evrov.
Verjamem, da je v obeh dolinah že danes veliko posameznikov, ki
ne le s svojim delom, ampak tudi sicer dokazujejo, da je za uspeš-
no življenje treba storiti tudi nekaj več. Viktor Žakelj je podal
smer, kako naprej?

Boštjan Bogataj
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Rovtarji bodo smučali po starem
Društvo Rovtarji, znani smučarski zanesenjaki iz Škofje Loke in

okolice, to soboto, 30. januarja, organizira že 11. tekmovanje v smu-
čanju po starem. Tudi tokrat bodo ohranjali edinstveno kulturno de-
diščino na grajskem hribu pod Škofjeloškim gradom, pridružili pa
se jim bodo tekmovalci iz Slovenije, Avstrije, Nemčije in Italije ter
se pomerili v različnih kategorijah, ekipah in skokih. Še prej se bodo
ob spremljavi Mestnega pihalnega orkestra podali na parado od
Športne dvorane Poden do Cankarjevega trga (ob 11. uri), kjer bo
kratek kulturni program, odprtje pa pred upravno enoto (ob 12. uri).
Nepogrešljiv spremljevalec prireditve je ansambel Suha špaga, ki
deluje v okviru društva Rovtarji. Informacije: Društvo Rovtarji
Škofja Loka (Brane Tavčar, 031/416 345).

Predstavi pri Sv. Duhu
Krajevna skupnost Sv. Duh vabi na dve predstavi. Prva bo 6. febru-

arja ob 10. uri, ko bo Kulturno društvo Netopir otrokom pripravilo
predstavo Planeti plešejo (abonma Duhec in izven). Odrasli bodo
prišli na svoj račun 26. februarja ob 19.30 z gostovanjem Mestnega
gledališča Ptuj in komedijo Marjetka str. 89, v kateri nastopata tudi
Gojmir Lešnjak Gojc in Mojca Funkl (abonma komedija). Več infor-
macij: KS Sv. Duh (Marko Prosen).

Pod mavričnim dežnikom
Tudi ta mesec Vrtec Škofja Loka vabi na prireditev Pod mavričnim

dežnikom za predšolske otroke, starejše od treh let. Malčki bodo v
spremstvu pedagoških delavcev vrtca rajali 11. februarja, od 17. ure
naprej (v prostorih vrtca), ko si bodo lahko ogledali različne drama-
tizacije, glasbene pravljice, lutkovne igrice in podobno. Informacije:
Vrtec Škofja Loka, Majda Pipan, 04/512 24 62.

Jubilejni Pokal Loka
Od 26. do 28. februarja bo na smučišču Stari Vrh potekal že 35.

Pokal Loka, ki ga Smučarski klub Alpetour iz Škofje Loke priprav-
lja za mlade smučarje iz številnih držav. Mednarodno tekmovanje bo
tudi letos na Starem vrhu, tudi letošnje uvodno dogajanje s sprevo-
dom tekmovalcev (bodočih asov svetovnega smučanja) pa bo zelo
zanimivo. Informacije: SK Alpetour (Janez Dekleva, 041/609 892).

Pustovanja na Škofjeloškem
Izmed množice organiziranih pustovanj so nam organizatorji spo-

ročili pet priložnosti za veselo družbo mask. V Davči bodo pustova-
nje za otroke in odrasle organizirali v okrepčevalnici Čumar (13. fe-
bruarja), ki je poleg smučarskega centra. Turistično društvo Davča
bo poskrbelo za pester zabavni in glasbeni program (več informacij
Zdenka Kejžar, 031/299 768). Na isti dan bo pustovanje v hotavelj-
skem Zadružnem domu organiziralo tudi Turistično društvo Slajka
Hotavlje. Ples v maskah se bo začel ob 20. uri, najboljše maske pa
bodo tudi nagradili (več informacij Ciril Buh, 041/285 646). V Sel-
cih bo otroška pustna maškarada 14. februarja. Ob 14. uri se bodo
pustne maske zbrale pred gasilskim domom v Selcih, nato pa se bo
pustni sprevod sprehodil od osnovne šole v Selcih, kjer se bodo za-
bavali z Racmanom. Najboljše maske bodo nagrajene, simbolične
nagrade pa prejmejo tudi druge maske (več informacij Tomaž Hab-
jan, 031/378 751, www.selca.si). Isti dan Športno društvo Sorica
vabi na pustni veleslalom, ki bo potekal pri Zadružnem domu v So-
rici. Tudi tu bodo najboljše maske nagrajene (več informacij Primož
Pintar, 041/521 138). Na pustni torek pa Klub študentov Poljanske
doline vabi še na Pustno veselico v Dom občine v Gorenji vasi. Po-
skrbeli bodo za tekmovanje najizvirnejših mask in jih tudi bogato
nagradili (več informacij Blaž Mravlja, 040/430 842). B. B.

Ločanka je redna priloga časopisa

NAROČAM

Ime in priimek: ____________________________________

Naslov:__________________________________________

Podpis:_______________________

Če naročila ob izteku enoletnega obdobja pisno ne odpovem, 
se naročniško razmerje podaljša za nedoločen čas.

Osrednji gorenjski časopis, ki pokriva širše območje Gorenjske. Časopis
z bogato tradicijo, saj neprekinjeno izhaja že od leta 1947, njegovi 
zametki pa segajo v daljne leto 1900. Je poltednik, ki izhaja ob torkih in
petkih, v nakladi 22 tisoč izvodov. Je neodvisen, politično uravnotežen
časopis z novicami, predvsem z vseh področij življenja in dela Gorenj-
cev, pa tudi širše. Pišemo o vsem, kar ljudi zanima, ali kot pravimo: 
Gorenjski glas za vas beleži čas. V dobrem in slabem. V veselju in žalosti.
Za vas sprašujemo, kaj je novega. Zaradi vas zastavljamo tudi neprijetna
vprašanja. Morda vas kdaj kaj naučimo. In seveda poskrbimo za sprostitev
in zabavo. Samo zaradi vas predemo misli. Naglas.
Časopis, ki izhaja dvakrat tedensko, dopolnjujemo z brezplačnimi prilo-
gami, kot sta npr. Kranjčanka in Ločanka, ter ob koncu leta z letopisom
GORENJSKA - darilom pred božično-novoletnimi prazniki.
Če vas poleg branja Ločanke zanimajo tudi novice z vse Gorenjske, vas
vabimo k naročilu. Kot novemu naročniku vam bomo prve tri mesece 
časopis prinašali brezplačno (če boste naš naročnik vsaj eno leto) in vas
presenetili z darilom ter z drugimi ugodnostmi.

Dobrodošli v družbi naročnikov Gorenjskega glasa.

za najmanj eno leto
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Objave Občine Škofja Loka

Za gradnjo poljanske obvoznice je bil ob-
javljen javni razpis: se bo torej že kmalu
začela gradnja?

”Sedaj je odprt javni razpis za drugo in tret-
jo fazo poljanske obvoznice, torej za predor
in odsek v Poljansko dolino. Ocenjena vred-
nost je 29,4 milijona evrov. Odpiranje po-
nudb je 19. februarja. Kaj se bo zgodilo na-
prej, ne moremo napovedati, upam le, da bo
razpis uspešen in da bo čim prej izbran izva-
jalec. Ministrstvo za okolje in prostor pa je za
prvo fazo (za drugo in četrto podetapo, se
pravi za del ceste do Suhe in za odsek čez
Soro) izdalo odločbo, da imamo dokončno
gradbeno dovoljenje. Nanjo se je znani pri-
tožnik znova pritožil. Če komentiram: zani-
mivo je, da se pritožnik pritožuje na ti dve
podetapi, čeprav je njegov dom dvesto me-
trov stran od ceste. Upravno sodišče bo sedaj
presodilo, ali je pritožba utemeljena. Kar za-
deva izbire izvajalca za drugo in tretjo fazo,
so zapleti prav tako mogoči. Primer tega vi-
dimo pri predoru Markovec, kjer je kar leto
dni trajalo, da je bil izbran izvajalec. Gre tudi
za izjemno visoko investicijo in takšna števil-
ka vabi na razpis tudi mednarodna gradbena
podjetja. Kakor koli, pri tem razpisu čakamo
na ugoden razplet ...”

Za gradnjo poljanske obvoznice gradite
nasipe ob reki Sori. Občani, ki živijo na
nasprotnem bregu, na Sorški in Demšarje-
vi cesti, se zaradi tega bojijo poplavljanja
Sore, kar jih je zlasti skrbelo ob visokih
vodah pred koncem leta. Kako boste po-
skrbeli za poplavno varnost naselij na ob-
močju, kjer bo potekala obvoznica?

”Prebivalci omenjenih ulic so ob večjih ne-
urjih v strahu, ker so bili leta 1990 pod vodo,
kar je po svoje razumljivo. Država je izdelala
(občina plačala) idejno zasnovo protipoplav-
ne ureditve od sotočja Sor do suškega mosta.
Želimo, da država te načrte čim prej revidira
in da se hkrati z gradnjo obvoznice na tem
delu zgodijo protipoplavni ukrepi za te ulice.
Odkar smo sanirali Selško Soro nad jezom,
reka ni še nikoli prestopila bregov. Kljub
temu želimo, da se protipoplavni ukrepi
sprejmejo. V tem času smo že začeli pridobi-
vati zemljišča na tem območju, da bo pri

gradnji protipoplavnih nasipov manj težav.
Nasipi, ki jih trenutno gradimo, so namenje-
ni začetku gradbenih del na viaduktu. S kon-
čanimi deli se bodo odstranili, celo več, na
tem mestu bo prišlo celo do poglobitve do
enega metra, kar bo zagotavljalo še večji pre-
točni profil.”

So visoke vode med nedavnimi božično-
novoletnimi prazniki v občini napravile
kaj škode?

”Prijavili smo za okoli 350 tisoč evrov ško-
de. Hujših dogodkov ni bilo, nekoliko bolj
ogrožena je bila ena od hiš na območju Luše.
Kar zadeva intervencijske ukrepe, pa so oce-
njeni na okoli osemsto tisoč evrov.” 

Kako se razpleta zgodba s športno dvo-
rano na Trati? Kdaj lahko pričakujemo
njeno odprtje? 

”Takoj ko bo izdano uporabno dovoljenje,
bomo otroke spustili v novo telovadnico.
Najbolj jo namreč potrebujejo prav šolarji, pa
seveda tudi športniki občine Škofja Loka.
Naj ob tem tiste, ki se spotikajo ob visoko
ceno naložbe, spomnim, koliko so sicer vred-

ne takšne dvorane. V Ljutomeru, kjer so v
javno-zasebnem partnerstvu zgradili in Pred
nedavnim odprli dvorano, podobno naši, so
prav tako zanjo odšteli 5,6 milijona evrov.”

Menda ste že blizu prenosu lastništva
zemljišč na območju nekdanje vojašnice,
kar naj bi omogočilo gradnjo na tem ob-
močju?

”Prejšnji teden smo obe ministrstvi (za šol-
stvo in za obrambo) obvestili, da se parcela-
cija zemljišč približuje pravnomočnosti, in
jih prosili, da se naredijo vsi ukrepi, pripravi-
jo dokumenti za prenos z ministrstva za
obrambo na občino in ta bo skupaj z ministr-
stvom za šolstvo pripravila dokumente za
vlado o ugotovitvi javnega interesa, tako da
bi lahko zemljišča prenesli v last občine
Škofja Loka.”

Kdaj naj bi se to zgodilo?
”Letos bi to slednjič moralo biti urejeno.”
Ali to pomeni, da bi potem na tem ob-

močju že kmalu lahko začeli graditi vrtec?
”Prenos zemljišča je le eden od pogojev. Za

celotno območje je namreč treba sprejeti še

Igor Draksler, župan občine Škofja Loka

Občina ima neznaten vpliv 
na prostor

Januarja so na občini predhodno razgrnili občinske prostorske načrte, s čimer so želeli dobiti dodatne
argumente za državne organe, ki imajo pri odločanju o občinskem prostoru največji vpliv. 

Februarja se izteče razpis za izvajalca del na poljanski obvoznici. O teh in še drugih 
aktualnih dogajanjih v občini z županom Igorjem Drakslerjem.

Januarja so na občini predhodno razgrnili občinske prostorske dokumente. / Foto: Gorazd Kavčič
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občinski podrobni prostorski načrt, kar pa
lahko začnemo takrat, ko bo zemljišče prene-
seno. Naj povem, da je osnutek podrobnega
občinskega prostorskega načrta tudi že naro-
čen. Zadovoljni bomo, če bosta oba pogoja
(prenos zemljišča in OPPN) izpolnjena v letu
dni. To je realen načrt, tudi kar zadeva dina-
miko sprejemanja odločitev na ravni države.”

Je v občini tudi po odprtju mobilne eno-
te vrtca še vedno kritično predšolsko var-
stvo otrok?

”Iz vrtcev sicer ves čas dobivam opozorila,
češ da manjka mest za sprejem otrok, vendar
si nisem povsem na jasnem, ali je temu doce-
la verjeti. Menim, da je država za vrtce (in

tudi za druge objekte družbenega standarda)
postavila preveč razkošne standarde ... Obči-
ne ne stane le vlaganje v graditev vrtcev, pač
pa tudi redna subvencija za otroke iz občin-
skega proračuna za delovanje vrtca. O tem
smo obvestili tudi ministra, ki je bil prejšnji
teden na obisku v občini, kjer si je ogledal
lansko jesen odprti mobilni vrtec Biba. Sicer
pa se je minister odzval našemu povabilu za
ogled vrtca predvsem zato, ker smo v občini
Škofja Loka do odprtja mobilnega vrtca pri-
šli zelo hitro, drugje po Sloveniji pa je men-
da s tem več težav.”

Na območju nekdanje vojašnice naj bi
nastala tudi nova loška knjižnica, ki naj bi

jo gradili v javno-zasebnem partnerstvu.
Kako daleč ste že s temi načrti?

”V zvezi s tem lahko povem le, da imamo
pripravljen projekt za javno-zasebno partner-
stvo in da je naša volja, da do tega čim prej
pride. Ni pa odvisno zgolj od občine Škofja
loka, pač pa od vseh drugih, vpletenih v pro-
jekt. Pri tovrstnem partnerstvu gre za to, da
zasebnik zgradi objekt, ki ga da v najem
knjižnici, slednja je javni partner. Občina je
vključena zgolj kot ustanovitelj knjižnice.”

Januarja so na občini razgrnjeni pros-
torski načrti občine. Koliko je zanimanja
pri ljudeh?

”Zelo veliko. Naj povem, da ne gre za urad-
no razgrnitev, temveč smo šli v predhodno
razgrnitev zato, da bi še pred končnim uskla-
jevanjem dokumentov z državnimi organi
pridobili mnenje ljudi o določenih posegih v
prostor in si pridobili dodatne argumente za
pogajanja z državnimi organi. Ugotavljamo
namreč, da zakonodaja na določenih podro-
čjih zelo omejuje ljudi in njihova prizadeva-
nja po rešitvi eksistenčnih vprašanj. Zlasti
velike omejitve so na območju voda (zaradi
poplavne varnosti), za kar pa menimo, da je
pretirano. Poleg tega so onemogočeni tudi
posegi na območjih, kjer imamo že tradicio-
nalno razpršeno poselitev. Zakonodaja na-
tančno določa, da je planiranje v 90 odstotkih
odvisno od strokovnih državnih organov in le
v manjšem delu od volje občinskih organov
in občinskega sveta. Takšna zakonodaja je
skoraj za na ustavno sodišče ali sodišče Ev-
ropske skupnosti: kakšno lokalno samoupra-
vo lahko izvaja občina na področju svojega
prostora, če je omejena s soglasji državnih
strokovnih organov.”

Kako je z rekonstrukcijo ceste mimo av-
tobusne postaje, čemur nasprotuje zdru-
ženje civilnih iniciativ v občini? Kaj boste
storili v zvezi s tem?

”Karkoli v občini začenjamo, povsod nale-
timo na spontan ali organiziran odpor te ali
one civilne iniciative. Za rekonstrukcijo Ki-
dričeve ceste pa velja, da je pogodba podpi-
sana, potrebne strokovne podlage so bile pri-
dobljene, v skladu z zahtevami civilne inici-
ative smo nekatere stvari dali znova preveriti
državnim organom, ki so pristojni za izvedbo
ceste. Nosilec celotne investicije je Direkcija
RS za ceste in ne občina. Gre za naložbo,
vredno 1,4 milijona evrov, česar ne gre kar
vreči skozi okno. Naj še povem, da sem že
vajen, ko se v občini lotimo kakega novega
projekta, ne le nasprotovanja, pač pa tudi ka-
zenskih ovadb. Nekateri pač ne izbirajo sred-
stev, vendar naj povem, da se ne nameravam
ukloniti nobenim grožnjam.”

Letos je leto lokalnih volitev. Boste po šti-
rih mandatih na čelu občine Škofja Loka
znova kandidirali za župana?

”Tega za sedaj še ne morem reči, za odloči-
tev je še prezgodaj, saj še niso položene vse
karte. Pred aprilom odločitve ne bom sprejel.”

Danica Zavrl Žlebir

Minister za šolstvo in šport Igor Lukšič si je v družbi ravnateljice vrtcev Janje Bogataj in župana Igorja 
Drakslerja ogledal lani odprto mobilno enoto Biba. / Foto: Gorazd Kavčič

Kdaj bodo v novo športno dvorano na Trati spustili šolarje in športnike? / Foto: Gorazd KavčičO
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Škofja Loka - Temu so sedaj dali instituci-
onalni okvir z ustanovitvijo Skupine za pasi-
jon, ki bo v letošnjem postno-velikonočnem
času koordinirala dogodke, povezane s pasi-
jonom. V skupini je za sedaj petnajst članov,
ki so kakor koli povezani s pasijonom, od ti-
stih, ki so neposredno oblikovali lanski dogo-
dek (vodja organizacije, režiser, vodja projek-
ta ...), do predstavnikov loškega kapucinske-
ga samostana, kapucinske knjižnice, muzej-
skega društva, občine in Lokalne turistične
organizacije Blegoš. 

”To ne pomeni, da je skupina zaprta, lahko
se ji pridruži še kdo z idejami o dogodkih, ki
bodo ohranili pasijon živ do ponovne uprizo-
ritve ali posreduje na LTO Blegoš, ki je za to
obdobje prevzela v upravljanje Pasijonsko pi-
sarno,” je povedala Andreja Megušar. ”Po-
membno je, da pasijonska zgodba ostane
živa, da jo vključimo v evropski projekt in

pripravimo kulturne dogodke. Z Romano
Bohinc kot vodjo projekta Škofjeloški pasi-
jon 2009 in Andrejo Križnar iz LTO-ja smo
za postno-velikonočni čas (marca in aprila)
načrtovali niz smiselno povezanih dogodkov
in jih vpeli v pasijonsko dogajanje. Ob izidu
zgoščenke s pasijonsko glasbo avtorjev An-
dreja Missona in Toneta Potočnika bomo v
sodelovanju z režiserjem Borutom Gartner-
jem in Urbanom Tozonom pripravili koncert
te glasbe v izvedbi solistov in glasbenikov in-
strumentalistov, ki so oblikovali pasijonsko
predstavo 2009. Muzejsko društvo Škofja
Loka bo izdalo publikacijo Doneski s pasi-
jonsko vsebino. Fotograf Tomaž Lunder se
bo s fotografijami o tej temi predstavil v avli
Sokolskega doma, Janez Plestenjak pa v Mali
razstavni galeriji občine Škofja Loka. Na
cvetno nedeljo bodo enega od prizorov iz
Škofjeloškega pasijona odigrali na Mestnem

trgu, tega dne bo nastopila tudi pasijonska
konjenica. Prosvetno društvo Sotočje pa bo
dan poprej pripravilo v središču Škofje Loke
delavnico izdelave butaric.”

Danica Zavrl Žlebir, foto: Tina Dokl

Da se ne pozabi na pasijon
Potem ko so lani potegnili črto pod izvedbo Škofjeloškega pasijona 2009, so se začele od vsepovsod

iskriti zamisli, kako do leta 2015, ko bo ponovna uprizoritev, pasijon ohraniti živ.

Vrtec, še bolj poln življenja
Stara Loka - Osmega januarja so v Stari Loki pripravili slovesnost

ob odprtju prenovljenega in povečanega vrtca Sončni žarek, kjer so
dobili mesto 104 otroci iz 98 družin iz občine Škofja Loka. Vrtec si-
cer deluje že šest let. Zahvala za prenovo in povečanje gre župniku
Alojziju Snoju, direktorju Zavoda sv. Jurij, Stara Loka, pravi Slavi
Snoj, ravnateljica tega vrtca s 85-odstotno koncesijo. ”Del stroškov v
enaki meri kot v vseh državnih vrtcih pokrivajo starši. Del financira-
nja, ki še manjka, pa je iz meseca v mesec treba poiskati pri različnih
donatorjih, zato smo hvaležni prav vsem, ki se zavedajo tega težjega
dela našega obstoja in nam pri tem pomagajo,” pravi ravnateljica. Na
slovesnosti so sodelovali otroci vrtca Sončni žarek in zbor, ki ga se-
stavljajo vzgojitelji in starši otrok. Škofjeloški župan Igor Draksler
je ob odprtju dejal: ”Vesel sem, da odpiramo nove dodatne prostore
vrtca, ki je poln otrok, poln življenja. Kajti če bo polno otrok, bo pol-
no veselja ter življenja, in to nas najbolj veseli.” Mojca Škrinjar, pred-
stojnica Zavoda za šolstvo Kranj, pa je dejala: ”Niti tema niti mraz
niti sneg ne morejo ugasniti lučke, ki jo nosimo v sebi. To je lučka

dobrote, lučka, ki se lahko sporazumeva z vsakomer na svetu. Želim,
da bi bil ta vrtec tista lučka, ki bi se pogovarjala z drugimi lučkami,
da bi bil lučka med vsemi lučkami. Želim si, da se vzgojitelji v vrt-
cih med seboj spoštujejo, da se pogovarjajo in se med seboj razvija-
jo. Srce nas je pripeljalo sem in to je tisto, kar šteje.” D. Ž.

Maretič razstavlja vžgane čipke
Od 22. januarja do 26. februarja bo v Mali galeriji občine Škofja

Loka na ogled razstava pirografike na furnirju Vžgane čipke iz cikla
Vertikale avtorja Matevža Maretiča. Avtor je član Prosvetnega druš-
tva Sotočje, ki je organiziralo njegovo samostojno razstavo že leta
2006 v Selah na Koroškem, je pa tudi prireditelj sedanje razstave.
Matevž Maretič ima sicer za seboj že osem skupnih in šest samostoj-
nih razstav. Njegovi najbolj značilni izdelki so ”vžiganice”, lesena
jajca, v kateri so s tehniko vžiganja v les vžgani najrazličnejši moti-
vi. Lani so bile njegove vžiganice izbrane za pasijonski spominek.
Izvirna pa je tudi Maretičeva vžgana čipka. Gre za v furnir vžgane
motive, ki jih je doslej izdelal v ciklih Oba, Pirhi, Dvojni odsev in
Vertikale, spominjajo pa na prave klekljane čipke. Na sliki: Matevž
Maretič s svojimi vžiganicami. D. Ž. , foto: Gorazd Kavčič
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Gorenja vas - Tik pred koncem prejšnje-
ga leta je župan Milan Čadež le podpisal
pogodbo o izbiri izvajalca za gradnjo kro-
žišča v Gorenji vasi. Najprej nas je zani-
malo, kdaj se bo gradnja dejansko začela:

”Prejšnji teden smo opravili še enega ključ-
nih sestankov z izvajalci, kjer smo se dogo-
vorili o začetku in poteku del. Dogovarjamo
se tudi o selitvi Petrola na novo lokacijo, ven-
dar nas še vedno ovira zadnja poplavna ured-
ba, zaradi katere se je ustavil celovit Občin-
ski prostorski načrt. Krožišče posega globo-
ko proti obstoječemu servisu, saj bo že ob za-
četku gradnje ob enega od podzemnih zbiral-
nikov za gorivo. Celotna investicija je vredna
dobrih sedemsto tisoč evrov, od tega bo naša
občina morala za ureditev pločnikov, kolesar-
ske steze in javne razsvetljave odšteti približ-
no deset odstotkov.”

Kdaj lahko občani pričakujejo nadalje-
vanje del, torej gradnjo obvoznice Gorenja
vas?

”Januarja so bila dela na obvoznici celo
omenjena na skupni seji odborov državnega
zbora za promet in okolje, tudi načrt razvojnih
programov pa kaže, da bi gradnjo lahko zače-
li leta 2013. Naša občina pripravlja državni lo-
kacijski načrt za obvoznico in menim, da bo
nared še letos, sledil bo državni odkup zem-
ljišč in objektov, nato pa nas pred gradnjo
čaka le še izdaja gradbenega dovoljenja.”

Gospodarska cona Dobje bi morala biti po
prvotnih načrtih že urejena. Kaj je še treba
urediti, ali so bodoči investitorji poravnali
svoje obveznosti, ali je obveznosti poravnala
tudi država oziroma Evropska unija?

”Ker denar iz evropskega in državnega pro-
računa priteka počasneje od načrtovanega, se
je načrt izvedbe nekoliko zavlekel, vendar bo
v drugi polovici leta vse nared. Urediti je tre-
ba še polovico zemljišč, torej prostor, name-
njen podjetju Polycom iz Poljan, za vse tri in-
vestitorje pa moramo tudi letos urediti še
uvoz z glavne ceste. Vsi investitorji so delno
že poravnali svoje obveznosti, del je še pred
njimi, kar je glede na trenutno gospodarsko
situacijo razumljivo. Če bi država več naredi-
la pri pridobivanju evropskih sredstev, bi bila
cona že zaključena. Na to temo v kratkem pri-
čakujem tudi razpravo v Državnem zboru.”

V Dobju ste gradili prek evropskega raz-
pisa za Razvoj regij. Kateri projekt name-
ravate prijaviti na peti razpis iz tega naslo-
va? Ali imate informacije, kdaj bo ta raz-
pis objavljen?

”Na našo pobudo je Svet gorenjske regije
(gorenjski župani) potrdil projekt kanalizaci-
je in čistilne naprave v Javorjah in tudi pro-
jekt gradnje vodovoda Četena Ravan-Za-
preval, ki smo ga pripravili skupaj z občino
Škofja Loka. Oba projekta sta vredna prek
1,6 milijona evrov, peti razpis, ki bi moral biti
objavljen že oktobra lani, pa naj bi bil po za-
nesljivih informacijah objavljen še ta mesec.”

Z novim letom je v gospodarski coni To-
draž ugasnilo podjetje Kovint, ki ga je ob-
čina ustanovila le leto prej, dejavnost ulit-
kov pa ste na tej lokaciji opravljali dve leti.
Zakaj?

”Vzrok je v aktualni gospodarski situaciji,
kjer so dodelavni posli povsem izgubili vred-
nost, saj so že centralna podjetja utrpela veli-
ko pomanjkanje povpraševanja. Sodelovanja
s takratnim TCG Unitechom je konec, čeprav
je bilo takrat zelo dobro zastavljeno. V naj-
boljših časih je podjetje imelo 14 zaposlenih,
na koncu le še tri in še njim nismo mogli za-
gotoviti dela. Občina podjetja z drugo dejav-
nostjo ne bo odpirala, v januarskih Podblega-
ških novicah pa bomo objavili razpis za pro-
dajo prostorov v Todražu.”

Na zadnji seji občinskega sveta ste napo-
vedali, da bodo svetniki zelo kmalu obra-
vnavali osnutek pogodbe med občinama
Gorenja vas-Poljane in Škofja Loka ter za-
sebnim investitorjem pri vlaganju v Tav-
čarjevo posestvo Visoko. Kdaj bo pogodba
na mizi, ali nam lahko razkrijete kaj več?

”Ključna pogodba je v obravnavi na obeh
občinah. Pred potrditvijo na občinskih svetih

jo bomo natančno pregledali in postavili
ključne varovalke, da se ohrani javno premo-
ženje in se hkrati oplemeniti z zasebnim de-
narjem. Kdaj bo dvorec oziroma posestvo
oživljeno, je danes težko reči, saj tudi Hosting
ni imun na gospodarsko krizo. Prav je, da bo
projekt pripravljen na realizacijo, da ga bo in-
vestitor začel izvajati takoj, ko se pokažejo
boljši časi. V prvi fazi bo obnovil obstoječe
objekte (tudi kozolec), tej fazi pa sledijo novo-
gradnje, ki jih je odobril tudi Zavod za varstvo
kulturne dediščine. Verjamem, da bo projekt
uspel, da bo posestvo zaživelo, da bomo prek
njega prišli do večjega števila delovnih mest in
drugih pozitivnih učinkov v lokalnem okolju.”

Na kratko predstaviva še decembra spre-
jeti občinski proračun. Koliko denarja bo
imela to leto na voljo občinska uprava, za
katere najpomembnejše projekte ga boste
namenili?

”Letošnji občinski proračun je vreden do-
brih 12 milijonov evrov, od tega bo šlo kar 63
odstotkov za investicije. Med njimi bo šlo
največ za urejanje cest (1,2 milijona evrov) in
za uresničevanja projekta Urejanja porečja
Sore (1,1 milijona), za gradnjo, obnovo ali
nakup opreme in sofinanciranje progama v
vrtcih (skupaj gradnjo vrtcev Lučine in Go-
renja vas kar 1,6 milijona), 846 tisoč za grad-
njo širokopasovnega internetnega omrežja,
za kanalizacijo in čistilno napravo v Javorjah
609 tisoč evrov, za gradnjo infrastrukture v
Dobjah skoraj pol milijona evrov, podoben
znesek za gradnjo vodovodov ...”

Boštjan Bogataj, foto: Denis Bozovičar

Milan Čadež, župan občine Gorenja vas-Poljane

Verjame v projekt Visoko
Župan je podpisal pogodbo za gradnjo krožišča v Gorenji vasi, 

kjer se bodo dela začela v marcu.

Gospodarska cona Dobje bo nared letos. Zakasnitev gre na račun poznih izplačil države, svoje pa je opravila
tudi gospodarska kriza.

Milan Čadež
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Lučine - S 1. februarjem bo v Podružnični šoli Lučine začela delo-
vati kombinirana skupina predšolskega varstva, nam je razložila vod-
ja šole Martina Jelovčan: ”Od skupno 19 otrok jih bo sedem v prvem
starostnem obdobju, 12 v drugem.” Lučinčani so odprtje vrtca težko
pričakovali in je danes ogromna pridobitev za kraj.

Starši se na delo podajajo tudi v Ljubljano, Škofjo Loko ali Kranj,
svoje malčke pa so v varstvo vodili k svojim staršem (ali otrokovim
dedkom in babicam) ali pa v Gorenjo vas, Škofjo Loko in podobno.
Lani so šola, krajevna skupnost in občina končno skupili skupaj in
opravili veliko investicijo. ”Še vedno bo nekaj otrok iz Lučin ostalo

doma in jih bodo varovali sorodniki, vendar smo sedaj le boljšem,”
pojasnjuje vodja šole, kjer so eno od učilnic (v pritličju) morali odsto-
piti za igralnico, enako tudi garderobo. Po drugi strani je šola prido-
bila učilnico v prostoru, kjer je bilo prej stanovanje. 

Martina Jelovčan v Lučinah uči že četrt stoletja in ocenjuje, da bo
vrtec v šolski stavbi velika prednost za vse: ”To je prednost za otro-
ke, ki se bodo prej navadili šole, bolje pa je tudi za nas, pedagoške de-
lavce.” Njihovo delo v mali, podeželski šoli se sicer močno razlikuje
od običajnega urnika, vendar je kolektiv štirih učiteljev in dveh iz
centralne šole v Gorenji vasi enoten, da bo skupaj z vzgojiteljico in
njeno pomočnico kos 34 šolarjem in 19 malčkom v vrtcu.

”Novo pridobitev pozdravljajo in smo zaslužnim zelo hvaležni, pred
nami pa je še ureditev okolice šole in parkirišča,” še pravi učiteljica,
ki se je razveselila tudi možnosti uporabe telovadnice. Te kar tri leta
zaradi pridobivanja uporabnega dovoljenja niso uporabljali. Bi danes
še lahko shajali brez nje? ”V lepem vremenu bi zagotovo telovadili
zunaj, vendar je bilo takšnih dni v preteklih dveh mesecih bolj malo,”
odgovarja Martina Jelovčan. Slabo vreme bi jih prisililo v povsem
elementarne gimnastične vaje, zato se tudi Jelovčanova čudi, kako so
zdržali toliko časa in tudi izpeljali ves zahtevani program. 

V novi telovadnici so tako učitelji kot učenci brez skrbi, hkrati pa je to
pridobitev tudi za vas, saj jo za rekreacijo uporabljajo tudi vaščani. Pov-
sem črno prej ni bilo, saj so se učenci v razredih učili plesa, na hodniku
izvajali prevale in premete, vendar ... ”Zelo nam je všeč v novi telovad-
nici. V njej lahko plezamo, igramo nogomet, skačemo v višino in dalji-
no,” sta nam povedala Klemen Frelih in Nejc Cankar ter dodala: ”Prej
smo v šoli lahko delali le prevale in vaje. Bilo je premalo prostora, sploh
pa se nismo mogli igrati z žogami. Najboljša sva v nogometu.”

Boštjan Bogataj

Kmalu bodo odprli vrtec 
V Lučinah v dveh mesecih otroci pridobivajo dve pomembni pridobitvi - po treh letih čakanja 

so decembra začeli uporabljati telovadnico, s februarjem se odpira vrtec.

Koncert in razstava
Poljane - V začetku meseca so v Osnovni šoli Poljane pripravili no-

voletni koncert in razstavo del Iveta Šubica. Praznični koncert sta po-
pestrila šolska pevska zbora iz Poljan in Javorij ter tri skupine plesalk
in plesalcev, vsi skupaj pa so navdušili okoli petsto gostov, med kate-
rimi je bilo seveda največ staršev nastopajočih šolarjev. Drugi del pri-
reditve je bil namenjen pokojnemu slikarju Ivetu Šubicu, navzoči pa
so z veseljem pozdravili njegove najbližje, Sely, Majo in Nives. 

O Ivetu Šubicu, slavnem Poljancu in likovnem umetniku, je ob 20.
obletnici njegove smrti spregovorila ravnateljica Ivanka Oblak.
Spomnila je na sosedo, ki ga je izredno cenila, saj ji je pomagal v
njeni bolezni v visoki starosti in ji na ta način vračal dobroto in lju-
bezen, ki jo je prejemal od nje v otroštvu. 

”Najsrečnejši je bil Šubic pod Blegošem. Svoj prosti čas je izrabil
za risanje v naravi, saj je bil njen velik ljubitelj, hkrati pa velik po-
znavalec živali, predvsem ptic, ki jih je veliko upodabljal,” je mlade
na velikega rojaka spomnila Oblakova. Iveta Šubica si bodo v Polja-
nah zapomnili tudi kot ljubitelja športa, predvsem smučarskih tekov
in smučarskih skokov. Razstava predstavlja Ivetove risbe, ki jih je
pripravljal za bralce Kurirčka, Cicibana in Pionirja, v šoli so zbrali
tudi veliko pristnih izvodov revij, ki si jih učenci že ves mesec z za-
nimanjem ogledujejo. 

Po razstavi nam je ravnateljica povedala še, da je vesela sodelova-
nja z njegovimi najbližjimi, ki so ogromno pripomogli k razstavi

njegovih del in tudi pripomočkov, ki jih je uporabljal (paleta, stoja-
lo, halja). Šoli bo tudi po zaključku razstave ostal mavčni odlitek
Iveta Šubica, delo Metoda Frlica, ki je v bronasti obliki postavljen v
Aleji znamenitih Ločanov. ”Trdim, da smo likovno najbolj bogato
opremljena šola z deli akademskih umetnikov, saj premoremo dela
Cite Potokar, Maje in Iveta Šubic, Metoda Frlica, med njimi jih je
veliko zelo specifičnih in ustvarjalnih,” je še povedala Ivanka Oblak.

Boštjan Bogataj

Četrtošolke so novim stanovalcem v šoli - malčkom iz vrtca, ki bodo prvič v
njem prihodnji teden - pripravile dobrodošlico. / Foto: Boštjan Bogataj

Tudi po mesecu dni si učenci z zanimanjem ogledujejo razstavo Iveta Šubica.
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Železniki - Na četrtkovi seji bodo železni-
karski občinski svetniki drugič obravnava-
li letošnji proračun. Kako se je ta spreme-
nil od prve obravnave, pa župan Mihael
Prevc: 

”V proračun smo dodatno vključili sto tisoč
evrov za gradnjo čistilne naprave v Dolenji
vasi, ki se bo začela jeseni. Projekt kanaliza-
cije Selca-Dolenja vas bomo sicer zaključili
prihodnje leto, saj moramo zgraditi še del ka-
nalizacije v Selcih. V letošnjem proračunu
smo zagotovili tudi dodatnih petdeset tisoč
evrov za gradnjo prizidka pri obstoječem vrt-
cu zraven šole. Na odboru za družbene dejav-
nosti smo obravnavali predlog Kluba študen-
tov Selške doline za ureditev mladinskega
centra v kletnih prostorih nekdanje čevljarne
Ratitovec. Strinjali smo se, da je projekt tre-
ba podpreti, zato smo v proračunu namenili
25 tisoč evrov za prvo fazo nakupa. 25 tisoč
evrov smo zagotovili še za obnovo športnega
parka Rovn, saj Športno društvo Selca name-
rava kandidirati za denar na razpisih. Ker je
ministrstvo za kulturo tik pred božičem obja-
vilo javni razpis za obnovo kulturnih spome-
nikov, smo za ta namen namenili trideset ti-
soč evrov. Na omenjeni razpis bomo prijavili
obnovo spomenika NOB v Dražgošah.”

Omenili ste že prostorsko stisko v vrtcih.
Kako jo boste reševali?

”Ustanovili smo gradbeni odbor za pridobi-
tev dodatnih prostorov vrtca. Odbor je na pr-
vem sestanku sklenil, da bomo prostorsko sti-
sko reševali z gradnjo prizidka za dva oddel-
ka pri obstoječem vrtcu v Železnikih. Na mi-
nistrstvu za šolstvo in šport bomo preverili,
kakšne so možnosti sofinanciranja s strani dr-
žave, saj bomo samo z občinskim denarjem
težko izpeljali ta projekt. Skupaj z ministr-
stvom bomo reševali tudi probleme, ki bodo
nastajali pri gradnji in pridobivanju potrebnih
dovoljenj, predvsem uporabnega. Za gradnjo
vrtcev namreč danes veljajo bolj zahtevni
normativi kot pred dvajsetimi leti. Zavedamo
se, da bo treba prizidek obravnavati skupaj z
obstoječim objektom, treba bo zgraditi dviga-
lo, prizidek bo posegel po igralnih površinah,
zato bo treba poiskati dodatne igralne površi-
ne v neposredni bližini šole ... Gradbeni od-
bor je ugotovil, da so ti problemi rešljivi, več
pa bo znanega konec februarja, ko bomo ime-
li na mizi idejni projekt, ki smo ga že naroči-
li. V skladu s terminskim planom bomo letos
pridobili vsa potrebna dovoljenja, prizidek pa

bi zgradili prihodnje leto. Ravnatelj pa zago-
tavlja, da bi že letos prostorsko stisko skušali
omiliti vsaj z ureditvijo enega dodatnega od-
delka v prostorih centralne šole.”

Med prazniki so nekatere gorenjske kra-
je prizadele poplave. Kako ste jo odnesli v
Železnikih?

”Glede na veliko količino vode zelo dobro.
Sora ni prestopila bregov, k temu pa je ve-
činoma pripomogla uspešna in kakovostna
sanacija vodotokov v zadnjih dveh letih. Zelo
pomembno vlogo so odigrale številne za-
plavne pregrade in vodni pragovi, še zlasti pri
lovljenju rečnega proda in drugega materiala,
res pa je tudi, da so bile struge bistveno bolj
očiščene kot leta 2007, ko je po Sori pripla-
valo na tone lesa. Znova smo se lahko prepri-
čali, da je ključ do večje poplavne varnosti
znižanje Dermotovega jezu, do katerega naj
bi sicer prišlo šele v sklopu državnega pros-
torskega načrta, zato bomo ministrstvo za
okolje in prostor znova opozorili, da mora do
sanacije jezu priti čim prej. Največ škode je
nastalo zaradi večjih plazov v Sorici in Sel-
cih. Nekateri še vedno ogrožajo objekte in
javne poti, zato bo morala država čim prej za-
četi sanacijo. Ocena škode na občinski komu-
nalni infrastrukturi znaša 1,3 milijona evrov;
gre predvsem za že omenjene plazove, zaradi
talne in zaledne vode pa je bilo poplavljenih
tudi nekaj objektov. Med njimi je zdravstveni

dom, kjer je voda vdrla v prazne kletne pros-
tore. Večje škode ni povzročila, je pa poško-
dovala nekaj inventarja v lasti lekarne.”

Kaj boste letos postorili v sklopu sanacij-
skega programa po katastrofalni ujmi? 

”Letos naj bi za sanacijo dobili od 1,5 do
dva milijona evrov državne pomoči. Nekaj
denarja bo šlo za objekte, ki so bili sanirani
že lani, plačani pa bodo letos, na primer Sta-
rogoliški most v Selcih in nekateri plazovi.
Večino sredstev bomo porabili za sanacijo lo-
kalne ceste v Davči v dolžini štirih kilome-
trov od Podmejača mimo obrata Niko do Vr-
hovčevega mostu.” 

Marsikateri občan že težko pričakuje
sprejem občinskega prostorskega načrta
(OPN). Kdaj bo ta sprejet?

”Po lanski javni razgrnitvi smo predlog
OPN poslali na ministrstvo za okolje in pros-
tor, ki ga je posredoval 21 pristojnim nosil-
cem urejanja prostora. Približno četrtino po-
zitivnih mnenj smo že prejeli, druga pa priča-
kujemo v prihodnjih tednih. Verjetno se bo
treba dodatno usklajevati z zavodoma za var-
stvo naravne in kulturne dediščine, ministr-
stvom za kmetijstvo in agencijo za okolje, da
bomo izpolnili njihove pogoje. Pričakoval
sem, da bo pripravljavec Domplan svoje delo
opravil hitreje, vseeno pa upam, da bo OPN
sprejet še letos.”

Ana Hartman

Mihael Prevc, župan Občine Železniki

Vrtec bo dobil prizidek
Na sprejem v vrtec v Železnikih ta čas čaka 26 malčkov, jeseni pa naj bi zavrnili kar 

štirideset otrok, zato bodo prihodnje leto zgradili prizidek. Za ublažitev prostorske stiske
naj bi že letos skušali urediti dodatni oddelek v prostorih šole.

Zaradi vse večje prostorske stiske bo vrtec v Železnikih prihodnje leto dobil prizidek z dvema oddelkoma.

Mihael Prevc
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Železniki - ”Sedanji prostori so premajhni
in nefunkcionalni. Klub ima približno 250
rednih članov, trenutni prostori pa nam omo-
gočajo organizacijo dogodkov le za okoli
dvajset ljudi,” je predsednik Kluba študentov
Selške doline (KSŠD) Luka Mesec pojasnil,
zakaj se iz sedanjih prostorov v stavbi kme-
tijske zadruge želijo preseliti v kletne prosto-
re nekdanje čevljarne Ratitovec. V novih
prostorih bi na dvesto kvadratnih metrih ure-
dili mladinski center, sprejemno in vsedruš-
tveno pisarno, sejno sobo oz. učilišče, glas-
beno sobo za kaljene mladih glasbenih upov
in skladišče. Mesec poudarja, da bi bili njiho-
vi prostori na voljo vsem društvom, ki delu-
jejo na področju mladinske dejavnosti.

Pri 130 tisoč evrov vrednem projektu mladi
upajo tudi na pomoč občine Železniki v viši-
ni 50 tisoč evrov. Ta je v predlog letošnjega
proračuna za mladinski center namenila 25 ti-
soč evrov. ”S tem smo zadovoljni, upamo, da
bo predlog izglasovan, pričakujemo pa, da se
bo občina držala dogovora in nam prihodnje
leto zagotovila preostanek denarja. Ostala
sredstva bomo delno zagotovili sami, del de-
narja nam bo doniral Zavod Snop, vzeli bomo
nekaj kredita, vsekakor pa bomo poskušali
pridobiti tudi sponzorska sredstva,” je napo-

vedal Mesec. Kot pravi, so priprave na nakup
prostorov ta čas v polnem teku: ”S projektan-
tom se že posvetujemo o potrebnih adaptaci-
jah prostorov, za katere bomo v čim krajšem
času skušali pridobiti tudi potrebna dovolje-
nja. Poleg tega bomo v teh dneh skušali pri-
dobiti še soglasje okoliških stanovalcev za na-
črtovane dejavnosti v okviru mladinskega
centra. Do četrtka, ko bo občinski svet glaso-
val o predlogu proračuna, bo tako za nakup
prostorov že vse urejeno. Upamo, da bo mla-
dinski center začel obratovati v pol leta.”

Na načrtovani projekt so se odzvali v Lo-
kalni akcijski skupini za preprečevanje za-
svojenosti (LAS), kjer sicer pozdravljajo ide-
jo o mladinskem centru, vendar pa tega ne vi-
dijo v rokah študentov. Predsednik LAS-a
Robert Markelj tako meni, da bi za mladin-
skim centrom morala stati občina, saj bo vanj
vložila denar, ali Javni zavod Ratitovec. V
klubu študentov odgovarjajo, da LAS s takš-
nim predlogom le išče način, kako bi prevzel
iniciativo v projektu. ”LAS bi kot občinski
organ oz. posvetovalno telo župana dobil pre-
cejšen upravljavski vpliv v mladinskem cen-
tru, če bi ta postal občinski projekt,” meni
Mesec. Na zaplete so se odzvali tudi v stro-
kovnem svetu za mladinske dejavnosti Javne-

ga zavoda Ratitovec, kjer menijo, da je ko-
mentar LAS-a nekonstruktiven, županu Mi-
haelu Prevcu pa so zato predlagali, naj Mar-
klja pozove k odstopu. Župan pravi, da se ne
bo spuščal v polemiko med LAS-om in štu-
denti, prepričan pa je, da LAS dobro dela,
zato Markljevega odstopa ne bo sprejel.

Ana Hartman

Mladi želijo svoj center
Mladinski center nameravajo urediti v kletnih prostorih nekdanje čevljarne Ratitovec. 

Projekt sprožil polemiko med klubom študentov in LAS-om Železniki.

Dražgoški spomenik naj bi le obnovili
Na drugo januarsko nedeljo se je v Dražgoše znova zgrnilo več ti-

soč obiskovalcev, ki so se ob 68. obletnici dražgoške bitke udeležili
proslave, na kateri je zbrane tokrat nagovorila slavnostna govornica,
ministrica za notranje zadeve Katarina Kresal. Slovesnost je letos
znova potekala ob dotrajanem spomeniku, saj se obljube in želje po
obnovi še niso uresničile, kot kaže, pa se spomeniku državnega po-
mena, ki je v lasti Občine Železniki, očitno le obetajo boljši časi.
Občina se bo namreč s projektom obnove prijavila na razpis za t. i.

kulturni tolar, ki ga je konec leta objavilo kulturno ministrstvo.
”Sami moramo zagotoviti polovico denarja za 170 tisoč evrov vred-
no obnovo. Gre za dveletni projekt, ki mora biti zaključen do okto-
bra prihodnje leto,” je povedal župan Mihael Prevc. Na ministrstvu
za kulturo so pojasnili, da se občina s projektom obnove lahko prija-
vi tudi na splošni razpis za prenovo spomeniških prvin kulturnih
spomenikov, finančno pomoč za obnovo pa bi bilo možno pridobiti
tudi na Ministrstvu za delo, družino in socialne zadeve, saj je del
spomenika tudi grobnica. A. H., foto: Marija Volčjak

Prihodnje leto spet trije družinski zdravniki
Prihodnje leto bodo za paciente v občini Železniki, kot kaže, spet

skrbeli trije družinski zdravniki: Branku Koširju in Gregorju
Habjanu naj bi se pridružila mlada zdravnica Ana Marn od Sv.
Duha pri Škofji Loki. Marnova se je z letošnjim letom zaposlila kot
specializantka pri dr. Habjanu, večino dela s pacienti pa opravi v na-
domestni ambulanti, ki so jo v Železnikih odprli pred letom dni po
odhodu zdravnice Špele Peternelj. ”Nadomestno ambulanto bomo
predvidoma zaprli v prihodnjem letu, ko bo dr. Marnova končala
specializacijo iz družinske medicine in pričela vpisovati paciente,”
je napovedal dr. Košir, ki namerava občino zaprositi za dodatno
zdravniško koncesijo in dr. Marnovo tudi zaposliti. Košir sicer ugo-
tavlja, da je večina pacientov z nadomestno ambulanto zadovoljna,
skoraj vsakodnevno izmenjavanje zdravnikov pa se je proti koncu
lanskega leta omejilo predvsem na dva mlada zdravnika: že omenje-
no Ano Marn in Roberta Hajdinjaka. A. H.Spomenik naj bi obnovili do oktobra prihodnje leto. 

V novih prostorih v nekdanji čevljarni Ratitovec bi
Klub študentov Selške doline uredil mladinski center,
sprejemno in vsedruštveno pisarno, sejno sobo oz.
učilišče, glasbeno sobo za kaljene mladih glasbenih
upov in skladišče.
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Žiri - Občinska uprava je v zadnjih me-
secih intenzivno pripravljala projekt ure-
ditve okolice Stare šole (Muzej Žiri), ki ga
bo sofinancirala tudi Evropska unija (tako
vsaj pričakujejo v Žireh). Kdaj na občini
pričakujejo odgovor pristojnih organov in
kaj bo s tem projektom urejeno, smo naj-
prej vprašali župana Bojana Starmana:

”Projektno dokumentacijo smo pripravili in
jo tudi oddali na že objavljeni razpis. Uradnih
rezultatov o dodelitvi denarja trenutno še ni-
mamo. Vrednost projekta ureditve Muzeja
Žiri, ki smo ga prijavili na ministrstvo za kul-
turo, znaša 330 tisoč evrov, s tem denarjem
pa bi uredili okolico in kupili ustrezno opre-
mo za potrebe muzejskih zbirk. Čeprav izid
razpisa še ni znan, pa so svetniki na zadnji,
proračunski seji izrazili željo, da projekt iz-
vedemo, tudi če obljubljenega denarja z mi-
nistrstva ne bo.”

Projekt boste izvedli v vsakem primeru,
ali to pomeni, da denarja z ministrstva
sploh ne potrebujete?

”V primeru neuspeha bomo k projektu pri-
stopili le z občinskim denarjem. Tega bo ve-
liko manj (dobrih deset odstotkov od prvotne
vrednosti); z njim bomo kljub temu v zmanj-
šanjem obsegu uredili okolico, v sodelovanju
z Muzejskim društvom Žiri in podjetjem Al-
pina pa uredili čevljarsko zbirko. Muzej Žiri
moramo letos dostojno urediti, saj bo prazno-
val okroglo obletnico.”

Ob sprejemanju letošnjega, rekordnega
občinskega proračuna (6,3 milijona evrov)
ste omenili tudi evropski projekt ureditve
območja Pustotnika. Kako daleč je ta pro-
jekt, koliko je vreden in kaj bo na tem ob-
močju nastalo?

”Že pred leti smo se odločili in začeli ure-
jati območje Pustotnik, ki smo si ga Žirovci
zapomnili po odlagališču gradbenih odpad-
kov. Teh tako ali tako ne smemo več odlaga-
ti na tak način, zato smo že pred časom našli
skupno idejo o ureditvi tega prostora za kam-
piranje. Vmes je bil objavljen tudi evropski
razpis za gradnjo turističnih kapacitet z na-
slovom Slow turizem ob vodi, torej za sofi-
nanciranje infrastrukture, ki bi lahko koristi-
la nam in bi prek nje projekt lažje in hitreje
uresničili. Vse kaže, da bomo na razpisu
uspeli in s tem pokrili devetdeset odstotkov
stroškov gradnje kampa in potrebne infra-
strukture. Vrednost projekta sicer znaša 45 ti-
soč evrov, projekt pa bi (ob potrditvi) uresni-
čili do konca prihodnjega leta.”

Ali to pomeni, da bo občina čez dve leti
upravljala Kamp Pustotnik?

”O tem še nismo razmišljali. Znano je, da
na tem mestu že stojijo konjske maneže Ko-
njeniškega kluba Žiri, Moto klub Saircah pa
je ponudil svojo pomoč pri upravljanju kam-
pa. Motoristi na tem prostoru vsako leto
organizirajo eno največjih žirovskih priredi-
tev, morda bi ga lahko na ta način tržili skozi
vse leto, torej s kampom in dodatnimi prire-
ditvami.”

Na seji smo lahko tudi slišali, da bi mora-
li v občini več pozornosti namenjati turiz-
mu in muzejski dejavnosti. Kako? 

”Ker smo izstopili iz LTO Blegoš in zaradi
želje po obuditvi Muzeja Žiri, smo se odloči-
li, da je smiselno letos zaposliti za polovičen
delovni čas nekoga, ki se bo ukvarjal s turiz-
mom in muzejsko dejavnostjo. Menim, da je
to za začetek dovolj za smiseln pristop, čas
bo pa pokazal, ali moramo in lahko naredimo
še kaj več. Naša želja je, da bi se tudi v naši
občini pojavil nov turistični produkt, nova
zanimivost, kakšna turistična kmetija, ki bi
popestrila tovrstno ponudbo, tudi novih pre-
nočitvenih kapacitet se ne bi branili, želim pa
si tudi, da bi se več Žirovcev ukvarjalo s tu-
rizmom in od njega živelo.”

Pred kratkim je občina pri šoli uredila
zobozdravstveno ambulanto. Ali ste v Ži-
reh sicer zadovoljni z medicinsko oskrbo
ali menite, da bi potrebovali še kakšnega
zdravnika s kateregakoli področja?

”Na podlagi pravil, ki veljajo v Sloveniji, bi
v Žireh morali imeti še polovico zdravnika.
To nam pripada, glede na število občanov
oziroma pacientov, ki sedaj obiskujejo dva
zdravnika splošne medicine. V Žireh sta tudi
dva zobozdravnika, v prej omenjeni ambu-
lanti v šoli za mlajše generacije, v zdravstve-
nem domu za odrasle. Občasno v zdravstve-
nem domu gostujejo tudi zasebniki brez kon-
cesije.”

Žirovci so nas opozorili, da v občini ob
koncih tednih ni dežurnega zdravnika, ki
sicer za prihod iz Škofje Loke potrebuje
tudi dve uri ali več, le ob določenih dnevih
(na mesec!) je na voljo pediater. Ste raz-
mišljali o podelitvi novih koncesij?

”Občina je koncesijo v vsakem primeru pri-
pravljena podeliti, žal pa je le malo zanima-
nja med mladimi, da bi začeli z zdravniško
prakso v Žireh. Žal vse navedeno iz vašega
vprašanja drži. Pediatra nimamo, žirovski
otroci pa morajo zato obiskovati splošnega,

družinskega zdravnika, ki ga s tem še dodat-
no obremenjujemo. Pediatra v Žireh lahko
starši z otroki obiščejo zgolj po naročilu, kar
ni prav. Po drugi strani pa nam je država lani
celo ukinila enega dežurnega zdravnika v
Škofji Loki, kar pomeni, da vso oskrbo ob
koncih tedna za celotno škofjeloško regijo
zagotavlja en sam zdravnik. To je nedopust-
no, saj bi, na primer, ob delu v Železnikih za
intervencijsko pot v Žiri potreboval vsaj dve
uri. To ni normalno.”

Ali druge rešitve ni? 
”Štiri občine na Škofjeloškem smo prejele

predlog Osnovnega zdravstva Gorenjske, da
naj sami zagotovimo približno sedemdeset
do osemdeset tisoč evrov na leto za stroške
plačila dežurnega osebja. Vsi skupaj, tudi
naši občani, že plačujejo zdravstvo, zato ne
vemo, zakaj ima lahko občan Ljubljane na
voljo takojšnjo zdravstveno oskrbo, v Žireh
pa moramo tako ali tako čakati, zaradi te od-
ločitve pa (včasih) še veliko dlje.”

Kdaj se bo začel izvajati največji projekt
v občini, gradnja kanalizacije v sklopu
projekta Ureditev porečja Sore?

”Najprej moramo objaviti razpis za izbiro
izvajalca del, ki ga morata prej potrditi mi-
nistrstvi za okolje in prostor ter finance. Ob-
javljen naj bi bil vsaj do konca aprila, delati
pa bi lahko začeli v drugi polovici leta. Kljub
morebitnemu zavlačevanju bo projekt oprav-
ljen v predvidenih rokih, kanalizacija v Ra-
kulku in na Dobračevi zgrajena.”

Boštjan Bogataj, 
foto: Polona Mlakar Baldasin

Bojan Starman, župan občine Žiri

Na Pustotniku bo kamp
Občina Žiri bo letos skušala izpeljati veliko število projektov, podprtih z evropskim, 

švicarskim in državnim sofinanciranjem.

V Žireh so občani in občanke upravičeni do 
dodatnega zdravnika za polovičen delovni čas, 
nimajo pa niti pediatra; dežurstvo ob koncih tedna
pa je zelo slabo urejeno.

Bojan Starman
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Žiri - Na odseku regionalne ceste Marof-
Žiri se je 26. decembra sprožil velik zemelj-
ski plaz na odseku, ki je globoko v občini
Idrija, vendar bolj kot občanom te občine
povzroča težave z dostopom žirovskim dija-
kom in delavcem, ki se vsakodnevno odprav-
ljajo po znanje in kruh v sosednjo občino. 

”Nimamo nobenih podatkov o nujni sanaciji
odseka, vemo pa, da je bila cesta na naši stra-
ni pred leti temeljito obnovljena, na drugi stra-
ni hriba pa je v zelo slabem stanju,” nam je
povedal Franci Kranjc, direktor žirovske ob-
činske uprave. Cesto so takoj po zdrsu štiri ti-
soč kubičnih metrov preperelega materiala, ki
je predstavljal le manjši del nestabilne hribine,
zaprli, saj je obstajala nevarnost, da zdrsi še
dodatnih 15 tisoč kubičnih metrov zemljine. 

Takrat se je plaz pomikal tudi nekaj centi-
metrov dnevno, obilno sneženje in mraz pa je
plaz nekoliko umiril. Na sestanku predstavni-
kov Direkcije RS za ceste, Občine Idrija in
geologov, ki je bil prejšnji teden, pa so sled-
nji po raziskavah povedali, da je verjetnost
zdrsa celotnega pobočja majhna, precej več-
ja pa za zdrs posameznih delov pobočja. ”Po
predvidevanjih geologov se bo material ob
takšnih manjših odlomih najverjetneje ustavil
že na pobočju oziroma bodo cesto dosegli le
posamezni manjši kamni. Za potrditev teh
predvidevanj pa je treba izvesti nekaj dodat-
nih preiskav oziroma geomehanskih izraču-
nov,” je sporočila Nina Rangus iz DRSC. 

Vse podatke bodo imeli na voljo do konca
januarja, če bo ustrezno pa bo DRSC izvedel

začasen ukrep postavitve oporne konstrukci-
je oziroma zaščitne ograje, cesto pa bi znova
odprli za promet. Morda začasni ukrep ne bo
dovolj varen in bo cesta ostala zaprta, v obeh
primerih pa bo direkcija takoj naročila pri-
pravo dokumentov za trajno sanacijo plazu.
Obvoz šolarjem in delavcem trenutno pov-
zroča veliko težav, saj je urejen na relaciji

Žiri-Logatec-Idrija ali Žiri-Sovodenj-Cer-
kno-Idrija. Na obstoječi poti so vozniki za
13-kilometrsko pot porabili 18 minut, za ob-
voz skozi Logatec (49 kilometrov) porabijo
skoraj uro, čez Sovodenj pa 50 minut na 43
kilometrov dolgi poti.

Boštjan Bogataj, 
foto: Polona Mlakar Baldasin

Bodo cesto odprli konec meseca?
Cesta Žiri-Idrija je od konca prejšnjega leta zaprta. Geologi so ugotovili, da plaz ne bo v celoti zgrmel

na cesto, zato bodo morda konec meseca cesto le odprli.

Krekovi postavili mlekomat
Žiri - V začetku meseca so tudi Žiri pridobile mlekomat, ki ga

oskrbuje Alojz Krek s kmetije Pr’ Bukovcu v Žirovskem Vrhu. ”Raz-
log za postavitev mlekomata je siceršnja nizka odkupna cena mleka,
zaradi katere govedoreja niti preživeti ne bo mogla,” nam je povedal
Krek, ki je bil nad obiskom prvi dan zelo navdušen.

Vsem obiskovalcem je obljubil liter mleka zastonj, v dobrih dveh
urah pa ga je tudi razdelil. Cena surovega mleka iz mlekomata sicer
znaša en evro, če bo povpraševanje po njem v prihodnjih mesecih
zadovoljivo, pa ga bodo stalnim kupcem ponudili tudi nekoliko več
za isto ceno. ”Dnevno posredujemo od petdeset do šestdeset litrov
mleka, kar je ekonomsko sprejemljivo, zato le upam, da bo tako tudi
ostalo,” pojasnjuje Krek. 

Kmetija Pr’ Bukovcu je že dlje časa znana tudi po suhem sadju,
zato gospodar že razmišlja, da bi del mlekomata, kjer zaenkrat kup-
ci lahko dobijo steklenice, preuredil v avtomat za prodajo suhega
sadja. Druge izdelke, žganje in domači kruh, pa bodo Krekovi ob
mlekomatu ponujali občasno, predvsem ob sobotah. Prva peka kru-
ha, ki ga ponujajo ob sobotah, je pošla v dobrih dveh urah, naročila
pa sprejemajo tudi vnaprej. B. B. 

Cesta Žiri-Idrija je še vedno zaprta za ves promet, kar žirovskim dijakom in delavcem, ki se vozijo v Idrijo,
povzroča veliko težav.

Prvi dan obratovanja mlekomata je Alojz Krek zelo hitro brezplačno razdelil
skoraj 150 litrov mleka. Foto: Polona Mlakar Baldasin
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Eva Škofič Maurer se je v cirkus zaljubila
že kot štiriletna deklica. Otroški želji, da po-
stane klovnesa, je vztrajno sledila in se za ta
poklic izšolala na moskovski akademiji za
cirkuško umetnost, na gledališki akademiji v
Sankt Peterburgu pa je diplomirala še iz gle-
dališke in radijske režije. S svojimi nastopi že
dve desetletji let razveseljuje mlajše in starej-
še gledalce. Pred petimi leti je v Sloveniji
ustanovila nepridobitno organizacijo Rdeči
noski, v kateri so združeni klovni zdravniki,
ki bolnim otrokom v bolnišnice prinašajo to-
lažbo, radost in življenjski pogum. ”V ta pro-
jekt usmerjam vso svojo energijo in tako bo
še naprej,” pravi Eva, ki je skupaj s partner-
jem in triletnim sinom ta čas razpeta med
Ljubljano in Ojstrim vrhom. Z njo smo se po-
govarjali po nedavni predstavi v Železnikih. 

Za vami je še ena predstava za otroke.
Verjetno je za vas nekaj najlepšega videti
nasmejane in zadovoljne obraze?

”Nastop je bil namenjen tako otrokom kot
njihovim staršem, čeprav slednji včasih to za-
nikajo. Vesela sem, da je začetna zadržanost
gledalcev hitro izginila. Ko vidiš, da si jim
všeč, in ko se začne tista ‘toplota’, je res uži-
tek nastopati. To potem zame niti ni več na-
stop, resnično uživam, ko skupaj z gledalci
vstopim v drug svet domišljije, igre, ustvar-
jalnosti, v paralelni svet, v katerem se ti usta-
vi čas, si malo ‘pocrkljan’ in potem lahko de-
laš naprej ...”

Ob besedi klovnesa vsak najprej pomisli
na vas ...

”Pravilno, saj sem jo jaz prinesla iz ruščine
v slovenščino. Bila sem prva Slovenka in tudi
Jugoslovanka, ki sem šla študirat v Moskvo
in diplomirala na smeri klovniada. Zdelo se
mi je prav, da poskrbim za žensko končnico
pri pojmu klovn. Še vedno sem edina sloven-
ska diplomirana klovnesa, nekaj let kasneje
sta z iste šole prišla v Slovenijo ustvarjat še
dva kolega, Rusa. Nujno pa moram pohvaliti
čudovito ekipo klovnov zdravnikov v organi-
zaciji Rdeči noski, ki sicer nimajo v žepu di-
plome s področja klovniade, so pa kljub temu
veliki ustvarjalci, ki imajo za sabo ogromno
tečajev in usposabljanj na tem področju.”

Kako ste prišli na idejo, da v Sloveniji
ustanovite Rdeče noske?

”Spomnim se, da sem gledala film o Pa-
tchu Adamsu oz. dr. Obližu, ki ga je igral 
Robin Williams. Ta je ustanovil svojo bolniš-
nico, a razlika je v tem, da je on zdravnik, ki
si pomaga pri delu z likom klovna, klovni
zdravniki pa so klovni, ne zdravniki. Takrat

se mi je zdela ta ideja klovna v bolnišnici ne-
kaj zelo plemenitega. Klovn otrokom poma-
ga, je njihov zaupnik, ko prideš do njega,
imaš nekako že vzpostavljen most, zato lah-
ko hitro pristopiš in se začneš igrati z njim.
Pred osmimi, devetimi leti sem na seminarjih
Humor in zdravje spoznala predstavnike
organizacije Rote nasen iz Avstrije, s kateri-
mi sem šla tudi v bolnišnice, se udeleževala
njihovih delavnic in tako dejansko videla,
kako je to mogoče uresničiti. Vse življenje
sem delala na različnih področjih, nato pa
sem našla nekaj, v kar lahko usmerim vso
svojo energijo. Organizacija v Avstriji je bila
dokaj močna, povezala se je z drugimi orga-
nizacijami in tako smo potem skupaj ustano-
vili mednarodno organizacijo, ki je dala za-

gon tudi nam v Sloveniji. Danes je vanjo
vključenih šest držav: poleg Avstrije in Slo-
venije še Slovaška, Madžarska, Nemčija in
Češka.

V Sloveniji smo pred petimi leti začeli de-
lati štirje klovni zdravniki, danes nas je že
dvanajst. Ob torkih smo v univerzitetnem kli-
ničnem centru v Mariboru, ob sredah ‘pokri-
vamo’ oddelke pediatrične klinike in otroške
oddelke pri kliničnem centru, ob četrtkih
Splošno bolnišnico Celje, enkrat mesečno
obiščemo rehabilitacijski center Soča, dva-
krat letno pa imamo turnejo še po ostalih bol-
nišnicah v vsej Sloveniji. Ljudje nas čedalje
bolj poznajo in verjamejo v nas. Naša dejav-
nost je tako prerasla prvotne okvire, da mo-
ram dejansko večino časa in energije posveti-
ti umetniškemu vodstvu Rdečih noskov.”

Kako delo z bolnimi in trpečimi otroki
vpliva na vas? Verjetno bolnišnic ne za-
puščate ravnodušni? 

”Nikakor ne. Nihče od nas, klovnov zdrav-
nikov, ne odhaja iz bolnišnic ravnodušen, saj
to zadeva naše globoke čustvene strune. Biti
klovn zdravnik pomeni tudi to, da znaš obču-
titi in pravilno reagirati v takšnih situacijah.
Zame so otroci ‘občutljiva’ tema, kar vzhiče-
na sem, ko jih vidim. Že v vrtcu na primer,
ko pridno sedijo v pričakovanju predstave,
začnem kar hlipati ob tem in se moram zadr-
žati, da lahko začnem predstavo, ker se mi
zdijo tako neverjetni. Drugačna zgodba je v
bolnišnicah ... Otrokom je hudo, še zlasti, če
so prvič v bolnišnici, ne razumejo, zakaj mo-
rajo dobiti injekcijo, če že zdaj dovolj trpijo
... Take stvari me ‘zvijejo’, takrat bi najraje
njihovo breme prevzela nase. Nekateri so ne-
verjetni heroji, ker so že pri enem, dveh letih
dali skozi ogromno hudega. Naše delo je tež-
ko, sicer pa je dejansko maska klovna tudi
varovalna. Kot profesionalni klovn moraš
apelirati na vitalno plat in v otroku ne gledaš
bolnika, tega dejstva se zavedaš kot igralec,
kot oseba. Poleg tega, da nasmejimo otroke,
je zelo pomembno tudi, da v dobro voljo
spravimo njihove starše, da jo potem prena-
šajo na otroke. Sicer pa se po obiskih v bol-
nišnicah s kolegi veliko pogovarjamo, marsi-
kaj moramo predelati, zgodilo pa se mi je
tudi že, da sem se morala kar malo umakniti,
ker mi je bilo tako hudo.”

S čim vas je očarala ta umetnost?
”Že pri štirih letih sem se zaljubila v cirkus,

ker sem oboževala pravljice in to je bila zame
pravljica, ki se je udejanila. Takrat sem si že-
lela biti dreserka ali akrobatka na trapezu,

Klovnesa, ki zdravi s smehom
Naloga klovna ni le zabavati ljudi, temveč mora s smehom zdraviti človeške pomanjkljivosti in kazati,

kaj morajo ljudje popraviti, pravi Eva Škofič Maurer, klovnesa, ki se zadnja leta posveča predvsem 
vodenju Rdečih noskov - klovnov zdravnikov.

Eva Škofič Maurer največ časa namenja vodenju
Rdečih noskov - klovnov zdravnikov, ki razveseljujejo
bolne in trpeče otroke v bolnišnicah: ”Otrokom je
hudo, še zlasti, če so prvič v bolnišnici, ne razumejo,
zakaj morajo dobiti injekcijo, če že zdaj dovolj trpijo
... Take stvari me ‘zvijejo’, takrat bi najraje njihovo
breme prevzela nase. Nekateri so neverjetni heroji,
ker so že pri enem, dveh letih dali skozi ogromno
hudega.” / Foto: Stane Jerko



Pogovor

16 - L O Č A N K A

sčasoma pa sem ugotovila, da je najbolje, da
sem klovnesa, ker je ta lahko zraven pri vseh
žanrih, pri vsaki točki. Sicer potem nisem ni-
koli delala v cirkusu, se mi zdi pa prav, da
sem izbrala to delo, saj imam očitno talent,
da nasmejim ljudi, poleg tega pa sama resnič-
no uživam v tem. Zelo rada iščem pri ljudeh
njihovo točko za smeh in ugotavljam, kako
jih spraviti v smeh.”

Kaj je pravzaprav naloga klovna?
”Poleg tega, da nasmeji ljudi, ima zgodo-

vinsko gledano klovn zelo zahtevno nalogo,
da s smehom zdravi človeške pomanjkljivo-
sti, kaže na nesorazmernost našega načina
življenja in kaj morajo ljudje popraviti. Klov-
ni so se razvili iz dvornih norčkov, ki so kra-
lju povedali, kaj ljudstvo misli in da je čas, da
kaj spremeni v svojem vladanju, pa ga zato
niso ubili, ker je to povedal skozi šaljive oči.
Sicer pa sama skozi predstave vedno po svo-
je ‘poučujem’. Kot ste videli danes, otroke
skušam navajati na vljudnost, pravilen odnos
do hrane, s katero se ne smemo igrati ...” 

Kako so na željo, da postanete klovnesa,
gledali vaši domači? Vaša mama vas je kot
umetnica verjetno podprla? 

”Tako je. Rekla je, da če si šolanje v Mo-
skvi zelo želim, bom do njega tudi prišla. To
ni bilo ravno enostavno, bilo je ogromno bi-
rokracije, morala sem na kup uradov. A ko
mi je to uspelo, je mama ugotovila, da sem
dovolj odrasla, da grem tja, čeprav sem ime-
la šele petnajst let. Ne meni ne bratu ni niko-
li prirezala kril, čeprav sem že pri štirih letih
začela sanjati, da bom šla v cirkus, brat pa pri
petih, da bo pilot, kar je kasneje tudi uresni-
čil. Prav je, da otroku pustiš, da sanja o pokli-
cu, saj so prve ideje pogosto zelo točne. Ni-
koli naju ni postavljala na trdno zemljo, če
hočeš nekaj ustvariti, moraš najprej pustiti
domišljiji prosto pot.” 

Kako pa so drugi gledali na vašo odloči-
tev?

”Spomnim se, da sem takrat veliko štopala
in so me spraševali, kaj študiram. Ko sem jim
odvrnila, da hodim na cirkuško akademijo,
so mislili, da si izmišljujem ... (smeh) Saj niti
ni čudno, da mi nihče ni verjel, tudi sama
sem namreč slučajno izvedela za to šolo v
znamenitem moskovskem cirkusu. Ko sem
urejala stvari, niti na ministrstvih in konzula-
tih niso vedeli, da obstaja.”

Klovni naj bi bili sicer resni ljudje, ki naj
bi v notranjosti trpeli ...

”To je romantična predstava o klovnu, ki
naj bi bil na zunaj kontrast žalosti in vedno
nasmejan, tudi kadar je notranje žalosten.
Sama sem nekoč imela obdobje, ko sem se
po predstavah počutila zelo izpraznjeno, kar
malo utrujeno in žalostno, ker je šlo vse ven
iz mene, skozi mene ...”

Vaša mama, pesnica Neža Maurer, pravi,
da so njeni verzi pogosto klici na pomoč.
Je morda vaša odločitev, da postanete
klovnesa in vstopite v svet smeha, poveza-
na s tragično izkušnjo iz otroštva, ko ste že

kot dveletna deklica izgubili očeta? Vas je
to zelo zaznamovalo?

”Vsekakor me je. Vse življenje sem v dru-
gih ljudeh iskala očeta. Res je tudi, da sem se
vedno odločala za moške poklice, najprej
sem hodila celo na pomorsko šolo, potem re-
žija ... Nikoli pa nisem razmišljala, da sem se
za poklic klovnese odločila zaradi svoje iz-
kušnje iz otroštva. Mogoče pa ... Še vedno
pogosto jokam, morda se res občutljivi ljudje
odločamo za take poklice. Kadar mi je hudo,
me predstava dejansko reši. Že sama preobra-
zba v drug lik te hitro spravi k sebi, preseliš
v paralelni svet, napolni te pozitivna energija
gledalcev ... Pa zaradi tega ni predstava nič
na škodi, lahko je še bolj močna.”

Vaša mama je izjavila tudi, da izredno
ceni, da ste že mladi tako goreče in pogum-
no sledili notranjemu klicu in da ste še
vedno klovnesa, čeprav bi verjetno lahko
počeli kaj lažjega ... 

”Težko vlečem sebe po poti, po kateri no-
čem iti, prej ali slej se obrnem v pravo smer.
Hvaležna sem ji, da ni kratila te moje pokli-
canosti in želje. Pravilno sem se odločila, le
včasih, ko sem utrujena, se mi pojavljajo
dvomi, a takrat tako ali tako dvomim o vsem.
(Smeh) Je pa tako, da je pri naši ustvarjalno-
sti dober občutek nekaj neulovljivega. Rast
koruze lahko ves čas opazuješ in ugotavljaš,
da si naredil nekaj dobrega, dober občutek
po predstavi pa traja en dan, naslednji dan se
že moraš truditi naprej za nov enkraten do-
godek ...”

Poznamo vas tudi kot pravljičarko. Ali
zdaj več pišete pravljice, morda tudi za tri-
letnega sina Matjaža?

”Doslej sem napisala šest knjig pravljic.
Lani sem dobila s televizije prošnjo, naj na-
pišem dvanajst pravljic. Edina možnost, da

mi je to uspelo, pa je bila, da sem pisala o
Matjažu in njegovem svetu, le da sem upora-
bila ime Miha. Pravljice predvajajo na TV
Koper, kasneje bodo prišle še na TV Sloveni-
ja, eno pa je ravno pred kratkim izdala zalo-
žba. Spomnim se, da sem nekoč svoje prav-
ljice poslala Manci Košir, ki me je nato vpra-
šala, za koga sem jih napisala, pri tem pa sem
ugotovila, da zase, da sem uresničila svoje
potrebe po pravljicah. Odkar imam Matjaža,
lažje pišem pravljice, saj točno vem, za kate-
ro starost so primerne, poleg tega pa je
ogromno situacij, iz katerih bi lahko nastale
nove pravljice. Zelo nerada imam namreč
prepire in jok, zato vse rešujem skozi igro,
veliko poosebljam ... Umivanje zob je na pri-
mer veliko zabavnejše, če zobna ščetka in
zobki oživijo. 

Že nekaj časa ste razpeti med Ljubljano
in Ojstrim vrhom. Kako se počutite v vasi-
ci nad Železniki? 

”Med tednom smo v Ljubljani, v Ojstri vrh
prihajamo predvsem ob koncih tedna, kjer s
partnerjem obnavljava njegovo hišo. Vožnja
med obema krajema je kar naporna, sicer pa
me Ojstri vrh vedno znova pritegne. Ta čas je
tam neverjetna snežna pokrajina, poleti ni
prevroče ... Edina težava je, da se mi zdi zelo
daleč od Ljubljane, saj imam rada, da sta gle-
dališče in kino blizu. Sicer pa so sosedje
krasni, selitev načrtujemo čez dve leti in
upam, da bom v Železnikih našla tudi sobe-
sednike, s katerimi se bom družila.”

V čem vidite svoje poslanstvo?
”Še naprej si želim dobro delati s klovni

zdravniki, sicer pa ob tem delam še eno
‘šolo’, ker se tiče družine. Prej nisem bila go-
spodinja, zdaj sem že kar precej navadila.
Skratka, imam razgibano življenje.”

Ana Hartman

S predstavo je pred kratkim nasmejala tudi otroke v Železnikih. 
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Živimo v svetu nenehnih sprememb in izboljšav -
tudi pri načinu učenja, saj se moramo, da bomo
lahko uspešni, v čim krajšem času kar največ na-
učiti. Veščina sporazumevanja v tujem jeziku je
ena od bistvenih prednosti, ki pri njihovi uspešno-
sti razlikuje posameznike z enako strokovno uspo-
sobljenostjo, in Holistični center Karnion je edi-
ni v Sloveniji, kjer lahko pridobite veščine tujega
jezika štirikrat hitreje kot po konvencionalni poti. 
V Karnionu namreč že osemnajsto leto pri učenju
tujega jezika uporabljajo najsodobnejšo tehnolo-
gijo, kjer so uspešno povezali medicinsko in pe-
dagoško znanje, kar vam omogoča, da prihranite
ogromno časa in energije.

Hitro učenje jezika
Metoda ‘superlearning’ temelji na nekaterih spo-
znanjih tujih znanstvenikov, ki pa so jih v Karnionu
prilagodili slovenskemu območju in tako razvili
svojo metodo, ki je slovenska posebnost in je pri
nas ne uporablja nihče drug. Sicer pa enako teh-
nologijo uporabljajo povsod po svetu v vrhunskih
medicinskih ustanovah, tudi Nasa pri usposablja-
nju astronavtov in vojaških pilotov, povsod tam,
kjer je cilj kar najbolj povečati psihofizični potenci-
al posameznika.

Po Karnionovi metodi učenja udeleženec v celoti
aktivira svoje sposobnosti in se uči kot zdrav otrok
do šestega leta starosti, ko neobremenjeno 
sprejema nove informacije in jih nalaga v spomin.
To je t. i. stanje alfa, ki ga odrasli najhitreje dose-
žemo s pomočjo možganskega spodbujevalnika,
ko se poleg leve možganske polovice vključi tudi
desna, ki je orientirana asociativno, sintetično in
kreativno. Poleg tega se aktivira dolgoročni 
spomin in poveča izkoristek možganskih kapacitet
za petino. Učenje je tako štirikrat hitrejše kot pri
konvencionalnih metodah.
Paralelno boste razvili še nekatere druge veščine:
pravilno dihanje, ki je v zelo tesni korelaciji s
sproščenim stanjem; pozorno poslušanje, s po-
močjo katerega se boste izognili marsikateremu
nesporazumu v komunikaciji; večjo fleksibilnost
mišljenja, ki vam bo omogočala povečati občutlji-
vost za zaznavanje novosti, hitreje boste reševali
probleme, dobili nove ideje.

Aktivna udeležba prilagojena 
posamezniku
Trening tujega jezika poteka v treh Karnionovih
centrih od ponedeljka do petka, pet dni, 40 ur in
v tem času posameznik osvoji toliko znanja, kot bi
ga po konvencionalni metodi v 120 do 150 urah.

Kar nekaj je primerov, ko nekdo, ki v začetku ted-
na ne govori ruščine, po petih dneh lahko vodi se-
stanek v ruskem jeziku. Sicer pa znanje jezika v
Karnionu merijo na začetku in po opravljenem tre-
ningu glede na evropske standarde znanja tujih je-
zikov, skladno z lestvico Sveta Evrope.
Ni človeka, ki bi ne bil uspešen, vendar se mora
za dober rezultat držati določenih pravil. To pome-
ni, da čim bolj odmisli službene obveznosti, da se
rekreira, da se pravilno prehranjuje in po potrebi
udeleži antistresnega programa. 
Pri učenju sodelujejo trije strokovnjaki: profesor
tujega jezika za aktiviranje in spremljanje posluša-
nega gradiva, strokovnjak za delo z možganskim
spodbujevalnikom in svetovalec za osebno rast.

Antistresni program
Kot fiziološka podpora udeležencu vzporedno po-
teka antistresni program, kjer udeleženci poleg
možganskega spodbujevalnika uporabljajo mag-
netno resonanco, ki s svojim magnetnim poljem
uravnava medcelični metabolizem, uporabljajo
masažni stol - masaže shiatsu in doživijo blagodej-
ne učinke kisikove kure po dr. Ardenu iz Nemčije.
Mnogi se tako vračajo v Karnionov center kot na ne-
kakšne delovne počitnice, kjer se poleg novega
znanja tujega jezika naučijo tudi obvladovanja stresa. 

Za več informacij: 
Vera Renko
GSM: 031/768 727
E-pošta: vera.renko@siol.net

Varstvo naravne in kulturne dediščine, iskanje alternativnih virov
energije in varstvo okolja so v sodobnem času neprecenljivega
pomena za človeka. Srednješolsko izobraževanje za naravo-
varstvenega tehnika in s šolskim letom 2010/11 pridružen 
višješolski študijski program Naravovarstvo v Biotehniškem
centru Naklo sta lahko velik osebni izziv za vsakega posamez-
nika. ”Že dijaki se naučijo uporabljati in izvajati naravovarstveno
zakonodajo, prepoznati vplive delovanja človeka na okolje, 
sodelovati pri pripravi strokovnih ukrepov varstva okolja, 
izvajati tehnologije obnovljivih virov energije, izvajati nadzor
na zavarovanem območju narave ... Teoretično znanje preizkusijo
v praksi, med drugim smo v sodelovanju z Društvom za 
opazovanje in preučevanje ptic Slovenije postavili gnezdilnice
v okolici šole in na Jelovici, osnovali in izvedli smo vodno učno
pot po krajinskem parku Udinboršt, ogledali smo si eko-
remediacijski center v Modražah. V šoli smo postavili model 

rastlinske čistilne naprave ...,” pravi profesorica biologije Meta
Kastelic Švab. Vključeni so tudi v projekt Evropska nagrada 
za energetsko učinkovitost (IUSES) in so koordinatorji nacio-
nalnega projekta V.O.D.A. 
Dveletni višješolski študijski program Naravovarstvo bodo v
šoli začeli izvajati v šolskem letu 2010/11. ”Vpisni pogoji bodo
enaki kot v drugih višješolskih programih, imeli bomo redni 
in izredni študij. Kar je zelo pomembno: študijski program 
je pripravljen na podlagi poklicnih standardov,” poudarja 
organizatorka praktičnega izobraževanja Nina Kaličanin.
Bodoči inženirji naravovarstva, kot bo naziv strokovne izobrazbe
po končanem študiju, bodo izbirali med več poklici; skrbnik 
naravnih ravnovesij, skrbnik naravnih vrednot in ekoremediacij,
tehnolog upravljavec alternativnih virov energije in nadzornik
na zavarovanih območjih. Več o programu izveste na spletni
strani www.bc-naklo.si in pa v času informativnih dnevov.

V Biotehniškem centru Naklo bo 
1. februarja ob 16. uri predavanje dr. Lučke 
Kajfež Bogataj na temo Podnebna diagnoza:

nam ostane le še prilagajanje? Vabljeni!

Novost študij naravovarstva
V Biotehniškem centru Naklo drugo šolsko leto izvajajo program naravovarstvenega tehnika, 

ki ga bodo jeseni nadgradili z višješolskim programom Naravovarstvo. 

Biotehniški center Naklo 
Strahinj 99, Naklo

www.bc-naklo.si 
tel. št.: 04/277 21 11
faks: 04/277 21 18

Najhitreje do znanja tujih jezikov 
v Holističnem centru KARNION
ČISTO BLIZU VAS – V OBČINI MEDVODE
EDINSTVENI V SLOVENIJI

VERA RENKO S.P., SELŠKA CESTA 19, ŠKOFJA LOKA
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Program klasične gimnazije (vpis v en oddelek 1. letnika), 
smo edina šola na Gorenjskem, ki izvaja ta program:

■ klasična gimnazija dijakom da več humanističnega znanja,
■ vsa štiri leta se dijaki učijo tudi latinščino,
■ pri drugem tujem jeziku dijaki izbirajo med španščino in nemščino,
■ izmenjava dijakov in strokovne ekskurzije.

Program splošne gimnazije (vpis v štiri oddelke 1. letnika). 
Dijaki bodo lahko izbirali med:

■ oddelkom s poudarkom na naravoslovju,
■ oddelkom s poudarkom na družboslovju,
■ oddelkom s tremi tujimi jeziki.

Evropski oddelek (vpis v en oddelek 1. letnika), sodobnejši učni
pristop:

■ pouk nadgrajujemo z uvajanjem sodobnih učnih metod in učnih vsebin,
■ poudarjen drugi tuj jezik je francoščina ali ruščina, 
■ izmenjave dijakov.

Ob vpisu v 4. letnik bodo dijaki lahko izbirali med trinajstimi izbirni-
mi predmeti za maturo.

Pouk poteka v dopoldanskem času, avtobusni prevozi so prilagojeni
urniku šole.

Rezultati, ki so jih dijaki skupaj z učitelji škofjeloške gimnazije dosegli
v minulih letih, so nam v veselje in ponos: nadpovprečni dosežki 
na maturi, državni prvaki v znanju, udeleženci in dobitniki priznanj
na olimpijadah v znanju. Naši dijaki so po končani srednji šoli uspešni
študenti in diplomanti. 

Na Gimnaziji Škofja Loka dijakom ponujamo bogat program dejavnosti
(pevski zbor, gledališka skupina, šolski časopis, MEPI, strokovne 
ekskurzije: London, Pariz, Rim, mednarodne izmenjave dijakov, 
prostovoljstvo). Smo Unescova projektna šola. 

Smo šola prijaznih ljudi. Cenimo vrednote in znanje. 
Zavedamo se svoje odgovornosti. 

Informativni dnevi:
petek, 12. februarja 2010, ob 11. uri in ob 15. uri ter 
v soboto, 13. februarja 2010, ob 9. uri.

Dodatne informacije lahko poiščete na spletnem naslovu šole:
http://www.gimnazija-skofjaloka.si

Učenke in učence vabimo k vpisu v:

Šest desetletij tradicije
Gimnazijo Škofja Loka obiskuje 641 dijakov, ki bodo letos skupaj s profesorji 

praznovali 60-letnico ustanove.

Gimnazija Škofja Loka se odlikuje po prijet-
ni šolski klimi, ustvarjalnem vzdušju in spošto-
vanju življenjskih vrednot, med njimi je na pr-
vem mestu znanje, veliko pozornosti pa name-
njajo tudi medsebojnim odnosom. Tako niso
presenetljivi dobri rezultati ob zaključkih leta,
nadpovprečni rezultati na splošni maturi (lani
13 zlatih maturantov), izredno veliko število
državnih prvakov v znanju (naravoslovje, druž-
boslovje, jeziki), vsako leto se vsaj eden od di-
jakov pomeri tudi na olimpijskih igrah v zna-
nju. To pomeni, da na Gimnaziji Škofja Loka
delajo kvalitetno, dijaki pa pridobivajo veliko
možnosti za osebnostni razvoj. 

Želja vseh je, da bi lahko tudi v prihajajočem
šolskem letu vpisali vseh 180 razpisnih mest in
nadaljevali tradicijo. ”Veliko stavimo na prenov-
ljeni program klasične gimnazije. V tem šol-
skem letu se je tudi alternativa, izbira španskega
ali nemškega jezika, izkazala za zelo posreče-
no,” je pojasnil ravnatelj Jože Bogataj. Iz sploš-
nega gimnazijskega programa naj bi v prihod-
njem šolskem letu vpisali vse razpisane smeri,
torej naravoslovna oddelka, oddelek splošne
gimnazije, jezikovni in evropski oddelek. 

Čeprav je Gimnazija Škofja Loka dolgo slo-
vela in še slovi po učenju tujih jezikov, pa velik
poudarek namenjajo kvalitetnemu pouku nara-
voslovja, saj so tovrstni profili poklicev (mate-
matika, fizika, kemija, biologija) v Sloveniji
zelo zaželeni, diplomanti pa hitreje najdejo za-
poslitev. Še najbolj se bodo tujih jezikov učili
dijaki v jezikovnem oddelku, to je v oddelku s
tremi tujimi jeziki, kjer bodo spoznavali tudi
kulture in navade narodov (angleščina, fran-
coščina, nemščina ali ruščina), z večjim nabo-
rom znanja tujih jezikov pa bodo maturanti sa-
mostojnejši v velikem delu svetovnih držav. V
Škofji Loki se je dobro prijel tudi evropski od-
delek, ki prinaša nove oblike dela, poudarja
skupinsko in projektno delo, zelo zanimive pa
so tudi izmenjave dijakov. V klasičnem in ev-
ropskem oddelku že v 1. letniku potekata iz-
menjavi med dijaki iz Slovenije, kasneje, v 2.
in 3. letniku, pa so vsi dijaki povabljeni k sode-
lovanju v mednarodnih izmenjavah. 

Gimnazija organizira številne strokovne eks-
kurzije po Sloveniji, obšolske in zunajšolske
dejavnosti, v sklopu šole delujeta velik pevski
zbor, gledališka skupina, dijaki izdajajo šolski

časopis, izvajajo se številne športne dejavnosti
in program MEPI. Škofjeločani so znani po
številnih ekskurzijah v tujino (Rim, London in
Pariz ter maturantska v Grčijo in Turčijo) ter
številnih mednarodnih izmenjavah z Danci,
Nemci, Avstrijci in Italijani. 

Jože Bogataj
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Šolski center Škofja Loka, ki združuje šolanje
od poklicnega do višješolskega programa na
področju strojništva, lesarstva in okoljevarstva,
se lahko pohvali z več kot 120-letno tradicijo.
Leto 2010 so v šoli začeli z aktivnim pripravlja-
njem dokumentacije za gradnjo Medpodjetni-
škega izobraževalnega centra (MIC), s katerim
bodo še dvignili kvaliteto izobraževanja, še več
poudarka bodo namenili pridobivanju novega
znanja prek sodobnih tehnologij.

Z uspehom na razpisu (za gradnjo MIC) je
šolski center zagotovil kar 2,4 milijona od 3,1
milijona evrov vredne investicije. Leto 2010 bo
sicer namenjeno pridobivanju dokumentov,
gradnja pa se bo zaključila v letu 2013, ko bo
nared približno 2400 kvadratnih metrov novih

prostorov. Ti bodo v dopoldanskem času na-
menjeni izobraževanju dijakov, preostali čas pa
ga bodo zapolnili z dejavnostmi za povezovanje
Šolskega centra Škofja Loka z lokalno industri-
jo in obrtjo. V centru poudarjajo, da veliko vla-
gajo v posodobitev opreme za izobraževanje
tako po strojniškem, lesarskem in okoljevar-
stvenem programu, velik poudarek namenjajo
sodelovanju z gospodarstvom, saj je njihova
želja, da bi dijaki že v šoli pridobili dovolj znanja
za aktiven začetek dela že pri prvi zaposlitvi.

Šolski center Škofja Loka sicer sestavljajo
Srednja šola za strojništvo (v njenem sklopu
deluje tudi Dijaški dom) in Srednja šola za le-
sarstvo, ki ju nadgrajuje Višja strokovna šola
z višješolskima programoma na obeh smereh.
Vse skupaj povezuje Medpodjetniški izobra-

ževalni center. Šolski center uspešno sodelu-
je z gospodarstvom, trg dela pa kaže, da so
poklici, za katere izobražujejo, zelo zaželeni, di-
jaki in študenti pa po zaključku šolanja hitro naj-
dejo delo, pa naj gre za nižje poklicno, srednje
poklicno, srednje strokovno, poklicno-tehniško
ali višješolsko izobraževanje.

Srednja šola za strojništvo izobražuje v pro-
gramih nižje in srednjega poklicnega, poklicno-
tehniškega do srednje strokovnega izobraževa-
nja za paleto poklicev: pomočnik v tehnoloških
procesih, oblikovalec kovin - orodjar, inštalater
strojnih instalacij, izdelovalec kovinskih kon-
strukcij, avtoserviser, avtokaroserist, strojni teh-
nik in avtoservisni tehnik. Enako tudi Srednja
šola za lesarstvo ponuja programe na vseh rav-

neh srednješolskega izobraževanja. Področje
lesarstva sicer dopolnjujejo s programom var-
stva okolja, ki postaja vse bolj pomemben. Izo-
bražujejo za poklice obdelovalec lesa, mizar, 
tapetnik, lesarski tehnik in okoljevarstveni tehnik. 

Velik poudarek v Šolskem centru Škofja Loka
namenjajo tudi izobraževanju odraslih (ob
delu). Izobražujejo jih v skladu z načeli sodo-
bne andragoške prakse. Z vsakim, ki ga zanima
izobraževanje v njihovem centru, opravijo uvod-
ni razgovor ter mu na podlagi njegovih želja in
zmožnosti pripravijo individualni načrt izobraže-
vanja, pa naj gre za splošno izobraževanje, pre-
kvalifikacijo, dodatno izobraževanje ali uspo-
sabljanje. Letošnje šolsko leto se 547 dijakov
izobražuje v Srednji šoli za strojništvo, 246 dija-
kov v Srednji šoli za lesarstvo, 129 študentov je

vpisanih v višješolski program strojništva in 78 v
višješolski program lesarstva. Kar 120 odraslih
se izobražuje v srednješolskih programih, 152
odraslih pa v višješolskih programih. 

V Šolskem centru Škofja Loka vse, ki jih zani-
ma, kako poteka izobraževanje pri njih, vabijo
na informativne dneve, ki bodo v petek in sobo-
to, 12. in 13. februarja 2010. Srednjo šolo za
lesarstvo bodo predstavili na Kidričevi cesti 59
(na Trati), in sicer v petek ob 9. in 15. uri ter v
soboto ob 9. uri. Srednjo šolo za strojništvu v
Podbluniku 1b pa lahko prav tako obiščete v
petek ob 9. in 15. uri, v soboto ob 9. uri. Infor-
mativni dan za višješolska programa bo v Pod-
lubniku 1b v petek ob 11. uri in ob 16.30 ter v
soboto ob 11. uri. Vabljeni!

Medpodjetniški center 
že zagotovljen

V Šolskem centru Škofja Loka so prek evropskega razpisa zagotovili denar za gradnjo 
Medpodjetniškega izobraževalnega centra, ki bo še bolj povezal izobraževanje z gospodarstvom.

Cilj izobraževanja v Šolskem centru Škofja Loka je, da lahko
mladi po zaključku šolanja takoj aktivno začnejo delati. 
Tako na lesarskem področju ...

... kot na strojniškem področju, kjer so učne delavnice 
sodobno opremljene z najnovejšimi stroji CNC.

Šolski center Škofja Loka, 
Podlubnik 1b, 4220 Škofja Loka

Tel.: 506 23 00, 506 23 18
E-pošta: info@scsl.si

S p l e t :  w w w . s c s l . s i  
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JEZIKOVNI TEČAJI

RAČUNALNIŠKI TEČAJI

Angleščina   Nemščina   Italijanščina
Španščina   Francoščina   Ruščina
Japonščina   Poljščina   Arabščina

Slovenščina   Latinščina   Kitajščina

TEČAJI ZA PROSTI ČAS
Mozaik   Klekljanje   Nakit    Keramika   
Slikanje  Risanje  Poslikava stekla, svile,...

Windows   Word   Excel   Power Point

MEKON LOKA D.O.O.
Podlubnik 253, 4220 Škofja Loka

tel.: 04 51 50 590
info@mekon-loka.si
www.mekon-loka.si

ZA:
učence
dijake

študente
odrasle

upokojence

KDAJ?
Pričetki od 
9.februarja 

dalje.
Na voljo je 
več kot 200 

različnih 
terminov.

PONUDBA
Na voljo so začetni 

in nadaljevalni 
tečaji ( od 1. do 7. 

stopnje ), utrjevanje 
šolske snovi, 

priprava na maturo, 
individualni pouk, 

tečaji za zaključene 
skupine.
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Ko se mi ne da vaditi ...
Na 60-letnici Glasbene šole Škofja Loka je med drugim navdušila tudi učenka 6. razreda klavirja Lina

Voje, ki je zaigrala tri skladbe, ki jih je napisala sama. Zato, ker v glasbi preprosto uživa.

Kako je bilo kaj danes v šoli?
”Dobro. Danes smo imeli športni dan in

sem šla v Kranj na drsanje.” 
Si pazila na prste?
”Sem. Nikoli nisem padla. Saj vedno pazim

na roke, da se ne poškodujem. Mami mi po-
navadi da tudi debele smučarske rokavice.”

Klavir si že vadila?
”Ups. Danes še ne. Ponavadi vadim takoj,

ko pridem iz šole. Takrat sem najbolj zbrana,
zvečer pa že malo pade koncentracija. No, če
nimam nobenih nalog ali učenja za šolo, pa
vadim tudi zvečer. Sicer vadim vsak dan eno
uro, če se mi ravno da, sicer pa malo manj.
No, najbrž bi morala vaditi veliko več, a je
kar dobro tako ...”

Te note na pianinu so ...
”Scarlatti. To je za šesti razred. No, pa še

eno etido imam tukaj in za vajo še lestvice in
akorde.”

Je tvoja profesorica klavirja zelo zahtevna?
”Jasna Kalan. Ne, zelo v redu je. Ko sem se

vpisala na klavir, sem imela možnost za tri
učiteljice, pa me je Jasna vprašala, če sem že
kdaj igrala. Zaigrala sem Kuža pazi in me je
pohvalila. Tudi sicer se mi je zdela prijazna,
pa sem se odločila kar zanjo. Tudi kadar na-
pišem kakšno svojo skladbo, jo potem, ko me
slišijo doma, zaigram tudi Jasni. Potem jo še
nekoliko popraviva in izboljšava ... Ona me
tudi spodbuja, naj napišem še več pesmi.”

Koliko pa si jih do sedaj napisala, menda
so prve stare tudi po pet, šest let?

”Trenutno jih imam kakšnih dvajset.”
Kdo te je sploh navdušil na klavir, saj sta

tudi tvoja starša končala glasbeno šolo ...
”Mami Maja v Železnikih uči nauk o glas-

bi in klavir, oči Gregor pa je igral violino, v
cerkvi igra orgle, pa tudi na kitaro zna. Oba
sta zelo glasbeno usmerjena.” 

No, potemtakem te je glasbena šola tako
ali tako čakala ... 

”Tudi sama sem si želela igrati klavir. Brat
Kristjan, ki je tri leta in pol starejši kot jaz, je
naredil šest razredov violine. Sama sem prva
štiri leta zelo rada igrala klavir, potem sem
imela malo krize, sedaj pa gre spet kar dobro.” 

Kako pa ti gre sicer šola, predvidevam,
da nimaš kakšnih večjih problemov?

”Do sedmega razreda sem bila vseskozi od-
lična, lani sem imela prvič dve štirici, letos se
je začelo malo slabše, saj je v osmem razredu
več snovi za naučiti, pa še bolj zahtevna je.
No, zdaj je že v redu, kar dobro mi gre.”

Če rada pišeš skladbe, ti mora matema-
tika že biti blizu. 

”Mi je kar všeč, že zaradi logike. Saj se
udeležujem tudi tekmovanj iz matematike in

logike. Lani sem bila na šoli prva v logiki, 
na kenguruju (tekmovanje iz matematike) pa
sem bila četrta, na regijskem šesta ... in sem
šla tudi na državno. Letos sem bila v logiki
nekoliko slabša, matematika pa nas še čaka.
Najbolj mi je seveda všeč likovni pouk. 
Učiteljica pravi, da mi gre dobro, da v meni
vidi umetniški tip človeka.”

Poskušaš igrati tudi kakšne ta čas popu-
larne skladbe?

”Na nastopu ponavadi igram svojo skladbo
ali pa skladbe, ki jih igram po učnem na-
črtu. Mi je pa sicer všeč tudi pop glasba, 
zadnje čase še posebej pevka Rihanna. Eno
njenih pesmi sem v e-ju in a-ju že zaigrala
klavirski uvod in mi še kar uspe. Ja, posku-
sim kaj, če mi je ravno všeč, slovenske 
glasbe pa ne poslušam kaj dosti. Všeč mi 
je rap.”

Aha, tu pa vskoči starejši brat ...

”Rada imam skladbe, ki so napisane v molu. Take, ki jih je treba igrati z občutkom.” 
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”Mogoče. Kristjan se tudi sam malo posku-
ša v rapu. Zna nekaj akordov na kitaro in 
klavir, če je treba, pa tudi jaz priskočim na
pomoč. Tudi meni je všeč recimo Eminem,
od naših pa najbolj Trkaj. Oba tudi rada ple-
ševa, brat je treniral breakdance, jaz hip hop
in jazz balet, no, zdaj sem že dve leti pri rit-
mični gimnastiki.”

Kako se pravzaprav lotiš pisanja skladbe
... se usedeš in rečeš: danes je pa čas za
kakšno novo skladbo?

”Ha, ha ... ponavadi je tako: če se mi ne da
več vaditi eno in isto, začnem igrati kaj po
svoje in velikokrat nastane kakšna lepa melo-
dija. Potem poskušam, sestavljam melodijo
in potem pustim vse skupaj do naslednjič.
Včasih mine tudi več dni. Potem spet posku-
sim, še kaj dodam, zaigram staršem, kako se
jim zdi, in ko je skladba kolikor toliko zaklju-
čena, jo zaigram še učiteljici. Končno podo-
bo skladbe prinesem očetu, ki jo napiše na
računalnik in marsikatero potem igram tudi
na nastopih. Tako sem na 60-letnici igrala
skladbe Opolnoči, Skrivnost in Tinko.” 

Aha, dobro se spomnim skladbe z naslo-
vom Tinko, a to je tale navihanec (poka-
žem na bratca, ki je med pogovorom skak-
ljal okrog naju)? 

”Ja, to je bratec Martin. Pravzaprav je on
dal prve tri tone skladbe. Nekega dne sem ga
imela v naročju, pa je mahnil po klavirju in
dal prve tri tone, dala sem ga na tla, hitro za-
pisala tone v notni zvezek in se spomnila še
melodijo naprej ...”

Torej melodije nastajajo zelo spontano?
”Ja; nikoli ne sedem h klavirju in si rečem,

zdaj bom pa pisala skladbo. Pišem, kadar se
tako počutim. Največkrat, če sem zelo vesela
ali pa tudi zelo žalostna. Rada imam skladbe,
ki imajo lepe melodije, ki jih je treba igrati
počasi, z občutkom.”

Tudi sicer rada igraš predvsem lepe
spevne melodije?

”Rada imam skladbe, ki so napisane v
molu. Take umirjene skladbe. Zelo rada sem
igrala Beethovnovo skladbo Za Elizo, veliko-
krat igram Klove od Kabalevskega, ki je lušt-
na živahna skladbica ... pa skladba Kitajček
mi je bila všeč. Tudi se mi zdi, da same 
otroške skladbe pišem. Jaz še vedno mislim,
da to ni nič takega. Meni te skladbice kar
tako ”padejo” same od sebe.”

Kakšne pa boš, saj si še v zgodnjih naj-
stniških letih ... 

”No saj. Pišem skladbice, ki so mi blizu in
všeč. Skokica zaspi je bila super, pa Žalostna
ptičica, ki sem jo napisala že pred štirimi leti,
tudi. Ali pa Jesenska pravljica, ki ima pet 
delov ... To sem kar precejkrat igrala.”

Se boš tudi v šoli usmerila v glasbo?
”Ne vem. Verjetno bom šla kar na gimnazi-

jo. Glasba me sicer zelo privlači, rada igram,
pojem, plešem ..., a trenutno razmišljam, da
bo gimnazija kar v redu. Sicer pa imam še
eno leta časa za to, da se odločim.”

Igor Kavčič, Foto: Igor Kavčič

Puštalski umetniki pod vodstvom Avgusta Babnika že več let svoja likovna dela enkrat
na leto predstavijo na skupinski razstavi. Ponavadi je to v kapeli Puštalskega gradu, tokrat
pa se v sodelovanju z Loškim muzejem predstavljajo v Galeriji Ivana Groharja. ”Naslov
razstave Puštalci v Loki na prvi pogled deluje kot da Puštal ni v Škofji Loki, a še kako je.
Kapela Puštalskega gradu je očitno postala premajhna, pa smo se odločili, da umetnike
povabimo ”na plac”,” je v nagovoru povedala direktorica muzeja Jana Mlakar in dodala,
da je očitno tudi Galerija Ivana Groharja premajhna, saj so komaj našli dovolj prostora za
16 likovnih ustvarjalcev, ki tokrat predstavljajo svoja dela. ”Puštalci niso fenomen, kot bi
sprva mislili, v Puštalu že sam prostor z glasbeno šolo vred in po svoje posebno okolje
kličeta po likovnem ustvarjanju in izmenjavi umetniških mnenj,” razmišlja kustos
Loškega muzeja Boštjan Soklič in dodaja: ”Ne glede na različne umetniške provinience,
na generacijsko pestrost in njihove različne slogovne značilnosti, Puštalce preveva duh
samoniklosti, samorastništva. Preveva jih tisti pozitivni ”freigeist”.” 

Predstavljajo se tako slikarji kot kiparji in fotografi, kot motiv pa najpogosteje izberejo
naravo, arhitekturo, vedno bolj priljubljeni pa sta tudi simbolna motivika in abstrakcija.
Ali kot je v povsem polni galeriji povedal župan Igor Draksler: ”V Puštalu imajo v 
vsaki drugi hiši umetnika, če ga še ni, ga bodo pa še dobili.” Odprtje je v navdušenje 
prisotnih oplemenitil godalni kvartet, sestavljen iz godalcev priznanega Godalnega
orkestra Glasbene šole Škofja Loka. Igor Kavčič

Puštalci v gosteh na Plac 
V Galeriji Ivana Groharja je na ogled razstava likovnih del 

šestnajstih puštalskih umetnikov. 

Po 1. stavku iz Mozartove Male nočne glasbe in Cvetličnem valčku iz baleta Hrestač so odlični godalci:
Ana Dolžan (1. violina), Anuša Plesničar (2. violina), Jernej Bernik (viola) in Jaka Trilar (violončelo) piko
na i pristavili s svežimi predpustnimi krofi. Foto: Jana Jocif 

Večina izmed šestnajstih puštalskih umetnikov se je ob svoji prvi skupinski razstavi v Galeriji Ivana
Groharja postavila tudi za spominsko fotografijo, foto: Igor Kavčič
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V znamenju tekmovanj na snegu
Smučarski klub Alpina Žiri je s prijatelji organiziral (približno polovico je že mimo) različna tekmovanja

na snegu in jih poimenovali Žirovske zimske olimpijske igre.

Žiri - ”Gre za spontano idejo, da bi zdru-
žili večje število različnih tekmovanj na sne-
gu. Pred leti so takšne tekme v Goropekah,
na Ledincah pa tudi tradicionalni skoki že
bile, letos smo jih povezali še nekaj in rodi-
le so se Žirovske zimske olimpijske igre,”
nam je povedal Marjan Trampuš, predsed-
nik Smučarskega kluba Alpina. 

Približno polovica tekem je že za Žirovci:
pomerili so se v sankanju ali dričanju z žak-
lji, pa smuk na Bedrihu (proga se začne v
gozdu in konča v vasi), nočni slalom na Go-
ropekah, pa sankanje v Breznici ... Ta konec
tedna rekreativce čaka še veleslalom na Le-
dinci ali Goropekah (odvisno od snežnih
razmer), smučarski teki in smučarski skoki,
svoje bodo pripravili tudi deskarji na snegu. 

Prva tekma je bila v t. i. žakljanju - driča-
nju z žaklji. ”Kot otroci smo se vozili z bre-
ga v Brekovicah, zato se nama je z bratran-
cem utrnila ideja o ureditve sankališča,” je
povedal Miha Mlinar. Ves teden sta po osem
ur na dan pripravljala progo in jo uredila v
nekakšno mini bob stezo, za katero so naj-
boljši potrebovali približno dvajset sekund

(proga je dolga približno dvesto metrov).
”Odlično nam je uspelo. Vsakemu tekmo-
valcu smo dali žakelj, vsem enake, edino

pravilo tekmovanja pa je bilo, da zmaga ti-
sti, ki pride prej na cilj,” je še razložil Mli-
nar, ki bo tovrstne tekme oziroma spuste
organiziral vse konce tedna, dokler bo do-
volj snega. 

Čeprav je veliko tekmovanj že za organi-
zatorji, pa se lahko preostalim priključijo
vsi, ki si tega želijo. Točkovanje je urejeno
po sistemu FIS točk, zato bo na koncu znan
tudi zmagovalec ‘snežnega večboja’, vendar
Trampuš opozarja na znano olimpijsko ges-
lo: ”Važno je sodelovati, ne zmagati. Mi pa
se imamo zraven še zelo lepo.” V klubu so
za svoje olimpijske igre sestavili tudi splet-
no stran www.sk-alpina.si. 

Boštjan Bogataj, 
foto: Polona Mlakar Baldasin

Najboljši so se po 200-metrski progi spustili v pičlih 20 sekundah. V žaklju so drveli 36 kilometrov na uro! 

Predstavili Ledinsko kroniko
Žiri - Čeprav so Ledine majhna vas, le

nekaj kilometrov oddaljena od Žirov, pa se
lahko pohvalijo z zelo obsežno Ledinsko
kroniko, ki je izšla na kar 518 straneh. Sre-
di januarja so jo predstavili v dvorani žup-
nijskega doma v Žireh. Glavnina knjige, ki
jo je izdal Župnijski urad Ledine, so zapisi
nekdanjega župnika Janeza Jelenca med
letoma 1897 in 1913. ”Mislim, da se je
pisanja med drugim lotil tudi zato, da je v
samotnem okolju vzdrževal intelektualno
višino. Zapise je poimenoval Zgodovinske
črtice ledinske župnije in jih je verjetno
nameraval izdati,” ugotavlja glavna uredni-
ca in pobudnica izdaje Ledinske kronike
prof. dr. Marija Stanonik. Sto let stare za-
pise je hranila župnija Spodnja Idrija, njiho-
va ureditev in sistematizacija pa sta terjali
kar deset let. Jelenec je opisal cerkveno
zgodovino in kako so Ledine postale samostojna župnija, pa tudi, kako so mu nagajali, ko
se je že začela politična diferenciacija. Veliko je folklornih pripovedi, opisoval je splošno
zgodovino kraja in okolice: začetke požarne obrambe, šolstvo, kmetijstvo, idrijski rudnik
živega srebra, kamor so hodili delat tudi domačini, redno je popisoval vremenske razmere
in podatke pošiljal na Dunaj. Posebno poglavje je namenjeno Žirem in Žirovcem, o kate-
rih je zapisal kar nekaj anekdot. ”S takšnimi zbirkami podatkov se lahko pohvalijo le 
redke vasi, za Ledine je to nekaj neprecenljivega. Mene osebno je kronika navdušila z 
etnološkega vidika, dragoceni so Jelenčevi zapisi s terena, spomini iz 19. stoletja in citati
iz različne literature,” je še poudarila dr. Marija Stanonik. A. H., foto: P. M. B.

Urednica Ledinske kronike prof. dr. Marija Stanonik

● Pice iz krušne peči 
● Kosila vsak dan ● Jedi po naročilu 

● Vsak dan sveže postrvi

Od ponedeljka do petka vam od 
devetih naprej nudimo več vrst malic

Dostava hrane na dom
04/250 11 69, 041/581 327 

Mavčiče 69, 4211 MAVČIČE
Odprto vsak dan od 9. do 22. ure,

tudi ob četrtkih
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Kriket tudi na šoli v Železnikih
Na Osnovni šoli Železniki gostijo učitelja iz Anglije, ki učence navdušuje tudi za igranje kriketa.

Železniki - Na osnovni šoli Železniki so v
sklopu projekta Sporazumevanje v tujih jezi-
kih, ki ga sofinancirajo zavod za šolstvo, mi-
nistrstvo za šolstvo in Evropska unija, marca
lani zaposlili učitelja iz Anglije Paula Leona
Asherja. Vključevanje tujega učitelja v pouk
prinaša veliko pozitivnega tako učencem kot
tudi učiteljem, ugotavlja Jana Kusterle, ko-
ordinatorica za tuji jezik na OŠ Železniki:
”Glavni cilj projekta je, da se z vključitvijo
tujega učitelja dvigne avtentičnost pouka tu-
jega jezika. Učenci imajo stik z naravnim go-
vorcem in veseli smo, da opažamo dvig sa-
mozavesti pri uporabi tujega jezika. Drugi
cilj je razvijanje drugačnih pristopov k po-
učevanju, in sicer timskega poučevanja tuje-
ga in naših učiteljev. To nam predstavlja ve-
lik izziv, saj gre za drugačen način dela. Ne-
katere stvari se da v medkulturnih timih na-
rediti drugače in bolje, kar pritegne tudi
učence.” Projekt, ki ga vodi Tadeja Šuštar,
izvajajo med učenci od 5. do 9. razreda. 

Tuji učitelj se ne vključuje le v pouk angle-
škega jezika, temveč sodeluje tudi pri drugih
predmetih, saj obravnavane vsebine ponujajo
možnost medkulturne primerjave med Slove-
nijo in Veliko Britanijo. Pri matematiki so
denimo pri obravnavi osnovnih računskih
operacij primerjali slovenske in angleške iz-
raze, pri etiki državne simbole, praznike,
himno in vere, pri zgodovini je tuji učitelj po-
jasnil britanski vidik druge svetovne vojne,
pri pripravi hrane so spoznavali nacionalne

prehranjevalne navade, pri slovenščini se
bodo osredotočili na slovarje in pregovore v
obeh deželah, primerjali bomo nacionalna ju-
naka Robina Hooda in Martina Krpana ...
”Gospod Paul nam je povedal veliko zanimi-
vosti o svoji deželi, poleg tega pa je pouk bolj
raznolik,” ugotavlja osmošolka Irena Tav-
čar. Učitelj iz Anglije je železnikarske učen-
ce navdušil tudi za igranje kriketa. ”Te igre
prej nisem poznal, zdi pa se mi zelo zanimi-
va. Zelo pomembna je natančnost pri meta-
nju in odbijanju žoge,” je dejal sedmošolec
Dario Balič, kapetan šolske kriket ekipe.

Tuji učitelj bo med železnikarskimi učenci
ostal do konca letošnjega šolskega leta, na šoli
pa upajo, da bo ministrstvo projekt podaljšalo
vsaj še za dve leti. Asher pravi, da v poučeva-
nju uživa in da je to delo kreativnejše od njego-
ve prejšnje službe v banki. Po izobrazbi je 
diplomirani ekonomist, pred prihodom v 
Slovenijo pa je opravil še tečaj za poučevanje
angleščine kot tujega jezika. V Slovenijo se 
je skupaj z ženo preselil pred tremi leti. Za ta
korak sta se odločila po nepozabnem dopustu
v Kranjski Gori in na Bledu, dom pa sta si 
uredila v Radovljici. Ana Hartman

Na lanskem odprtem prvenstvu v kriketu v Ljubljani je ekipa iz Železnikov pod vodstvom Paula Leona Asherja
med osmimi šolami osvojila drugo mesto.

Škofja Loka - Sredi decembra je gorenjevaško-pol-
janski župan Milan Čadež občinske svetnike presene-
til s predlogom, da bi občina objekt in zemljišča ne-
kdanje Alpine prodala škofjeloški Jelovici. Ta je lani
odkupila dodatna zemljišča za razvoj hiš v Preddvo-
ru, letos pa naj bi nadaljevali s širitvijo proizvodnje v
Gorenji vasi. ”Na ta način bomo zagotovili proizvod-
njo oken na eni lokaciji, saj nam sedanja razdroblje-
nost povzroča visoke operativne in logistične stroške,”
pojasnjuje Gregor Benčina, predsednik upravnega
odbora Jelovice, in dodaja, da to ne pomeni, da se
podjetje seli iz Škofje Loke (čeprav nam viri, ki 
želijo ostati neimenovani, trdijo, da bo na mestu 
tovarne nastal logistični center Viator & Vektor). 

”S podpisom dogovora o sodelovanju z občino Go-
renja vas so postavljeni temelji za začetek projekta
koncentracije proizvodnje na eni lokaciji, pri čemer
bo projekt zajemal odkup ustreznega zemljišča na lokaciji ob današ-
njem obratu, postavitev novih proizvodnih prostorov, postavitev 
kotlovnice na biomaso pa tudi posodobitev proizvodne opreme,” 
dodaja Benčina. Investicija bo zahtevna, ocenjena vrednost celotnega

projekta presega dva milijona evrov in bo po načrtih
izvedena v štirih fazah. Ob zaključku projekta se
bodo proizvodne površine v Gorenji vasi razprostira-
le na prek deset tisoč kvadratnih metrih, kjer bo v
treh izmenah na sodobni opremi ob manjših opera-
tivnih stroških možno proizvesti dvakrat več oken
kot danes.

Na pomisleke nekaterih gorenjevaško-poljanskih
svetnikov, da občina s prodajo objekta in zemljišč
kupuje mačka v žaklju, predsednik upravnega odbo-
ra odgovarja: ”Izbira lokacije za koncentracijo proiz-
vodnje je odločitev, ki ima dolgoročne posledice
tako za podjetje kot za razvoj kraja. V Jelovici smo
izbirali med dvema lokacijama, večji posluh za raz-
voj v Gorenji vasi pa je pripomogel k odločitvi.”
Prejšnje leto so v Jelovici sicer zaznamovala pospe-
šena vlaganja v razvoj novih proizvodov in nenehna

optimizacija poslovanja, kljub težkim gospodarskim razmeram
(predvsem v gradbeništvu) pa so ga zaključili v črnih številkah. 
Zaposleni so plače dobili redno izplačane, enako tudi letni regres,
po dolgih letih pa so prejeli tudi božični dodatek. Boštjan Bogataj

Širitev Jelovice v Gorenji vasi

Gregor Benčina



Moj lepi dom

L O Č A N K A - 25

Kuhati ali ne kuhati?
Odgovor na zgornje vprašanje je enostaven. Da, kuhati. Po-
stavlja se novo vprašanje. Zakaj kuhati? Na to vprašanje pa je
odgovorov več. Kdor sam kuha, prevzame nadzor in odgo-
vornost za svoje zdravje. Če se hranimo zunaj doma, pusti-
mo, da z našim zdravjem upravljajo drugi. Kuhanje doma je
cenejše, kar v teh kriznih časih tudi ni zanemarljivo. In tudi
okusnejše, kar je zelo pomembno. Vsaj enkrat na dan naj bi
se ob obroku zbrala tudi vsa družina. Kljub temu da je v hi-
trem življenjskem tempu to že luksuz. Ali veste, da je gospo-
dinjstvo največje podjetje, ki ga vodimo v zasebnem življe-
nju? Klobuk dol pred družino, ki zna ravnati z denarjem tako,
da še kaj privarčuje. Kaj dati v lonec, da bodo vsi jedli, da bo
obrok zdrav, da bo dovolj, da bo cenovno ugodno, kaj poda-
riti prijatelju, prijateljici ob poplavi vseh mogočih koristnih in
nekoristnih daril, kako in kje kupiti cenejše dobrine ...? V ku-
linariki Krista vam pomagamo razrešiti marsikatero tako di-
lemo. Udeleženci naših delavnic aktivno sodelujejo pri pri-
pravi jedi in ustvarjanju izdelkov. Posamezni postopki pri-
prave jedi so demonstrirani. Delavnice so namenjene vsem,
ki želijo pridobiti nova znanja ali pa ta nadgraditi. Pri pripra-
vi jedi je poudarek na raznovrstni prehrani brez dodatkov, 
recepti so preizkušeni, enostavni, seveda ne manjka tudi bolj
zahtevnih. Jedi, ki jih pripravljamo, so iz živil, ki jih dobimo v
vsaki bolje založeni slovenski trgovini. Ob lepo pogrnjeni
mizi je okušanje jedi prvovrsten kulinaričen dogodek. Po
končanih delavnicah so naši želodčki polni in predejo od
ugodja. Udeleženci prejmejo vsa navodila za pripravo jedi in
izdelovanje izdelkov tudi v pisni obliki, tako da lahko posve-
tijo vso pozornost ustvarjanju. 

FEBRUAR 2010
● NAJLEPŠE DIŠI, KO SE PEČE KRUH, 1. 2. ponedeljek
● RIBE IN MORSKI SADEŽI 1. DEL, 5. 2. petek
● DOMAČE TORTE IN INDIJANČKI, 10. 2. sreda
● ZALOGAJČKI ZA ŽURKE, 12. 2. petek
● VEGETARIJANSKE JEDI, 15. 2. ponedeljek
● DROBNO ČAJNO PECIVO 1. DEL, 17. 2. sreda
● MESNE JEDI IN PRILOGE, 19. 2. petek

MAREC 2010
● LAZANJE, TESTENINE IN SOLATE, 1. 3. ponedeljek
● SLADKI ZALOGAJČKI - PECIVO 2. DEL, 3. 3. sreda
● ŠKOLJKE, RIBE IN DRUGI MORSKI SADEŽI 2. DEL, 

9. 3. torek
● ŽGANCI, ŠTRUKLJI IN ZAVITKI, 12. 3. petek
● ENOLONČNICE IN SLADKE PITE, 16. 3. torek
● ZELENJAVNE PITE IN PRILOGE, 19. 3. petek
● POTICE IN VELIKONOČNE JEDI, 22. 3. ponedeljek

URNIK DELAVNIC 
ZA FEBRUAR IN MAREC 2010

KJE? 
NA OŠ CVETKA GOLARJA

V FRANKOVEM NASELJU 51, 4220 ŠKOFJA LOKA

TRAJANJE? 
OD 16.OO DO PREDVIDOMA 20.00

CENA: 33 EVROV

PRI NAS JE KUHANJE ZDRAVO, ENOSTAVNO
IN ZABAVNO

KULINARIKA KRISTA

USTVARJALNE IN 
KUHARSKE DEAVNICE

TELEFON: 059 020 714
MOBITEL: 040 817 600

E-POŠTA: krista.jamnik@gmail.com
www.kulinarika-krista.com
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Od malčka do mladostnika
Opremljanje sobe za otroke je ena od prioritet vsake družine. Sprva je oprema bolj pisana 

in razgibana, nato pa mora rasti skupaj z otrokom.

Otroci potrebujejo svoj prostor, kjer se igrajo,
učijo, rišejo ali le umaknejo tja. Prevečkrat jim
družine namenjajo le majhno sobo, čeprav tudi
oni potrebujejo skrbno urejeno sobo, predvsem
pa veliko prostora. Otrok potrebuje zasebnost!
Načrtovanje opremljanja otroške sobe je podo-
bno opremljanju drugih prostorov, razlikuje pa
se v bistveni podrobnosti, da mora soba rasti
skupaj z otrokom. Vsakih nekaj let jo je treba
preurediti. Vsakomur je jasno, da soba za do-
jenčka (največkrat je niti nima, ampak spi v
bližini staršev, torej spalnici), povsem drugač-
na kot pri malčku in osnovnošolcu. 

Zelo pomembni so tudi uporabljeni materia-
li. Otrokom se namreč polivanje vode ali raz-
metavanje hrane ne zdi nič spornega, tudi trga-
nje tapet je lahko zelo zabavno, da o ustvarja-
nju s plastelinom ali vodenimi barvicami po
steni (in pohištvu) niti ne govorimo. Pohištvo
(in tudi talna obloga, vrata, morda tudi stenski
premaz) mora zato biti vzdržljivo, torej odpor-
no proti poškodbam, hkrati pa je treba paziti na
povsem praktične stvari: udobje in varnost. Z
ustreznim načrtovanjem različnih delov sobe

in ustvarjanjem posameznih kotičkov bomo
sobo spremenili v prostor, kjer bo preživel ve-
liko kvalitetno izkoriščenega časa. Pri tem pa
se bo vzpostavil kontrast med različnimi aktiv-
nostmi, ki se ne bodo prenašale v druge dele
sobe. Če sta v sobi dva otroka, sobo razdelimo
in vsak mora skrbeti za svoj del. S tem bomo
spodbujali razvoj zavedanja odgovornosti.

Površine prostora opremimo v skladu s sta-
rostjo otroka. Majhnemu lahko na stene nariše-
mo različne pajacke in ali druge risbice, starej-
ši pa bo sam izrazil želje. Najprimernejša so
gladka, lesena tla, vendar mora biti les dobro
obdelan, da ni nepotrebnih špranj. Za večje
udobje položimo preprogo, ki se ne premika.
Ko otrok postane starejši, namestimo tapison
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HORTENZIJA

PINA
Popust velja ob nakupu lesenega dela kuhinje nad 1.500 EUR
za gotovino in samo do 31. januarja 2010.

LINA

Akcijska prodaja
kuhinj SVEA

-20%

Kuhinjska blagovna znamka št. 1 
v Sloveniji

SVEA All inclusive: 
izmera po dogovoru, izris,
izdelava po meri, prevoz, vnos 
v stanovanje in montaža

KRANJ Žabnica, tel.: (04) 502 19 00, e-pošta: info@prevc.si
LJUBLJANA BTC HALA 10, tel.: (01) 541 18 20, e-pošta: prevc@btc-city.si

ali preprogo po celotni površini tal. Majhnemu
otroku strop zapolnimo s slikami iz pravljic, da
bo v njih užival vsak večer, preden bo zaspal. 

Izberemo lahko takšno pohištvo, ki bo ustre-
zalo otrokovi velikosti. Pri tem moramo raču-
nati, da večji ko bo otrok, večje pohištvo bomo
potrebovali. Boljša rešitev je, da kupimo pohi-
štvo normalnih velikosti, nekaj kosov (stol,
mizica, ...) pa v velikosti, ki ustreza otroku.
Nikakor pa ne smemo pozabiti tudi na stole za
odrasle, ki se bodo morebiti igrali z otrokom.
V otroški sobi so potrebni tudi prostori za
shranjevanje. Nekatere stvari želimo shraniti
zunaj otrokovega dosega, nekatere pa so pre-
prosto v napoto, ko jih ne potrebuje. Ustrezno
število omar in nekaj skritih prostorov za shra-
njevanje bo dovolj.

Pri nameščanju svetil pazimo na varnost.
Namizne lučke so lahko zelo vabljive, vendar
za otroško sobo niso primerne, saj lahko hitro
pride do nesreče. Najboljša izbira je močna
stropna luč in po potrebi nekaj stenskih. Nepo-
grešljiva je tudi šibka lučka, ki ponoči razsvet-
ljuje sobe in odganja grde sanje. Otroška soba
potrebuje tudi dovolj električnih vtičnic, ki jih
dobro zaščitimo, dokler je otrok majhen. Lah-
ko jih povsem zadelamo in pričnemo uporab-
ljati šele, ko se pojavi potreba.

Skrb za malčka je zahtevna, kar moramo
upoštevati pri načrtovanju sobe. Otroci med
prvim in 6. letom so zvedavi, igrivi, se hitro
gibljejo in nepozorni na nevarnosti. Da sta

starša brezskrbna, medtem ko se igra v svoji
sobi, morata vedeti, da se otrok ne more po-
škodovati in da se bo zabaval primerno dolgo.
Soba je lahko igralnica, torej namenjena iz-
ključno igranju, ali pa klasična otroška soba, v
kateri tudi spi. Kakorkoli že, soba mora biti
taka, da se lahko čisti. Vrata otroka zadržijo v
prostoru. Lahko namestimo klasična vrata ali
pa takšna, ki se odprejo le na polovici višine in
predstavljajo nekakšno ograjo, ki otroku pre-
prečuje, da bi šel iz sobe. 

V sobi napravimo več različnih kotičkov, ki
omogočajo različne aktivnosti. Otrok bo prek

dneva med njimi krožil. To nam bo omogoči-
lo tudi selektivno shranjevanje stvari. Ravno
tako lahko kotiček ustrezno zaščitimo: na tla
pod mizo, kjer riše, namestimo zaščito, ki
omogoča lahko čiščenje. Sicer pa lahko kotič-
ke posvetimo počitku, prehranjevanju, risanju,
igri s punčkami (deklice) ali avtomobilčki
(fantje), branju pravljic ... 

Obdobje pubertete je čas, ko se otrok skuša
upirati postavljenim normam, obenem pa se
išče in si izoblikuje svojo pravo osebnost. Ne-
kaj običajnega je, da poslušajo glasno glasbo
in da se nikakor ne strinjajo z našimi idejami.
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VHODNA VRATA  •  NOTRANJA VRATA  •  OKNA
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OTVORITVENI POPUST 8%

v FEBRUARJU odpiramo nov salon, BTC Ljubljana, Šmartinska 106

ADAPTACIJE KOPALNIC
■ SVETOVANJE
■ VODOVODNE INSTALACIJE
■ ZIDARSKA DELA
■ KERAMIČARSTVO

Milan Pugelj s.p.
Hotovlja 34, 4223 Poljane
GSM: 041/541-266
Tel.: 04/510-92-78

Najstnik želi biti čim bolj neodvisen in izoli-
ran od drugih. Zato je v prvi fazi najbolje, da
skupaj poiščemo prostor, ki mu bo ustrezal.
Zelo pomembno je, da najstnik ali najstnica
sodeluje pri ureditvi prostora. Le tako ga bo
spoštoval in zanj skrbel. Najboljši pristop je,
da ga povprašamo, kaj želi, nato pa barantamo
za tisto, kar mi mislimo, da je ustrezno V tem
obdobju mora poizkusiti tudi tisto, kar ne
ustreza. Takšna šola je sicer lahko kruta, a zelo
učinkovita. 

Tako kot v sobi za šolarja je tudi v sobi za
najstnika primerno narediti področja za različ-

ne aktivnosti. Spalni del naj ima posteljo, ki
bo dovolj velika. V tem obdobju otroci hitro
rastejo, zato je najboljša postelja normalnih
velikosti. Misliti moramo tudi na to, da bodo
kdaj pa kdaj prespali prijatelji ali prijateljice.
Najboljša rešitev je kavč, ki ga uporabljamo za
sedenje, če pa je kdo na obisku, se hitro spre-
meni v ležišče. V majhnem prostoru je dobra
rešitev pograd oziroma ležišče, ki je dvignje-
no od tal, spodaj pod njim pa je prostor za pi-
salno mizo, omarice ali kaj podobnega. 

Pisalno mizo, ki bo služila za učenje in
opravljanje domačih nalog, mora dobro

osvetljevati naravna svetloba, za večerne ure
pa namestimo kvalitetno namizno luč. Ne
smemo pozabiti tudi na ustrezne omare za
shranjevanje knjig in mesto za računalnik.
Oblačila so za najstnika zelo pomembna. 
Če imamo možnost, mu majhno sobico spre-
menimo v omaro ali pa namestimo velike
omare, v katere je mogoče oblačila obesiti.
Kakršnakoli dekoracija sobe hitro postane
zastarela. Najbolje je nameščati takšno deko-
racijo, ki jo lahko hitro in preprosto spremi-
njamo, obenem pa ne predstavlja večjih stro-
škov. Stene naj bodo prebarvane z barvo, ki
bo osnova sobe, nanjo pa bo mogoče lepiti
različne posterje. Na tla lahko položimo 
debelo preprogo, ki bo zadušila glasen zvok. 

Boštjan Bogataj
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Namesto uvoda
Vsakdo, ki danes gradi hišo, bi moral koncept

ogrevanja zgraditi brez dimnika in radiatorjev.
Osnovni smoter takšnega ogrevanja so nizki
stroški ogrevanja, varovanje okolja in popolna
neodvisnost od fosilnih goriv. Optimalno ogre-
valno rešitev zgradimo v treh korakih.

Prvi korak: izdelava kvalitetne 
lupine hiše 

Energija, ki jo ustvarimo za ogrevanje, se iz-
gublja skozi lupino stavbe. Zato se varčevanje
začne pri kvalitetni izolaciji oboda. Od tega je
odvisen velik del ogrevalne bilance, vendar je
pretiravanje v smeri pasivne hiše nesmiselno.
Letna poraba toplote naj bo med 20 in 45
kWh/m2 - kar pomeni NE (nizkoenergijski stan-
dard) objekta. Okna naj bodo dvojno zastekljena
s plinom ksenonom in z nizkoemisijskimi pre-
mazi. Držimo se NE standarda z maksimalno
porabo energije na leto max. 45kWh/m2, kar po-
meni pribl. 12 cm izolacije na 38 cm zid. 

Drugi korak: notranje ogrevanje 
s kombinacijo stenskega in talnega

ogrevanja
Stensko ogrevanje nam daje izjemen občutek

sevanja, podobnem kot iz lončene peči. To omo-
goča tudi zmanjšanje temperature prostorov s 24

stopinj (radiatorji) na 21 stopinj Celzija pri sten-
skem ogrevanju, pa nas ob tem ne bo mrazilo.
Zakaj? Stensko ogrevanje je položeno samo na
zunanje stene, kar prepreči samodejen proces
prenosa toplote iz našega toplega telesa proti
hladni zunanji steni (entropija je najbolj občute-
na pri radiatorjih, tudi talnem ogrevanju). Ko to-
rej (samo) zunanje stene ogrejemo, je občutenje
toplote čisto drugačno. Vsako zmanjšanje tem-
perature v prostoru za eno stopinjo Celzija pa
predstavlja prihranek 6 odstotkov na ogrevanju.

Stensko ogrevanje namestimo, kjer je le mo-
goče (samo na zunanje stene oz. 40 odstotkov
tlorisa prostora), in talno, kjer je nujno potreb-
no. Odločamo se po vrsti talnih oblog in na-
membnosti prostora. Kombinacija obeh načinov
je optimalna zato, ker na eni strani stensko ogre-
vanje z ogrevanjem (samo) zunanjih sten pre-
prečimo izgube skozi stavbno lupino, na drugi
strani pa s talnim ogrevanjem opremimo prosto-
re s keramičnimi, kamnitimi talnimi oblogami.
Ker je stensko ogrevanje nadomestilo za radia-
torje, lahko v teh prostorih prakticiramo parket,
laminate in podobno.

Cevi stenskega ogrevanja (8 mm) se nameščajo
neposredno na modularni blok na zunanje stene
in se omečejo s klasičnim ali največkrat strojnim
ometom. Skupna debelina ometa je samo 20
mm. Pred tem stene fotografiramo, kar nam slu-
ži kot groba orientacija pri kasnejših posegih na
teh površinah. Lokacijo za vrtanje natančneje

preiščemo z detektorjem. Uravnilovka samo s
talnim ogrevanjem že samo iz zdravstvenega vi-
dika ni v redu in ker smo v nekaterih prostorih
soočeni s kompromisi, ki jih težko sprejmemo.
100-odstotno talno ogrevanje bi pomenilo, da
bodo morale biti talne obloge trde in prevodne,
kar nam ne bo ustrezalo vsaj v otroških sobah in
spalnicah, kjer veliko hodimo bosi in moramo
imeti na podplatih občutek toplega, mehkega lesa.
100-odstotno talno ogrevanje nam utegne pov-
zročiti preobčutljivost na zunanje, hladnejše tem-
perature, saj bomo povsod v hiši imeli topla tla. 

Predsodki, ki se največkrat pojavljajo ob sten-
skem ogrevanju, so: vrtanje v zid s stenskim
ogrevanjem in cena. 

Cena: Stensko ogrevanje je idealno ogrevanje
za NE hiše, o tem ni dvoma. Primarni sistem
ogrevanja ostane v hiši celotno življenjsko dobo
objekta. Ob gradnji določamo sistem ogrevanja
za več generacij vnaprej. Lahko menjamo mar-
sikaj na objektu (okna, vrata, streho ...), stensko
in talno ogrevanje pa ostane zametano in zalito
za vedno. Zato razlika nekaj tisoč evrov ne bi
smela biti razlog za odločitev v smeri 100 odstot-
nega talnega ogrevanja ali celo radiatorjev. 

Vrtanje v zid s stenskim ogrevanjem: za nekaj
deset evrov kupimo napravo, ki zanesljivo odkri-
je cev pod ometom. Med cevmi je 6 cm razmika,
tako da priprava kakršnega koli obešala ni pro-
blematična. Za grobo orientacijo pregledamo fo-
tografije strenskih registrov pred ometavanjem.

ENERGIJA SONCA
ŽANJEMO JO S TOPLOTNO ČRPALKO IN PRELIJEMO V STENSKO IN TALNO OGREVANJE.

TČ zrak - voda KrižeTČ zrak - voda Zvirče

Fotografiranje s trasirkamiTČ na podtalnico v Sp. Senici
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Če cev poškodujemo, se nahaja nekaj mm pod
površino, jo zakrpamo s posebno spojko in mesto
posega slikopleskarsko obdelamo. 

Tretji korak: s toplotno črpalko do
energije za ogrevanje hiše

Hladilniku podobna naprava, ki s pomočjo
podtalnice, zemlje ali zraka proizvaja energijo
za ogrevanje in lahko sama 100-odstotno pokri-
je energetsko bilanco hiše in to ne glede na zu-
nanje temperature. 

Kako izbiramo ustrezno TČ za hišo? Najprej
raziščemo možnost dostopa do podtalnice. Vrti-
na naj ne bi bila globlja od 30 m, sicer investici-
ja ni v sprejemljivem odnosu do prihrankov, ki
jih TČ prinaša. Če podtalnice ni, pregledamo
okolico objekta, in ugotovimo, ali je mogoče
vkopati zemeljski kolektor. Za to je potrebna
zemljina v ustrezni kvaliteti in ustrezna površi-
na. Geosonde so predrage in ne upravičujejo
vložka. Nekateri izvajajo bazenske izkope in
polagajo kompaktne kolektorje, drugi energet-
ske košare, vendar se je klasični zemeljski ko-
lektor v praksi izkazal kot najučinkovitejši. V
primeru, da podalnice ni, zadostne površine
okoli objekta pa tudi ne, se največkrat zgodi, da
je TČ zrak-voda edina izvedljiva opcija. 

Nakup toplotne črpalke je primeren za tiste,
ki se zavedajo dolgoročnega ekonomskega

učinka toplotne črpalke. Je namreč dražja v
investiciji, vendar se doplačilo glede na klasič-
ni kotel na olje/plin, izravna že po pribl. 6-8
letih. Če pa upoštevamo še dejstvo, da ni po-
trebno izgraditi vse infrastrukture kot kurilni-
ca, dimnik, pa še prej. Omeniti je potrebno
tudi, da je pričakovana življenjska doba toplo-
tne črpalke 25-35 let. 

Značilni za toplotno črpalko so nizki obrato-
valni stroški, ki v razmeroma kratkem času s
pri-hranki, glede na ogrevanje s fosilnimi go-
rivi, povrne strošek nakupa. Pri TČ na zrak
prihranimo 66 odstotkov potrebne energije za
ogrevanje, pri TČ na zemljo 75 odstotkov in
na podtalnico 80 odstotkov. Ta razmerja oz.
učinkovitost TČ je potrebno vsakokrat prera-
čunati na aktualne cene energentov na trgu in
upoštevati tudi temperaturni režim v ogreva-
nju in pripravo tople sanitarne vode. 

Navajam dva konkretna primera NE hiš, ki
upoštevata današnje cene električne energije. Prva
hiša ima 140 m2 ogrevane površine in štiri stano-
valce. Izbrana je bila toplotna črpalka zrak-voda
ogrevalne moči 7 kW. Letni strošek za delovanje
toplotne črpalke je 297 evrov. Če bi za enak ob-
jekt izbrali TČ zemlja-voda, bi celoletni strošek
znašal 212 evrov, na podtalnico pa 193 evrov.

Druga NE hiša ima 240 m2 ogrevane površi-
ne in šest stanovalcev. Izbrana je TČ voda-voda
ogrevalne moči 13 kW. Letni strošek za delova-

nje TČ je 317 evrov. Če bi izbrali TČ na zemelj-
ski kolektor, bi bil strošek 405 evrov, ogrevanje
s TČ na zrak pa 525 evrov.

Za zaključek
Če izhajamo iz dejstva, da v hiši preživimo 80

odstotkov svojega časa, potem je zelo pomemb-
no, kako se v njej počutimo. Poglavitna naloga
pri izvedbi sistema ogrevanja je na eni strani za-
gotoviti mehko in zmerno občutenje toplote s
stenskim ogrevanjem in produkcijo energije za
ogrevanje z uporabo obnovljivega vira sončne
energije in s toplotno črpalko. Te tehnologije
niso tako drage, da si jih povprečen graditelj ne
bi mogel privoščiti. Gre bolj za postavitev pra-
vilnih finančnih prioritet pri gradnji in zaveda-
nje, da je nakup opisanega sistema vložek v pri-
hodnost, kjer pa je vloga fosilnih goriv pri ogre-
vanju zaradi skokovitega nihanja cen, političnih
vložkov, zmanjševanja zalog nafte in vse večjih
ekoloških omejitev, jasna že danes. 

OPOMBA: vrednostne in številčne navedbe v
članku so vezane na specifične primere in od-
stopajo od hiše do hiše, zato je potreben izračun
za vsak konkreten primer posebej.

Besedilo in fotografije: Drago Puzin, 
ZeusSolar, d. o. o.

Prihodnjič: Uporaba toplotne črpalke
zrak-voda, s primeri iz prakse

ZeusSolar d.o.o. 

040 34 33 33

04/ 2555 780

www.zeussolar.si

Uvoznik za toplotne èrpalke                                          za Slovenijo
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Iz rustikalnega v moderno
Bralec Miha iz Škofje Loke želi prenovi-

ti starejše stanovanje, ki ga je podedoval
od staršev. Pohištvo in druga oprema je
stara, želi si svežine in živih barv v prenov-
ljenih prostorih. Dnevni prostor je sestav-
ljen iz dnevne sobe in jedilnice, celoto 
sestavlja tudi kuhinja. Opreme naj ne bo
veliko in naj ne bo predraga. 

Pri prenovi starejšega stanovanja vam 
predlagam, da ga prenovite temeljito, da bo
uporabno in udobno, kot je bilo ob prvi 
vselitvi. Prenova naj poleg novega pohištva
obsega še nove tlake, okna, vrata, inštalacije,
zamenjavo cevi v kopalnici in kuhinji ter 
sanacijo sten. Bodite pozorni na vlago, raz-
poke v stenah in podobne nevšečnosti, ki jih
je treba sanirati takoj.

Pri prenovi dnevnega prostora smo najprej
odstranili stekleno steno med dnevno sobo 
in ložo ter predelno steno med jedilnico in 
hodnikom, da smo dobili večji in bolj svetel
dnevni prostor. Iz hodnika vodijo v dnevni
prostor drsna vrata iz peskanega stekla. Ob
vstopu v prenovljen dnevni prostor se znajde-
mo v jedilnici, na desni strani je dnevna 
soba, na levi pa kuhinjska niša.

Nova kuhinja bo opremljena moderno, 
aparati so v srebrni kovinski barvi, pohištvo
pa je v svetlo modri barvi in lakirano. Jedil-
nico sestavljata dve manjši mizi in šest 
stolov, ki jih poljubno sestavljate in razpore-
jate po prostoru. 

Dnevna soba je opremljena z veliko sedež-
no garnituro, sestavljeno iz več manjših 
delov, ki se poljubno sestavljajo okoli klub-
ske mizice. Namesto klasičnih omar so po
steni razporejene manjše omare škatlastih
oblik in različnih barv. Pohištvo je izbrano v
slovenskih in tujih trgovinah. Cena pohištva,
ki obsega jedilno mizo, šest stolov, sedežno
garnituro, klubsko mizico in šest omaric, je
dva tisoč evrov.

Jernej Červek, u. d. i. a.

Drage bralke in spoštovani bralci, če
iščete rešitev za preureditev vašega
stanovanja in ste v zadregi, nam dobro
opišite in skicirajte vaš problem. Ne 
pozabite na mere in druge pomembne
podatke, dopišite tudi vaše želje. V čim
večji meri jih bomo skušali upoštevati.
Pisma pričakujemo na naslov: Gorenj-
ski glas, ”za Ločanko”, ARHITEKT,
Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj. 
NASVET JE BREZPLAČEN!
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Zgodba o uspehu podjetja Mebor v Sv. Lenartu se je začela leta 1982,
ko je Boris Mesec izdelal prvo horizontalno tračno žago. ”Doma smo
od nekdaj žagali les, in ker je bila očetova žaga zastarala, sem naredil
novo,” se spominja Mesec, ki je žage najprej izdeloval za lastne 
potrebe, nato za sosede in kupce v bližnji okolici, dober glas o njegovih
tračnih žagah pa se je kmalu razširil po vsej državi in tudi zunaj njenih
meja. Iz obrtne delavnice je zraslo veliko podjetje, osredotočeno na 
izdelavo strojev za obdelavo lesa, ki ima danes kar 21 zastopstev po
vsem svetu. ”Prisotni smo v celotni Evropi, Rusiji, Združenih državah
Amerike, naš najbolj oddaljen trg pa je v Papui Novi Gvineji,” je
povedal Mesec, ki podjetje Mebor vodi že od vsega začetka. Večino -
kar okoli devetdeset odstotkov - izdelkov izvozijo; glavnino prodajo 
na evropskem trgu: največ v Nemčiji, Franciji in Avstriji. 

Mebor je danes vodilno slovensko podjetje v proizvodnji horizontalnih
tračnih žag in eno največjih v Evropi. Tovrstne žage predstavljajo 
kar osemdeset odstotkov njihove proizvodnje, izdelujejo pa tudi 

transporterje, krožne žage za razrez drobne hlodovine, večlistne 
krožne žage, čelilnike, robilnike, stroje za izdelavo brun in stroje za
vzdrževanje žaginih listov ter krožnih žag. Namenjeni so tako kmetom,
gozdnim posestnikom, manjšim in večjim gozdarskim zasebnikom kot
tudi profesionalnim obratom za predelavo lesa.

Kot je razložil Mesec, se jim je po dolgoletni rasti lani promet nekoliko
zmanjšal. Delovne sile niso redčili in tako še naprej zaposlujejo 
osemnajst delavcev. Meborjeva ekipa vključuje strokovnjake z vseh 
področij strojegradnje: konstruktorstva, računalniškega krmiljenja, 
hidravlike, statike, tehnologije obdelave lesa, žagarstva, varstva pri
delu, zakonov in predpisov, sodelujejo pa tudi s petimi samostojnimi
podjetniki. Recesijo in nekoliko manjši obseg dela so izkoristili za 
razvoj novih izdelkov. ”Zavedamo se pomembnosti avtomatizacije 
delovnega procesa, zato so naši stroji avtomatizirani z elektronskim
vodenjem, veliko poudarka smo dali povečanju kapacitete in hitrosti
obrezovanja. Z avtomatizacijo dodajanja hlodov in odvzemanja desk
smo horizontalne žage močno približali vertikalnim. Prednost prvih
je, da so cenejše, postavitev je preprosta in ne zahteva veliko prosto-
ra, njihova učinkovitost pa ni bistveno manjša,” je pojasnil Mesec.

Lani so razvili novo največjo horizontalno tračno žago, ki omogoča re-
zanje lesa do premera 1,7 metra. Izdelana je s še posebej vzdržljivo in
močno konstrukcijo za razrez težkega tropskega lesa, nameščena 
pa je na Poljskem. Izboljšali so tudi stroj za izdelavo lesenih natur 
brunaric, razvili so večlistno krožno žago s tremi premičnimi glavami.
Ponosni so tudi na postavitev dveh proizvodnih linij za razrez lesa 
v Papui Novi Gvineji. ”Čeprav smo prisotni na številnih trgih, pa je 
nenehno treba iskati nove. Pot do njih si utiramo z dobrimi referencami
in prisotnostjo na sejmih po vsem svetu. V kratkem se bomo prvič
predstavili tudi na sejmu v Indiji,” pove Mesec. 

V prihodnje si v podjetju Mebor želijo obdržati dobro ime in sedanjo
pozicijo na trgu. ”Še naprej se bomo trudili z razvojem novih izdelkov.
Borba na trgu je huda, zato moraš biti ves čas inovativen in korak pred
konkurenco,” je napovedal Mesec.

Meborjeve žage že po 
vsem svetu

Horizontalne tračne žage za razrez hlodovine, ki jih izdelujejo v podjetju Mebor v Sv. Lenartu, 
uporabljajo v Evropi, Ameriki, Rusiji in celo Indoneziji.

Mebor, d. o. o. Sveti Lenart 17, 4227 Selca
Tel.: 04/510 32 00, Faks: 04/510 32 01, E-naslov: mebor@mebor.si
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”Survivorka” tudi po načinu življenja
Nasmejana, športna, ”survivorka”. To je 31-letna Teja Lapanja iz Podlubnika v Škofji Loki, tekmovalka

v resničnostnem šovu Survivor.

Na televizijskih ekranih v posnetkih že ne-
kaj časa lahko spremljate licenčno televizij-
sko oddajo Survivor, ki so jo na Filipinih
snemali že poleti. Kljub vsemu pa zmagova-
lec še ni znan. Oba slovenska predstavnika,
Ljubljančan Klemen Rutar in Škofjeločanka
Teja Lapanja, sta prišla daleč in dočakala
združitev plemen. Vsi tekmovalci so že dol-
go doma, kljub temu pa je še skrivnost, kate-
ri trije bodo v finalu, v katerem bodo o zma-
govalcu najverjetneje odločali tudi glasovi
gledalcev. Je to morda uspelo prav Teji? Od-
govora na to vprašanje od simpatične ”survi-
vorke” seveda nismo dobili, nam je pa v po-
govoru povedala marsikaj zanimivega.
Je Teja po duši ”survivorka”?

”Je. Bila sem suha, majhna in v vsem pov-
prečna. Vedno sem se morala boriti, če sem
želela biti med najboljšimi, kar je moj vsak-
danji cilj. Prav tako sem surivorka po načinu
življenja. Veliko raje spim v šotoru, kuham
na gorilniku in se umivam v studencu, kot pa
preživljam čas v zaprti hotelski sobi, kjer mi
je vse na dosegu roke.”
Zakaj ste se prijavili na Survivor in kakš-
na so bila vaša pričakovanja? 

”Oddajo Survivor sem prvič videla v Ame-
riki. Televizijo zelo redko gledam, vendar 
me je družina, pri kateri sem pazila otroke,
prepričala, da gledam oddajo, kot so dejali,
narejeno za mene. Po prvi oddaji sem se 
poistovetila z eno od tekmovalk in želela tudi
sama postati del šova. Na žalost se nisem 
mogla prijaviti, ker nisem bila ameriška 
državljanka. Survivor je tako zame postalo
nekaj, o čemer bom lahko le sanjarila, dokler
po štirih letih nisem na naših spletnih straneh
opazila oglasa za prijavo. Z njo nisem 
odlašala niti pet minut. Moja pričakovanja 
so se zelo ujemala z realnostjo. Kruto, kruto
in še enkrat kruto!”
Snemanje na Filipinih je potekalo poleti,
tako da sedaj lahko oddajo, tako kot mi,
spremljate doma. 

”Tako kot za gledalce je tudi zame veliko
stvari novih. Marsikatere podrobnosti ne po-
znam in prikritega mi je bilo več kot polovi-
co dogajanja. Mislim, da ob gledanju Survi-
vorja uživam tako kot vsi drugi in na borbah
navijam, kot bi ne vedela, kakšen bo končni
razplet.” 
Kako je bilo vsak dan jesti riž? Ga imate
doma sploh še kdaj na krožniku?

”Bili smo tako lačni, da smo ga komaj ča-
kali in čeprav smo ga jedli vsak dan, se ga
prav zaradi lakote nismo mogli naveličati.
Odkar sem se vrnila, ga jem še raje kot prej.
Oči se je nedolgo nazaj pošalil, da mi je na-

redil mlečni riž in mi ga ponudil. Presenečen
je namesto zavrnitve z moje strani dobil le
nasmejan obraz, velike oči in: ”Mmmmm-
mm, kje je?” (Smeh)

Kakšen je otok, na katerem ste bivali?
Se na njem res ni dalo dobiti več ”za pod
zob”?

”Kot članica plemena Gadang in potem
združenega plemena Diwata sem ves čas bi-
vala na istem otoku. Prelepa peščena plaža je
dolga okrog sto metrov, na eni strani zaprta z
visokimi stenami, idealnimi za plezanje, se-
veda če bi človek imel opremo in dovolj
moči. Kamp je obkrožen z neprehodno džun-

glo. Neprehodno! Sprehoditi se je bilo mogoče
le do jezera dvesto metrov stran. Na žalost
smo bili obsojeni na riž, eno konzervo na dan
in nekaj krompirja. Na Filipinih ribe lovijo z
eksplozivi in tako je morje brez življenja. Z
mrežo smo se trudili loviti, vendar je bila 
porabljena energija v primerjavi s tremi mini
ribicami, ki smo jih morali razdeliti na toliko
delov, prevelika. V kampu je bilo vedno več
kač, vendar nikoli ne hodiš naokoli z mačeto,
tako da uide, še preden bi se vrnil. Ostanemo
pri bananah, ki jih ni bilo, in nekaj malega
kokosov.”
Survivor sicer še ni končan, pa vseeno,
kakšna izkušnja je bil za vas?

”Survivor je zame ena najboljših, najlepših
in najbolj mučnih izkušenj. Pripravljena sem
bila na marsikaj, a nikoli si nisem mislila, da
me bo ponoči kdaj tako zeblo, kot nas je v
deževnih nočeh, da bom v življenju kdaj tako
lačna, da bom z zobmi strgala bananin olu-
pek ali da mi bodo možgani tako odpovedali,
da bom seštevala in odštevala na prste. Šele
tu sem videla, v kakšne absurde lahko človek
pripelje samega sebe. Ne morem reči, da me
je sam šov zelo spremenil, ker sem bila 
marsikatere stvari že navajena, dejstvo pa je,
da sem v sebi odkrila še tistih nekaj karak-
teristik, za katere nisem vedela, da obstajajo.
Ena zelo velika je individualizem.” 
S katerimi tekmovalci ste po snemanju
ohranili največ stikov?

”S Klemenom, Bibijem, Lukom, Višnjo,
Dušanom in Dino.”
Pripravljate tudi posebno srečanje v 
Sloveniji?

”Šestega in 7. marca bom organizirala Sur-
vivor vikend, ki se ga bo udeležilo med 10 in
15 tekmovalcev, potekal pa bo na Krvavcu.
To bo zagotovo fenomenalna dogodivščina
za udeležence Survivorja, hkrati pa tudi en-
kratna priložnost za vse oboževalce, ki bi tek-
movalce želeli videti v živo. Pester program
v eskimski vasi bo poskrbel za zabavo vseh.” 
Po duši pa niste le ”survivorka”, temveč
tudi navdušena športnica. Za konec: kakš-
na je Teja v prostem času? 

”Poleti, ko so dnevi daljši, takoj po službi
skočim na kolo, grem na tek ali pa plezat. Po-
zimi se veliko ukvarjam s fitnesom in tekom
na smučeh, nikakor pa ne mine konec tedna,
ki ne bi vključeval športa. Pravzaprav so red-
ki dnevi, ki ne vključujejo športa. Veliko po-
tujem, vendar služba tega ne dopušča več to-
liko kot včasih. Če na vprašanje odgovorim v
enem stavku: svoboda in šport mi pomenita
največ in tako tudi živim.”

Maja Bertoncelj
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Odlični tereni za smuko, tek na smučeh,
dnevno in nočno sankanje, za pohode na
krpljah ali sprehode po planini z baklami, ki
pričarajo romantično vzdušje in vas ne pu-
stijo ravnodušnih.
Teren že sam po sebi ponuja veliko možno-
sti za rekreacijo in prijetne sprehode po idi-
lični pokrajini, ki jih po želji lahko združite z
ogledom naravnih ter etnoloških zanimivo-
sti planine. 
Za tiste, ki si želite pridobiti ali izpopolniti
smučarsko znanje, vam ponujajo možnost
začetnega ter nadaljevalnega tečaja smu-
čanja in deskanja na snegu, omogočajo
vam tudi učenje teka na smučeh na ureje-
nih tekaških progah.

Vso potrebno opremo za zimske športe si
lahko izposodite na planini tik ob smučišču. 
Organizirajo tudi vse bolj priljubljene team-
buildinge za podjetja in vodene izlete za vse
obiskovalce, ki jih pri spodnji postaji pričaka
vodič in jih nato popelje na raziskovanje po
planini.
V pomladanskih mesecih se prebudi pastir-
sko naselje, ki velja za enega redkih ohra-
njenih pastirskih naselij te velikosti v Evropi
in kjer ni težko začutiti preprostega utripa
življenja v vasici pod Alpami. Obiskovalci
lahko pri pastirjih poskusijo njihove mlečne
dobrote in se seznanijo s pastirskim življe-
njem.
Ravno tako ne smemo zanemariti obiska
Preskarjevega muzeja, ki je v poletni sezoni
odprt vsak dan in stoji v pastirskem naselju.
V notranjosti muzeja si lahko ogledate
opremo, ki so jo včasih uporabljali pastirji
pri svojih opravilih in življenju. V pastirskem
naselju je tudi kapela Marije Snežne, kjer v
poletnih mesecih potekajo svete maše.
Tiste bolj željne zabave vabijo v poletni za-
bavni park Velika planina, na svež zrak in v
čudovito naravo. 
Podjetje Label, d. o. o., vam ponuja različne
zabavne aktivnosti, kot so slackline (hoja po

vrvi), mountainboarding, poletno sankanje
in še bi lahko naštevali. 
Če želite, si lahko novih moči naberete v
Baru pri žičnici, v okrepčevalnici Skodla na
zgornji postaji nihalke, na samem vrhu pla-
nine v Gostišču Zeleni rob, ki vam ponuja
domače jedi na žlico in okusne sirove štruk-
lje.
Če boste pot nadaljevali do Male planine,
so tam odprti tudi trije planinski domovi.
Prenočite pa lahko v planinski koči Planika,
ki sprejme 14 oseb in stoji v bližini Zelene-
ga roba, in v kampu Alpe ob spodnji posta-
ji nihalke, ki sprejme do 80 gostov.

VELIKA PLANINA, d. o. o.
Kamniška Bistrica 2, 1242 Stahovica

www.velikaplanina.si
E-pošta: velika@siol.net

Velika planina predstavlja eno največjih ter najbolj zanimivih
planin v Sloveniji, ki privablja obiskovalce vse dni v letu 

Predstavitev 
štiri tisoč let stare

borilne veščine
”Ki Akido je umetnost, ki je nastala iz

borilnih veščin starih več kot 4.000 let. Je
pot uporabe naravnih zakonitosti v vsak-
danjem življenju. Ni tekmovalna veščina,
saj ni ne zmagovalcev ne poražencev. Je
veščina, kjer ljudje skozi vadbo v polni
meri razvijamo potencial, ki ga nosimo v
sebi, in se postopoma učimo uspešno 
prilagajati vsem življenjskim situacijam.”
Takole na ogled in trening ki-energije vabi
Društvo Ki Akido Škofja Loka, ki se ga
lahko v Športni dvorani Poden udeležite 
5. ali 10. februarja. Trening omogoča 
popoln fizični in psihični razvoj organiz-
ma, saj je zasnovan na veščini in popolni
harmoniji gibanja in ne na fizični moči.
Glavni poudarek je na vadbi in razvoju 
ki-energije, ki se drugače od naše vitalno-
sti, ki se s starostjo zmanjšuje, z vadbo
samo povečuje. Trening temelji na razvoju
iskrenosti, dobrote in tolerance ... 
Informacije: Društvo Ki Akido Škofja
Loka (Peter Babarovič, 051/417 481, 
www.kiakido-sola.com).                  B. B.

Iz Loškega muzeja so nam sporočili, da bo
Loški muzej za obiskovalce zaradi prenove
hodnika zaprt še do 29. januarja. Prav tako
bodo za ogled zaprte vse muzejske zbirke,
mogoče pa si je v Okroglem stolpu Loškega
gradu ogledati razstavo Maje Šubic Potova-
nje na ladji Beagle. 

Kot nam je povedala direktorica muzeja Jana
Mlakar, so najprej nameravali hodnik zgolj na
novo prepleskati, saj ta temeljitega pleskanja
”ni doživel” že vsaj dvajset let. ”Ko smo sneli
star belež smo ugotovili, da je nekdanja fasa-
da gradu še kako zanimiva. Hodnik so namreč
v preteklosti dozidale uršulinke. V zidu so še
vedno okna s kamnitimi portali.” V muzeju so
se zato odločili, da portale obnovijo in okna
na hodniku poslej ostanejo vidna tudi obisko-
valcem. To pomeni, da bodo prenovili tudi do-
sedanjo muzejsko postavitev na hodniku. Fre-
ske iz cerkva v Crngrobu, na Križni gori, na
Suhi, med drugim tudi dve freski Jerneja iz
Loke bodo odslej svoje mesto dobili v novem
galerijskem prostoru v kletnem prostoru. 

”Poleg tega, da bomo hodnik prepleskali,
bomo tudi prenovili električno instalacijo, in
poskrbeli za novo muzejsko postavitev,” je še
povedala Mlakarjeva in dodala, da se že pri-
pravljajo na novo dokumentarno razstavo, ki
jo bodo odprli sredi februarja v Galeriji Ivana
Groharja. Razstavili bodo dokumente in foto-
grafije, ki pričajo o delu muzeja v zadnjih pe-
tih letih, v katerih so v Loškem muzeju pripra-
vili preko osemdeset različnih muzejskih in
kulturno-umetniških dogodkov.

Igor Kavčič

Osrednji grajski hodnik v prenovi

Grajski hodnik je še vedno v fazi ”preoblačenja”.
Foto: arhiv Loškega muzeja
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Župan obiskal starostnike
Železniki - Župan Mihael Prevc je pred

novim letom obiskal občanke in občane
Železnikov, ki so starejši od 90 let. Teh je
v občini Železniki ta čas dvajset, štirje od
njih pa jesen življenja preživljajo v do-
movih za starejše. Najstarejša občanka je
Julijana Kemperle, ki bo v začetku feb-
ruarja dopolnila 99 let in biva v Domu
Črni Vrh nad Idrijo, najstarejši občan pa je
Ciril Debeljak iz Selc, ki bo sredi aprila
praznoval 96. rojstni let. Čez devetdeset
let so stari tudi Frančiška Bekš, Frančiš-
ka Benedičič, Ludvik Fojkar, Ana Nas-
tran, Cecilija Tarfila, Jožef Mohorič,
Antonija Benedik, Marija Krek, Marija
Ferlan, Albin Lavtar, Minka Hobjan,
Milka Jelenc, Marija Kemperle, Bo-
gomila Markelj, Štefanija Šuštar, Franc
Bertoncelj, Marija Derlink in Alojzija
Nastran. ”Ob obiskih sem ugotovil, da je
večina starostnikov še zelo čila, da domači
lepo skrbijo zanje in da niso osamljeni,” je
povedal župan.                               A. H.

Japonci začenjajo 
mednarodni cikel koncertov
Škofja Loka - Zaradi dobrega odziva na

lanski mednarodni cikel koncertov, ki je
bil obarvan s pomembnimi obletnicami
evropskih skladateljev, bodo v Škofji Loki
letos projekt nadaljevali in povezali doma-
če glasbenike s priznanimi glasbeniki iz
drugih evropskih občin. Odprtje medna-
rodnega cikla koncertov bo 27. februarja
ob 19. uri, ko bo na Loškem odru nastopi-
la japonska skupina Wariki, kar v dobe-
sednem prevodu pomeni Moč Japoncev.
Skupina bo dan prej nastopila v Cankarje-
vem domu, sicer pa izvaja poustvarjalno
glasbo na podlagi tradicionalne festivalne
in plesne glasbe. Ob tej priložnosti bodo
skupaj s škofjeloškimi tolkalci pod vod-
stvom Jake Strajnarja pripravili glasbeno
delavnico o tolkalih. Letošnji mednarodni
cikel bo odprl japonski veleposlanik v RS
Shigeharu Maruyama. Do poletja se bodo
v okviru omenjenega mednarodnega cikla
zvrstili še sledeči koncerti: 5. in 6. marca
bosta v Kristalni dvorani Sokolskega
doma in v cerkvi sv. Jurija v Stari Loki
koncerta v izvedbi komornega pevskega
zbora Aeternum s priznani solisti iz Uni-
verze Mozarteum iz Salburga; 13. marca
bo za velik glasbeni dogodek poskrbel go-
dalni orkester iz irskega Carlowa z doma-
čim Godalnim orkestrom Glasbene šole
Škofja Loka; 2. in 3. julija bo mednarodni
festival pihalnih orkestrov pod naslovom
Loka jo piha. Kulturni program bo ob od-
prtju festivala oblikoval Orkester Sloven-
ske vojske v sodelovanju z Mestnim pihal-
nim orkestrom Škofja Loka. D. Ž.

Spoznali so slikarski poklic
V vrtcu Sončni žarek v Stari Loki so

otroci, stari od tri do pet let, v okviru pro-
grama predstavitev poklicev spoznali
slikarstvo. Obiskala jih je akademska
slikarka Agata Pavlovec in jim predstavi-
la, s čim se slikarji ukvarjajo, kakšen ma-
terial uporabljajo pri slikanju in v kakšnih
slikarskih tehnikah nastajajo njihove umet-
nine. Sledila je likovna delavnica, kjer so
se najprej spoznali z mešanjem barv, nato
pa so otroci z akrilnimi barvami slikali na
temo družina. Nastalo je veliko zanimivih
upodobitev od figur mamic, očkov in otrok
do abstraktnih kompozicij, v katerih so z
različnimi barvami, črtami ali točkami
prikazali svojo družino.                    D. Ž.

Tri mlade zdravnice Tadeja Turšič, Špela
Bricl in Sonja Šmid ter študent šestega letni-
ka medicinske fakultete Gašper Grobelšek
bodo junija v okviru medicinsko humanitar-
ne odprave za tri mesece odpotovali v Zam-
bijo. Delali bodo v bolnišnici v slovenskem
Misijonu sv. Jožefa v vasi Nangoma. Do od-
hoda pa je pred njimi zahtevna naloga, saj
morajo zbrati čim več denarja, s katerim
bodo lahko kupili prepotrebna zdravila in sa-
nitetni material za bolnike v Nangomi. ”Do-
ločen del zdravil in sanitetnega materiala
bomo peljali s seboj, smo pa pri transportu
predvsem finančno omejeni, zato bomo še
posebej veseli vsake donacije v obliki denar-
ja. Prodajamo tudi majice z logotipom odpra-
ve Pomoč je univerzalen jezik. Porabo sred-
stev, ki se zbirajo na transakcijskem računu
(številka TR:01100-6030708380, Sklic: 250-
502, Namen: Zambija 2010), nadzira medi-
cinska fakulteta. Za vse skupaj (letalske kar-
te, vizume, zavarovanja, cepljenja, transport
sanitetnega materiala in nakup zdravil) bomo
potrebovali približno dvajset tisoč evrov, za
vsak prispevek se že vnaprej zahvaljujemo.

Zbirali bomo tudi očala, ki jih ljudje ne po-
trebujejo več; kdaj bo akcija stekla, bomo ob-
javili na spletni strani www.zambija2010.si,”
je povedala Sonja Šmid, ki prihaja iz Želez-
nikov.                                                  S. K. 

Pomoč je univerzalen jezik

Sonja Šmid

Za stoletnico novo vozilo
Prostovoljno gasilsko društvo Godešič bo prihodnje leto praznovalo sto let delovanja. Na

praznovanje obletnice so se že začeli pripravljati, tudi v smislu posodobitve opreme. Pred-
vsem si želijo nov gasilski avto, saj je sedanji star že več kot enaindvajset let, prav tako pa
nima opreme, ki je danes praktično nepogrešljiva. Zaradi varnostnih standardov v njem ne
smejo več voziti otrok, kar pomeni, da je prevoz mladine na tekmovanja in srečanja mogoč
le z osebnimi avtomobili. ”Društvo ima s kategorizacijo predpisano, kakšno opremo in
vozilo naj bi imelo. Ogledali smo si že nekaj vozil, o izbiri pa se še odločamo. Je pa seve-
da jasno, da bo šlo za kombinirano vozilo GV-V1 (gasilsko vozilo-voda) z osnovno opre-
mo, visokotlačno črpalko, ki bo hkrati omogočalo tudi prevoz moštva. Cena vozila bo
odvisna od tipa in opreme, kar pomeni nekje med 80 in 120 tisoč evri. Štirideset odstotkov
denarja bomo dobili od občine, preostalo pa bomo morali prispevati sami, zato bo seveda
dobrodošla vsakršna finančna pomoč krajanov,” je povedal Simon Starman, predsednik
PGD Godešič, ki šteje okrog sto članov, od tega je operativnih okrog trideset. Poleg nove-
ga vozila pa je želja društva v prihodnjih letih tudi nov gasilski dom.                     M. B.
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Koncert tamburašev 
navdušil Retečane

Tamburaško društvo Bisernica iz Reteč
je letos že 19. pripravilo ponovoletni kon-
cert v Kulturnem domu Reteče. Tokrat so
se predstavili z železnim repertoarjem, ki
smo mu dodali nekaj novih skladb, pri
izvedbi pa so jim pomagali številni gosti.
”Poleg dveh domačih skupin je nastopila
še Folklorna skupina Sava s primorskimi
plesi Stu ledi in čardašem,” je povedal
Janez Kermelj, predsednik društva. Poma-
gali so tudi nekdanji plesalci Folklorne
skupine Sava, ki so se na odru predstavili
s plesi iz Baranje, plesi, ki so se plesali v
Jugoslaviji. Gostje koncerta so bili pevci
skupine Trio Quartet. Kot vsako leto so po
koncertu sledili številni govori in zahvale.
In tudi letos je bil kulturni dom v Retečah
poln obiskovalcev, ki so bili nad koncer-
tom navdušeni.                               K. D.

Sodelovanje Remonta 
in strojnikov

Srednja šola za strojništvo, ki deluje v
sklopu Šolskega centra Škofja Loka, kjer
izobražujejo za strojniške poklice, je pred
časom slovesno od Remonta Kranj sloves-
no prevzela originalne nadomestne dele.
”Avtomobilska industrija nas zelo podpira,
saj z njimi dobro sodelujemo pri zagotav-
ljanju avtoserviserjev in avtokaroseristev,”
nam je povedala ravnateljica Mojca Šmel-
cer. Donacijo Remonta bodo uporabljali
pri posodabljanju izobraževalnega proce-
sa, saj lahko le z novimi materiali (re-
zervnimi deli) sledijo času in mlade
pripravijo na delo takoj po zaključku
šolanja. Vrednost donacije znaša približno
deset tisoč evrov, srečanje pa so sodelujoči
obogatili z načrtovanjem nadaljnjega
sodelovanja pri izobraževanju in štipendi-
ranju za poklice v avtomobilski industriji. 

B. B.

Brigadirji na izletu na 
Primorskem

Klub brigadirjev Škofja Loka, ki združuje
člane iz občin Gorenja vas-Poljane Škofja
loka, Železniki in Žiri, so se ob zaključku
prejšnjega leta odpravili na družabni izlet
na Primorsko. ”Ogledali smo si domačijo
Cirila Kosmača na Slapu, nakar nas ja pot
vodila ‘na Most po modrost’ (Most na
Soči). Na poti do Brd smo se ustavili še na
Trnovem nad Gorico,” nam je povedal Er-
nest Demšar. V Cerovem so se ustavili še na
kosilu, kjer so opravili tudi redno skupščino
društva, s pregledom dela v letu 2009 in
sprejemom delovnega načrta za letos. V
večernih urah so se brigadirji s Škofjeloške-
ga, ki so pred desetletji udarniško gradili po
vsej Jugoslaviji, ustavili še v Perli, kjer so
se pod strokovnim vodstvom preizkusili
tudi v igrah na srečo. ”Srečo smo iskali, a je
žal nismo našli,” so nam še povedali. B. B.

Zbirka kmečkega orodja 
in pripomočkov

Aleksander Igličar z Godešiča, sicer
predsednik loškega muzejskega društva,
nas je opozoril na zanimivo zbirko kmeč-
kega orodja in pripomočkov, ki si jo je
ogledal v Šentjoštu nad Horjulom. Bogata
in urejena zbirka je delo Matevža Koširja iz
Suhega Dola (kmetija je ob cesti, ki iz Su-
hega Dola pelje proti Smrečju, hišna števil-
ka je Šentjošt nad Horjulom 40, uredil pa
jo je v okoli štiristo let stari kamniti kašči.
Zbirko si v zadnjih letih ogleduje vedno
več obiskovalcev, med njimi sta bila tudi
minister za kmetijstvo in bivša ministrica
za znanost in visoko šolstvo. Ogledal si jo
je tudi Joe Sutter, konstruktor pri Boeingu,
ki po mami izhaja iz Suhega Dola, nam še
sporoča Igličar in dodaja fotografijo, ki pri-
ča o zanimivi zbirki.                                  

D. Ž.

Tik pred koncem leta so v Osnovni šoli
Žiri, kjer to šolsko leto praznujejo 50-letnico
ustanovitve Športnega društva Tabor, pripra-
vili športno modno revijo. Na njej so se pred-
stavili učenci šole, ki izstopajo v posameznih
športnih panogah, ki jih sicer gojijo v šoli,
nekatere pa so učenci spremljali z odprtimi
usti (in očmi). V veliki telovadnici so posta-
vili modno pisto, pravi učiteljica športne
vzgoje Adelina Poljanšek: ”Učenci, ki se ak-
tivno ukvarjajo z različnimi športi, so pred-
stavili šport, opremo in oblačila zanj. Na ta

način so ga približali tudi drugim, po za-
ključku pa so bili najbolj oblegani lokostrel-
ci, karateisti, motokrosista in kartistka, torej
tisti, ki se ukvarjajo s športi, ki jih v Žireh
manj poznamo.” Polna telovadnica otrok je
tako spoznala različne športe, pravila in opre-
mo, med njimi zimske športe, igre z žogo,
borilne športe, streljanje, potapljanje, atletiko
... Seveda pa so s športi spoznali tudi športni-
ke, tokratne manekene in njihove uspehe na
športnem področju.       

B. B., foto: P. M. B.

Modna revija 
žirovskih športnikov
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Med škofjeloškimi planinci
Planinsko društvo Škofja Loka je v svoji

103-letni zgodovini razvilo zelo raznoli-

ke dejavnosti. Poudarek je vsekakor dan

mladim planincem v planinskih krožkih

škofjeloških osnovnih šol. Mentorice, ki

vodijo planinske krožke, se trudijo in

uspevajo dati krožkom vsebino, ki mla-

de privabi. Zanimivi planinski izleti, pla-

ninske urice z vsebino, ki bogati znanje,

foto razstave so le del tega, kar mladi

pridobijo v planinskih krožkih. Tudi zato

imamo krožke na vseh treh devetlet-

kah, v njih je več kot dvesto mladih čla-

nov. PD je mladim tudi v veliko pomoč,

saj krije polovico stroškov prevozov na

planinske izlete in za izobraževanje

mentoric, vodniki PD pomagajo pri vo-

denju najzahtevnejših izletov in vsaki

skupini krijemo strošek plezanja v

umetnem plezališču.

Starejšim članom PD namenja bogat

program planinskih izletov skozi vse

leto. Držimo se načela, da gremo tja,

kjer še nismo bili ali pa je že preteklo

več časa od našega zadnjega obiska. Iz-

jema je le Triglav, kamor popeljemo

planince bolj pogosto, saj se nam radi

pridružijo tisti, ki na tej slovenski sveti

gori še niso bili. Planinske sekcije ima-

mo tudi v dveh podjetjih, Knauf Insula-

tion in LTH Ulitki. Oboji za svoje zapo-

slene skozi leto pripravijo več izletov.

Poseben fenomen so Lubnikarji in Ble-

goške korenine. 35. leto teče od ustano-

vitve Kluba Lubnikarjev. Zadali so si na-

logo: najmanj 15 vzponov na leto na

našo domačo goro Lubnik v letu dni od

1. oktobra do zadnjega septembra v na-

slednjem letu. Nad štiristo je takih, ki to

normo dosežejo. Tako imamo rekorder-

je, ki vseh 35 let izpolnjujejo normo,

mnogo jih je s tisoč, dva tisoč vzponi,

nekaj jih je preseglo že pet tisoč vzpo-

nov, eden pa celo sedem tisoč vzponov.

To je toliko, kot da bi 19 let in dva mese-

ca vsak dan hodil na Lubnik. Komaj ver-

jetno, kaj!

Blegoške korenine so organizirane šele

štiri leta, pa je že nad dvesto takih, ki let-

no izpolnijo normo 15 vzponov v letu

od 1. maja do 30. aprila naslednje leto.

Tudi tu so že rekorderji s tisoč vzponi in

365 vzponi v letu dni.

Kaj jih vodi k lubnikarski in blegoški pla-

ninski aktivnosti? Prav gotovo lastna

potreba po rekreaciji, po druženju s pri-

jatelji in znanci na poteh in prijazno, us-

trežljivo osebje v naših kočah na Lubni-

ku in Blegošu. Prepričajte se sami, da je

res tako.

Pozornost posvečamo tudi gospodar-

jenju s kočama, ki jih sami upravljamo,

in skrbimo, da se posodabljajo. Po-

membne so poti in dobro označevanje,

za kar skrbijo markacisti. S cilji varova-

nja narave seznanjamo vse skupine

planincev, posebno mlade. Rečemo

lahko, da uspešno. Loška planinska pot

in naši organizirani tradicionalni poho-

di dajejo zadovoljstvo mnogim udele-

žencem.

Iz navedenega lahko zaključimo, 
da je vredno biti član škofjeloškega
planinskega društva.

Dom na Lubniku Koča na Blegošu 

PLANINSKO DRUŠTVO ŠKOFJA LOKA , Kapucinski trg 13, 4220 Škofja Loka
Tel., fax št.: 04/512 06 67, 051/332 777, e-naslov: info@pd-skofjaloka.com, www.pd-skofjaloka.com 

Za vas smo na razpolago v uradnih urah PD: ponedeljek, sreda: 7.-13. ure in 16.-18. ure, torek, četrtek, petek: 7. -13. ure
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Škofja Loka - Konec decembra je v Gro-
suplju potekal finalni turnir državnega prven-
stva v košarki za starejše pionirke. Z drugim
mestom po rednem delu tekmovanja so se
nanj uvrstile tudi mlade škofjeloške košarka-
rice Odeje KED, ki so v polfinalu najprej z
71 : 40 premagale ekipo Pomurje Skiny, v ve-
likem finalu pa so bile z 61 : 50 boljše od do-
mačink, ekipe Grosuplja, ter se veselile na-
slova najboljših v državi. ”Tako za nas kot za
klub je naslov državnih prvakinj velik uspeh,
je pa tudi nadaljevanje uspehov mladih gene-
racij kluba, saj smo bila dekleta prvakinje že
pred dvema letoma v konkurenci do 12 let.
Vesele smo, ker nam je uspelo, saj smo se za
ta rezultat res trudile in veliko trenirale,” je
po turnirju povedala 14-letna kapetanka Lo-
čank Maja Bošnjak, ki košarko trenirala že
pet let. ”Košarko sta igrala tako ati kot mami,
nato pa še brat. Meni sprva ni bilo všeč, da bi
bila košarkarica, vendar pa sem v klubu našla
veliko prijateljic, zelo se razumemo tudi zu-
naj igrišča. Vzljubila sem košarko in želim si,
da bi kdaj zaigrala tudi v tujini,” dodaja kar
187 centimetrov visoka devetošolka OŠ
Cvetka Golarja iz Trate Maja Bošnjak, ki je
bila v Grosupljem izbrana tudi v najboljšo
peterko turnirja. 

Na finalnem turnirju pa je še prav posebno
priznanje dobila njena soigralka Manca Haf-
ner, ki je bila ob tem, da si je zaslužila mesto
med petimi najboljšimi, izbrana za najboljšo
igralko turnirja. ”Na prve treninge košarke
me je povabila sošolka in do petega razreda

je bilo vse bolj igra. Nato je ekipo prevzel se-
danji trener Borut Fijavž in treningi so posta-
li bolj profesionalni. Veliko smo trenirale in
pred dvema letoma prvič postale državne pr-
vakinje. Lani smo bile na finalnem turnirju
četrte, letos pa smo dokazale, da smo najbolj-
še v državi. To nam je uspelo tudi ob veliki
pomoči in spodbujanju navijačev,” je poveda-
la 168 centimetrov visoka organizatorke igre

Manca Hafner, devetošolka na OŠ Škofja
Loka - mesto, ki si ob uspešnem nadaljevanju
šolanja v gimnaziji želi, da bi bila uspešna
tudi v košarki. ”Košarka mi je zares všeč,
zato bi jo rada še naprej trenirala. Želim si
nadaljevanja kariere kot profesionalka in
upam, da mi bo uspelo,” tudi dodaja Manca
Hafner.                            

Vilma Stanovnik

Košarka jima veliko pomeni
Starejše pionirke Odeje KED so na finalnem turnirju najboljših štirih mladih slovenskih 

košarkarskih ekip osvojile naslov prvakinj, v najboljšo peterko turnirja pa sta bili izbrani tudi 
Ločanki Manca Hafner in Maja Bošnjak.

Loški balinarji začenjajo jubilejno sezono
V novembru so se balinarji Lokateksa Trate že šestič veselili naslo-

va najboljših v državi, pred začetkom nove sezone to soboto pa so jim
sprejem pripravili v prostorih pokrovitelja Lokateksa, kjer jih je poz-
dravil tudi direktor Miha Ješe, jim čestital za uspehe ter zaželel do-
brih rezultatov tudi v jubilejni sezoni, ko bodo praznovali 50-letnico
društva. S predsednikom Bojanom Budnom sta podpisala novo
sponzorsko pogodbo, ki bo balinarjem pomagala, da si izborijo tudi
mesto med najboljšimi evropskimi ekipami.                             V. S.

Pokal Loka teden dni kasneje
Organizatorji 35. Pokala Loka so morali datum letošnjega tek-

movanja mladih smučarskih upov za teden dni prestaviti, tako da se
bodo ti na strminah Starega vrha merili 27. in 28. februarja. Večer
prej bo na Mestnem trgu slovesno odprtje tekmovanja, na njem pa
poleg okoli 360 gostov pričakujejo tudi veliko domačinov, ki si vsako
leto radi ogledajo prijetno druženje mladih alpskih smučarjev iz
okoli tridesetih držav sveta. V. S.

Škofjeločanki Manca Hafner in Maja Bošnjak sta med najboljšimi mladimi košarkaricami v Sloveniji.

Direktor Lokateksa Miha Ješe je za naslov prvakov čestital tudi kapetanu 
Juretu Štancarju.
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Skoraj tri tisoč tekmovalcev, starejših od 25
oziroma 30 let, iz 42 držav se bo na sedmih
prizoriščih pomerilo na Svetovnih zimskih ma-
sters igrah, ki so se začele včeraj, potekale pa
bodo do 31. januarja. Na igrah bo v alpskem
smučanju, teku na smučeh, biatlonu, smučar-
skih skokih, hokeju na ledu in dvoranskem no-
gometu tekmovalo tudi več kot 1500 Sloven-
cev. Olimpijskih iger za rekreativne športnike
se bodo udeležili tako olimpijski prvaki, med
prijavljenimi je nekdanji finski smučarski ska-
kalec, olimpijec in svetovni prvak Matti Nykä-
nen, kot tudi rekreativni športniki. Masters igre
so namreč namenjene vsem ljubiteljem športa,
starejšim od 25 oziroma 30 let.

Kot eno izmed prizorišč masters iger so tudi
Žiri, kjer se bodo v nordijskem centru pomeri-
li smučarski skakalci in nordijski kombinator-
ci. Skupaj jih je prijavljenih kar dvesto iz 17 dr-
žav, od tega jih bo 63 skakalo na stometrski
skakalnici v Kranju. V Žireh bodo skakali na
skakalnicah HS 29, HS 40 in HS 66, na kateri
bo tudi ekipna tekma. Kako uspešni so nekda-
nji skakalci, najstarejši prijavljeni ima prek se-
demdeset let, bo zagotovo zanimivo videti.
Predstavilo se bo več kot dvajset Slovencev,
med njimi tudi nekaj domačinov iz Žirov, kot
sta Robert Kopač in Marko Bogataj. ”Vsi, ki se
bodo predstavili, kar redno vzdržujejo skakal-
no kondicijo, sicer bi bilo to lahko prenevarno.
Skoki so jim nekakšna rekreacija. Tudi v Žireh
je tako. Vsako leto imamo na pustno nedeljo
veteransko tekmo, naši skakalci ”veterani” pa
skačejo tudi poleti na plastiki,” je povedal An-
draž Kopač, predsednik SSK Alpina Žiri. 

Masters igre so tako za Žiri kot za žirovski
skakalni klub velik dogodek. Kopač pojasnju-
je: ”Ni prav veliko priložnosti, da bi v Žiri pri-
šli športniki z vsega sveta. Čeprav gre za vete-
ransko olimpijado, pa je to zagotovo za Žiri ve-
lik dogodek, zanimiv tudi za gledalce, ki jih
pričakujemo veliko. Škoda le, da so vse tekme
pri nas med tednom, se pa zaključijo okrog šti-

rih popoldne, tako da si jih bodo vsaj v za-
ključku lahko ogledali tudi tisti, ki so dopoldne
v službi. Dogodek je pomemben tudi za sam
klub. Skozi masters igre želimo promovirati
skoke v Žireh in okolici, verjamem pa, da bo
dogodek zanimiv tudi za žirovski turizem.”
Organizator masters iger je podjetje Si-Sport,
da bodo tekme v Žireh potekale na visoki rav-
ni, pa bodo poskrbeli v SSK Alpina Žiri. Kot
še pojasnjuje Kopač, s prireditvijo ne bodo
imeli stroškov, prav tako pa ne dobička: ”Gre
predvsem za promocijo skokov in Žirov.” 

Ogled tekem bo brezplačen, parkirni pros-
tor pa bo zagotovljen. Če bo treba, imajo
pripravljene tudi kombije, ki bi obiskovalce
na prizorišče vozili iz bolj oddaljenih parki-
rišč. ”Na prizorišču bo poskrbljeno za go-
stinsko ponudbo, imeli pa bomo tudi sedem
stojnic, na katerih se bo med drugim pred-
stavilo tudi žirovsko turistično društvo,
kmečke žene ...,” je zaključil Kopač. V Ži-
reh se torej obeta pravi veteranski skakalni
spektakel, sploh če bo v zraku tudi slavni
Matty Nykänen.                Maja Bertoncelj

Olimpijske igre veteranov tudi v Žireh
Včeraj so se z odprtjem, ki je potekalo na Bledu, začele Svetovne zimske masters igre, olimpijske igre za

rekreativne športnike, na katerih bo v šestih športih nastopilo skoraj tri tisoč tekmovalcev. Tekmovanja 
v smučarskih skokih bodo potekala tudi v Žireh.

Skakalci veterani z vsega sveta bodo do petka skakali v nordijskem centru v Žireh. 

Program za tekmovanje v Žireh:

- torek, 26. januarja: od 10. do 15. ure trening 
na HS 40 in HS 29

- sreda, 27. januarja: ob 10. uri tekmovanje na
HS 66 za starejše starostne skupine, ob 13. uri
tekmovanje na HS 66 za mlajše starostne 
skupine 

- četrtek, 28. januarja: ob 10. uri tekmovanje 
na HS40

- petek, 29. januarja: ob 10. uri tekmovanje na
HS29, ob 14. uri ekipno tekmovanje na HS66 
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Medtem, ko bodo skakalci veterani v Žireh nastopali na masters igrah, pa bo glavno tekmovanje še 
aktivnih smučarskih skakalcev februarja, ko bodo v Kanadi olimpijske igre. V ekipo za Vancouver je
izbran tudi Peter Prevc iz Dolenje vasi (na sliki levo ob Robertu Kranjcu). M. B., foto: Matic Zorman
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Japonska Mazda bo prihodnji mesec na
mednarodnem avtomobilskem salonu v Že-
nevi premierno predstavila popolnoma novo
Mazdo5, enoprostorsko družinsko vozilo za
družine z aktivnim življenjskim slogom. ”Z
novo Mazdo5 smo želeli razviti enoprostorni
avtomobil, ki združuje najvišje okoljevar-
stvene lastnosti, izjemne vozne odlike in
edinstven slog,” meni Hideki Matsuoka, pro-
gramski direktor za Mazdo5.

Nov Mazdin model odlikuje funkcionalnost
prve generacije Mazde5 z dvojimi drsnimi
vrati, sedemsedežnim sistemom in privlač-
nim slogom.

Nova Mazda5 bo na voljo s popolnoma no-
vim 2,0-litrskim bencinskim motorjem s si-
stemom zaustavitve in samodejnega zagona
motorja i-stop in šeststopenjskim ročnim me-
njalnikom s posebno prilagojenimi prestavni-
mi razmerji. Bencinski motor z direktnim
vbrizgom odlikujeta zmogljivost in miren tek
za boljši užitek v vožnji. Mazda5 predstavlja
enega najbolj varčnih in čistih enoprostornih
vozil na trgu, pri katerem je bilo zabeleženo
15-odstotno znižanje vrednosti izpustov

ogljikovega dioksida v primerjavi s prejšnjim
2,0-litrskim bencinskim agregatom. Paleto vo-
zil z bencinskim motorjem zaokroža 1,8-litrski
motor s šeststopenjskim ročnim menjalnikom,

seveda pa bodo evropskim kupcem na voljo
tudi izvedbe z dizelskimi pogonskimi stroji.
Kdaj natančno bo nova Mazda5 naprodaj v
Sloveniji, še ni znano.         Matjaž Gregorič

Drugi del nadaljevanke
Svetovna premiera nove Mazde5 bo na avtomobilskem salonu v Ženevi.
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Pri Renaultu so ob mednarodnem dnevu gi-
balno prizadetih ljudi skupaj s filialo Renault
Tech pripravil celovito ponudbo invalidom
prilagojenih vozil in storitev. Ponudba stori-
tev zajema predelave za prevoz invalidskih
vozičkov (dvižne ploščadi za dostop, pritrdit-
ve v notranjosti), vrtljive in izstavljive sedeže
za lažje presedanje oseb na invalidski vozi-
ček ter sisteme za pomoč pri vožnji, ki omo-

gočajo predelavo voznikovega mesta za pri-
zadeto osebo. Renault Tech je svojim stran-
kam ponudil tudi kratkoročni najem za obdo-
bje od nekaj dni do pol leta, posebno pogod-
bo o vzdrževanju, ki jo v Franciji do višine
45 odstotkov krije Renault. Renault je s po-
močjo filiale Renault Tech v svojo dejavnost
vključil predelavo vozil za prevoz invalidnih
oseb. Montaža poteka v mestu Heudebouvil-

le v za to namenjeni tovarni. Omenjena po-
polna ponudba družbi Renault omogoča, da
v Franciji dosega 60-odstoten tržni delež (od
skupno 2500 prodanih novih vozil na leto).
Izbor vozil je prek sodelovanja s specializira-
nimi lokalnimi prodajalci na voljo tudi v več-
jih evropskih državah. Vozilo Kangoo, ki je
zasnovano posebej za angleški trg, je pred
kratkim dobilo akreditacijo organizacije Mo-
tability.                            Matjaž Gregorič 

Mobilnost za vse ljudi
Renault prilagaja vozila za osebe z omejenimi zmožnostmi.

Oblikovalska 
študija Peugeot SR1

Z oblikovalsko študijo SR1 znamka Peu-
geot razkriva oblikovalske smernice svojih
prihodnjih modelov. Študija uteleša novi
svet Peugeota, kar odraža tudi nov logotip
leva, ki krasi karoserijo. Atletski, uravno-
vešen, čuten, obdarjen z ekskluzivno in
tehnološko dovršeno notranjostjo, razisku-
je in na novo razlaga temo potovalnega
dvosedežnika, pravijo pri Peugeotu. Peu-
geot SR1, ki ima gnana vsa štiri kolesa, z
uporabljeno tehnologijo HYbrid4 razvije
moč 230 kilovatov (313 KM) in v ozračje
izpusti 119 gramov CO2 na kilometer ozi-
roma nič v primeru električnega pogona.
Ali bo iz študijskega nastal tudi serijski
model, še ni znano.      M. G.

www.gorenjskiglas.si
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Za Volkswagen se začenja izjemno razgiba-
no leto, v katerem bo predstavljenih več no-
vih modelov kot kadarkoli doslej v zgodovini
podjetja. Številka ena na seznamu novosti je
popolnoma nov kupe s hibridnim pogonom
New Compact Coupe. Avtomobil se odlikuje s
povprečno porabo 4,2 litra na sto kilometrov in
iz sebe izpusti le 98 gramov CO2 na kilometer.
Najvišja hitrost znaša 227 kilometrov na uro,
za pospešek do sto kilometrov na uro pa študi-
ja potrebuje le 8,6 sekunde.

Tehnično vse to omogoča napredna kombi-
nacija varčnega in obenem športnega motorja
TSI (bencinski motor s 110 kW/150 KM),
elektromotorja (20 kW/27 KM) in 7-stopen-
jskega menjalnika z dvojno sklopko (DSG).
Komajda nekaj več kot mesec dni potem, ko je
bil v Los Angelesu premierno predstavljen Up!
Lite, najvarčnejši štirisedežni avtomobil na
svetu, nova študija znova potrjuje, da prihodnja
Volkswagnova hibridna vozila ne stavijo le na
varčnost, temveč tudi na športnost in užitek v
vožnji. Še v prvi polovici tega leta bo Volkswa-
gen prodajno paleto razširil s svojim prvim hi-
bridnim modelom - športnim terenskim vozi-

lom (SUV) s stalnim štirikolesnim pogonom.
Novi kompaktni kupe že danes ponazarja,
kako si Volkswagen tehnično in vizualno pred-

stavlja na sprednji kolesni par gnani hibridni
model, ki bo v razredu kompaktnih vozil pred-
stavljen, ko bo prišel pravi čas za to.    M. G.

Pogled v (bližnjo) prihodnost 
Volkswagen je v Detroitu predstavil energijsko učinkovit New Compact Coupe.

Prometne informacije na napravah Garmin
Od 15. januarja 2010 je servis prometnih informacij na voljo

tudi na navigacijskih napravah Garmin. Za sprejem je potreben
TMC-sprejemnik. Slovenske prometne informacije trenutno
ponuja podjetje TrafficNav v povezavi z radijsko postajo Radio
SI. Preden si uporabnik na napravi lahko ogleda prometne infor-
macije za Slovenijo, mora imeti nameščeno zadnjo kartografijo
Evrope: City Navigator NT 2010.20. M. G.
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Muzejsko društvo
Škofja Loka je 
izdalo pesniško
zbirko Olimpijski
venec, ki jo je Tine
Debeljak pripravil 
za izdajo marca
1945, a zaradi 
njegovega odhoda 
v Argentino 
knjiga do sedaj 
ni izšla. Več 
o vsebini na
www.mdloka.si.

Knjigo lahko naročite na: narocnine@g-glas.si, 
po tel.: 04/201 42 41, 
ali jo kupite na sedežu Gorenjskega glasa.

Redna cena knjige: 15 EUR
Cena za naročnike GG: 12 EUR + poštnina
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   Otroško 
pustovanje

predstavitev mode 19. stoletja, vožnje s kočijo, festival lajnarjev 

tradicionalni recitali Prešernovih pesmi, tisk cenzurirane zdravljice v Blaznikovi tiskarni

sejem domače in umetnostne obrti, nastopi pevskih zborov in folklornih skupin

Vabilo na ples
Vsako uro bomo po starem Kranju zaplesali valček iz Prešernovih časov.

Vabilo na recitacije
Vabimo vse, ki bi želeli recitirati Prešernovo pesem pred Prešernovim spomenikom na dan prireditve, da 
se prijavite na naslov tina@tourism-kranj.si . Udeležence bomo popeljali na brezplačni voden ogled po 

Prešernovi poti v Kranju in po rovih pod starim Kranjem 27. februarja.

 v torek 16. februarja 
 od 17.00 ure
 
 … Sprevod otroških mask

          Pustno 
      rajanje 
         v Kranju

v soboto 13. februarja    
  od 9.30 ure

            … Sprevod etnografskih pustnih skupin
 … Izbor naj pustne skupine
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Ne skačimo na glavo v bazen, dokler se ne
prepričamo, ali je v njem voda. Isti nasvet bi
dali tistim, ki jih mika poizkušati nove stvari.
Tudi ko iščemo svoj prostor pod soncem,
med ljudmi, je bolje vedeti, v katere pokra-
jine se odpravimo, ko preizkusimo droge. Z
njimi je ravno zaradi prepovedi povezanih
kar nekaj predsodkov. Kako je z omamo,
kdaj in zakaj postanemo odvisni od nje? Vas
zanima zakonodaja? Programi, vezani na
droge? Ne glede na zakonodajo, bo določeno
število ljudi uporabljalo droge, in ker smo
povezana skupnost, je vedenje o učinku in
posledicah uživanja drog nujen del splošne
izobrazbe.

Zavod O je kot mladinski center organizaci-
ja, ki je namenjena udejstvovanju mladih,
podpori njihovim aktivnostim in ne navse-
zadnje druženju mladih iskalcev. Zato je pro-
jekt Ozaveščanje o drogah - jaz in droge, ki
se ukvarja s širjenjem znanja o drogah, na-
menjen prav njim v razmislek in spodbudo k
odgovorni uporabi tako legalnih kot nelegal-
nih drog. S projektom Ozaveščanje o drogah
- jaz in droge želimo razbiti tišino, ki je nare-
dila tabu iz drog in problemov, ki jih droge

prinašajo in upamo, da bo projekt pripomo-
gel ustvariti pravi odnos do drog.

Povabilo na dogodke:
OKROGLA MIZA v četrtek, 28. januarja,

ob 18.00 v MKC Pri Rdeči Ostrigi na temo
droge v Škofje Loki

OSTRIGINA PREDAVALNICA v nedeljo,
7. februarja, ob 20.30 v MKC Pri Rdeči Ostri-
gi na temo ozaveščanja o drogah. Vodil jo bo
strokovni sodelavec iz organizacije DrogArt.

KINO OSTRIGA v nedeljo, 21. februarja,
ob 20. uri v MKC Pri Rdeči Ostrigi, predva-
ja dva filma na temo droge; Tell Your Chil-
dren (1936) in Up in Smoke (1978) 

V sklopu projekta Ozaveščanje o drogah -
jaz in droge bo več dogodkov: priprava in
izdelava stripov, delavnice v osnovnih šolah,
okrogla miza, predavalnica, filmi.

”Projekt sofinancirata Fundacija Vincenca
Drakslerja za odvisnike in Trust for Civil So-
ciety in Central & Eastern Europe.”

Ozaveščanje o drogah -
Jaz in droge 

Tečaj ikonopisja z Albino Nastran
Albina Nastran pri izdelavi ikon uporablja klasične postopke in naravne materiale, kot so

naravni pigmenti, jajčna emulzija, šelak, 23-karatno zlato. Poslikava je na skrbno priprav-
ljenem lipovem lesu. Njen vir za pisanje ikon so motivi iz kulturne zakladnice grškega,
ruskega, ukrajinskega in balkanskega področja. Njeno zanimanje so tudi ikone na
Slovenskem, ki so izdelane pod vplivom vzhodnih vzorov ali pa so bile prinesene od 
zunaj. O ikonah in bogatih izkušnjah avtorice se lahko poučite na njeni spletni strani
www.albina.nastran.net. Na tečaju, ki se bo začel v petek, 25. februarja, v prostorih Atel-
jeja Clobb, vas bo poučila o zgodovini in načinu izdelave srednjeveške ikone, ki ga boste
kasneje lahko uporabili v praksi. Za prijavo in dodatne informacije smo za vas dosegljivi
prek spleta www.ateljeclobb.com. 

Prvi Yugorez festival 
februarja v Rdeči Ostrigi

Ekipa ZaGvišnGodbe, ki skrbi za organi-
zacijo nekoliko drugačne, toda še vedno
vesele in z dobro energijo nabite godbe, v
mesecu februarju v prostorih Rdeče Ostri-
ge pripravlja prvi YugoRez festival, na ka-
terem se bodo predstavile skupine Vortex
Magnolia, ki s svojo energično in plesno
glasbo predstavljajo igrive in razposajene
aranžmaje; New Wave Syria, ki zvočno sli-
ko poleg vijačenja s synthi in ritem-maši-
nami dopolnjuje z vokalom, podloženim z
efekti; Punčke, tradicionalna punkrockov-
ska forma ter Ž/Buka iz Zagreba, ki svoje
videnje rocka kažejo s kreativno zmesjo
melodičnosti, psihadelije in ”indie rocka.

Nastopila bo še ena skupina, katere ime
bo objavljeno na spletni strani YugoReza
www.ostriga.org/zgg, kjer lahko tudi re-
zervirate vstopnice in pogledate videe na-
stopajočih ter si kaj več preberete o njih.
Po koncertih za pristno Yu-Rock vzdušje,
ki ga v Rdeči Ostrigi že dolgo ni bilo, s
serviranjem hitov skrbi DJ U2BA. Vse to
v petek, 19. februarja.

Japonski sodobni ples
Butoh - ples senc

Ples Butoh je vzšel na Japonskem v za-
četku 60. in priporoča močno povezavo
med telesom ter duhom, saj skozi njegovo
izvajanje presnavljamo svojo domišljijo v
fizično gibanje. Sam ples se osredotoča
bolj na ‘kako biti’ kot ‘kaj delati’. Na sve-
tovnem spletu se lahko prepričate o veliči-
ni in svetovni odmevnosti plesa. Mojster
Ryuzo Fukuhara, ki že 22 let poučuje ples
po Evropi, Aziji in Ameriki, pa vam bo v
sredo, 3. februarja, v prostorih Rdeče
Ostrige predstavil zgodovino, misel, prin-
cipe in gibe plesa senc - Butoh. 

V primeru, da želite o plesu izvedeti še
nekaj več, se lahko udeležite plesne delav-
nice, ki jo za vas organizira Atelje Clobb,
umetniška sekcija Zavoda O. Delavnica se
bo pričela 23. februarja. Za vsa vprašanja
o prijavi, kraju in času delavnice so vam
organizatorji na voljo prek spletne strani
www.ateljeclobb.org oziroma telefonske
številke 040/867 653. 



Stari vrh - Na smučišču Stari vrh se je sla-
bo leto po tragediji s snežnim teptalcem spet
smrtno ponesrečil smučar. 3. januarja je na-
mreč med nočno smuko grdo padel dvajset-
letni Luka Meglič iz Zadrage pri Naklem, ki
je dan kasneje zaradi hudih ran umrl v ljub-
ljanskem kliničnem centru. Gre za osmo
smrtno nezgodo na slovenskih smučiščih v
zadnjih petih letih. Dvajsetletnik je v zgor-
njem delu smučišča zapeljal z urejene proge
in po približno sedmih metrih vožnje zunaj
smučišča padel na podlago brez snega. Pri
padcu je kljub uporabi smučarske čelade utr-
pel hude rane po glavi in obrazu, so sporoči-
li s Policijske uprave Kranj. Kriminalisti so
sicer po podrobni preveritvi okoliščin tragič-
ne nezgode tujo krivdo izključili, prav tako
niso ugotovili nepravilnosti na smučišču, je
pojasnil Andrej Zakrajšek, tiskovni pred-
stavnik PU Kranj. 

Čez slab mesec dni bodo imeli šolarji šol-
ske počitnice in tedaj se bo obisk smučišč še
povečal, predvsem na manjših smučiščih bo
po belih strminah vijugalo veliko otrok. Prav
zato bo tedaj še bolj pomembno, da se smu-
čarji zavedajo, da so odgovorni tako za last-
no varnost kot tudi za varnost drugih smučar-
jev. Najboljša preventiva poleg brezhibne
opreme in uporabe smučarske čelade, ki je
pri nas obvezna za otroke do 14. leta starosti,
je upoštevanje pravil obnašanja oziroma de-
setih t. i. mednarodnih FIS pravil vedenja. 

Na to so pred kratkim opozorili tudi na pre-
ventivni akciji Le varna smuka je varna, ki
sta jo v Kranjski Gori v sodelovanju s Smu-

čarsko zvezo Slovenije pripravili ministrstvi
za pravosodje in notranje zadeve. ”V prejšnji
smučarski sezoni je bilo na slovenskih smu-
čiščih več kot devetsto nesreč, od tega se jih
je 240 končalo s hudimi telesnimi poškodba-
mi, dva smučarja pa sta umrla. Varnost na
smučiščih je zato enako pomembna kot var-
nost na cesti,” je ob tej priložnosti dejala mi-
nistrica za notranje zadeve Katarina Kresal.

Po podatkih Policijske uprave Kranj so po-
licisti v zadnjih treh zimah na gorenjskih

smučiščih obravnavali 86 nezgod smučarjev.
V njih se jih je 57 hudo poškodovalo, 32 pa
lažje, obravnavali so tudi eno smrtno nezgo-
do. Po zakonu o varnosti na smučiščih so po-
licisti ukrepali v dveh primerih, v štirinajstih
pa so podali kazenske ovadbe. V omenjeno
statistiko so zajete samo smučarske nezgode,
ki so jih obravnavali policisti, mnogo je na-
mreč takih, o katerih jih sploh ne obvestijo. 

Simon Šubic, 
foto: Gorazd Kavčič (arhiv)
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Nova smrtna nezgoda na smučišču
Januarja so gorenjska smučišča precej oživela. Zaradi večje obiskanosti se seveda na smučiščih pomnožijo

tudi padci in trki smučarjev. Na Starem vrhu se je padec dvajsetletnega smučarja končal tragično. 

V prejšnji smučarski sezoni je bilo na slovenskih smučiščih več kot devetsto nesreč, od tega se jih je 240
končalo s hudimi telesnimi poškodbami, dva smučarja pa sta umrla. 

Izginili prenosniki
Škofja Loka - Ob slovesu lanskega leta je nekdo vlomil v trgovino

s tehničnim blagom v Škofji Loki. Neznani tat, morda jih je bilo tudi
več, je trgovino zapustil s štirimi prenosnimi računalniki znamk
Toshiba, Dell in HP Compaq. Z vlomom je bila povzročena gmotna
škoda v višini 2200 evrov.

Odpeljal se je s starim avtomobilom
Škofja Loka - Nič kaj izbirčen ni bil nepridiprav, ki je konec

lanskega leta s parkirnega prostora na območju Škofje Loke ukradel
sedemnajst let star osebni avtomobil Honda Civic modre barve,
katerega vrednost je po oceni lastnika okoli tisoč evrov. 

Odnesli zlatnino in denar
Trebija, Gorenja vas - Bilo je še lani, ko so neznani storilci

vlomili v stanovanjski hiši na Trebiji in v Gorenji vasi. Iz prve hiše
je odnesel nekaj zlatnine, v Gorenji vasi pa je vlomilec našel za
povprečno plačo denarja. Kot je namreč policistom pojasnil lastnik,
so mu ukradli približno osemsto evrov. 

Nesli so ga v dolino
Lubnik - Po božiču so se gorski reševalci iz Škofje Loke odpravili h

koči na Lubniku, od koder so jih zaprosili, naj pomagajo obolelemu
planincu. Reševalci so planinca na nosilih prenesli v dolino - do Bre-
zovice, tam pa ga je prevzela zdravstvena ekipa Nujne medicinske po-
moči iz Škofje Loke in ga odpeljala na zdravljenje v bolnišnico.

Zanimal ga je le denar
Škofja Loka - Neznani storilec je v začetku januarja vlomil v tr-

govino v Škofji Loki. Prodajni artikli ga niso zanimali, saj je vzel
”samo” ves denar, ki ga je našel. Bilo ga je za sedemdeset evrov. 

Z avtomobilom v drog 
Sveti Duh - Takoj po novoletnih praznikih se je neki voznik oseb-

nega vozila pri Svetem Duhu zaletel v drog električne napeljave. Na
intervencijo so skočili člani PGD Škofja Loka, ki so kraj nesreče
požarno zavarovali, na vozilu odklopili akumulator in avtomobil
odstranili s ceste. V nesreči je bila lažje ranjena ena oseba, ki so jo na
kraju oskrbeli reševalci Nujne medicinske pomoči Škofja Loka. S. Š.



V bližnji prihodnosti bo končno prišla do izraza vaša kreativnost. Pri
tem je mišljena tako v ljubezni kot na delovnem področju. Glejte le, da
vam zanos ne zamegli občutka za pravo mero. Pred vami je daljša pot.

Srečni datumi: 25. 1., 5. 2.
Dnevi za ljubezen: 10., 15. 2.
Vaša barva: vijolična
Loto številke: 7, 13, 20, 29, 33, 35, 36.
Misel meseca: Res je, da so vsi dnevi enako dolgi, vendar lepši so krajši.

RIBI 20. februarja – 20. marca

Spet boste prišli na tanek led. Prijatelji si vas bodo malo sposodili.
Vi pa boste tisti, ki se boste smejali zadnji. Pri zdravju se vam
bodo pokazale stare težave, ki jih boste hitro premagali.

Srečni datumi: 19., 21. 2.
Dnevi za ljubezen: 1., 14. 2.
Vaša barva: svetlo modra
Loto številke: 1, 5, 7, 25, 28, 29, 30.
Misel meseca: Sreča ne mara ljudi, ki preveč jočejo.

VODNAR 21. januarja – 19. februarja
Delo vas bo priganjalo, pa tudi neke stare zadeve boste morali še
poravnati. Kot ponavadi boste sami sebi preveč naložili in se ka-
sneje spraševali, čemu je bilo to sploh potrebno. Obeta se vam fi-

nančno presenečenje.
Srečni datumi: 12. 2.
Dnevi za ljubezen: sredina meseca
Vaša barva: temno rdeča
Loto številke: 2, 5, 17, 21, 24, 26, 27.
Misel meseca: Svet se dogaja ljudem, ki osedlajo jutro in prehitijo dan.

LEV 23. julija – 23. avgusta

Težave v službi ali pa v družinskem krogu boste uspešno reševali
v največji meri svoje dobre volje in optimizma. Čeprav se vam bo
zdelo, da je v odnosih med prijatelji vse v redu, bodite previdni.

Srečni datumi: 25., 30. 1. 
Dnevi za ljubezen: 3., 5., 7. 2.
Vaša barva: oker
Loto številke: 1, 10, 11, 15, 17, 20, 29. 
Misel meseca: Vsak ima svoj košček sveta, kdor to ve, ima ves svet.

RAK 22. junija – 22. julija
Pred vami ni najboljši čas za kakršnekoli investicije. Izogibajte se
preveč prijaznim prodajalcem ali poslovnim partnerjem, da ne
kupite mačka v žaklju. To, da se odzovete povabilu večje družbe,

bi bila najboljša sprostitev.
Srečni datumi: 28., 29. 1.
Dnevi za ljubezen: 13., 14. 2.
Vaša barva: rjava
Loto številke: 3, 4, 7, 12, 19, 21, 26.
Misel meseca: Zavedanje majhnosti je osnovno spoznanje velikih ljudi.

KOZOROG 22. decembra – 20. januarja

Tja, kjer imate največ možnosti za uspeh, boste usmerili pozitivno
energijo in samo po sebi se bo poskrbelo, da pridete v ospredje,
kjer vas opazijo tudi tisti, ki vas doslej niso. 

Srečni datumi: 10., 11. 2. 
Dnevi za ljubezen: 8. 2.
Vaša barva: temno zelena
Loto številke: 2, 3, 8, 9, 10, 16, 18.
Misel meseca: Dve življenji ima, kdor zna eno živeti.

STRELEC 23. novembra – 21. decembra

Razočarali in hkrati prizadeli vas bodo ljudje, za katere bi si to najmanj
mislili. Kar nekaj časa boste potrebovali za razmislek, a nenazadnje
boste ugotovili, da je tako čisto prav. V ljubezni pričakujte spremembe.

Srečni datumi: 16. 2.
Dnevi za ljubezen: 28., 29. 1. 
Vaša barva: črna
Loto številke: 3, 6, 7, 8, 13, 16, 38.
Misel meseca: S solzami le hranimo svojo nesrečno usodo.

DVOJČKA 21. maja – 21. junija

Neki pogovor se ne bo dokončal in občutek boste imeli, da ste os-
tali praznih rok. Pripravite se na besedni kot tudi čustveni boj, saj

boste zadevi prišli do dna. V ljubezenskem razmerju boste dozoreli in zahtevali več.
Srečni datumi: 14., 15. 2. 
Dnevi za ljubezen: 26. 1. 
Vaša barva: svetlo zelena 
Loto številke: 1, 3, 12, 13, 15, 19, 22.
Misel meseca: Iskrenost je plemenita lastnost. Pametni se z njo ne šopirijo preveč.

BIK 22. aprila – 20. maja
Odvrgli boste bremena preteklosti in se soočili z vsemi strahovi,
zaradi katerih vam je ušla marsikatera priložnost. Res da bo sam

prvi korak še nekoliko previden in negotov, a bo pa le. Vabilu se odzovite. 
Srečni datumi: 1., 2. 2.
Dnevi za ljubezen: zadnji teden v mesecu
Vaša barva: siva
Loto številke: 1, 6, 7, 9, 11, 12, 15.
Misel meseca: Brez vere vase težko preskočimo še tako majhen jarek.

ŠKORPIJON 24. oktobra – 22. novembra

V tem mesecu boste malo podlegli prehladu. Le limona in čaj 
ne bosta pomagala. Obisk pri zdravniku vam bo olajšal zdravljen-
je. Vse to ne bo nič hudega, da boste prisiljeni ležati, vam bo 

samo v korist.
Srečni datumi: 2., 3. 2. 
Dnevi za ljubezen: 7., 9. 2.
Vaša barva: modra
Loto številke: 2, 3, 5, 6, 13, 17, 28.

TEHTNICA 24. septembra – 23. oktobra

Novice, ki jih boste prejeli, vam bodo dale veliko misliti. Pomembni do-
godki se vam bodo začeli vrstiti drug za drugim. Komaj boste kos
položaju, a uspeh bo kljub vsemu na vaši strani. Veseli boste denarja.

Srečni datumi: 20., 22. 1. 
Dnevi za ljubezen: 5. 2.
Vaša barva: rumena
Loto številke: 2, 5, 7, 8, 9, 11, 13. 
Misel meseca: Sreča je tanka ledena površina. Čez njo drsimo, čez tanko skorjo
nad globino.

OVEN 21. marca – 21. aprila

Zamera, ki jo držite v sebi, vam samo vedno bolj načenja živce.
Vprašali se boste, ali je to pametno in končno uredili stare račune. Želja
po uspehu vas bo gnala naprej in ambiciozni boste, kot že dolgo ne.

Srečni datumi: 17., 18. 2. 
Dnevi za ljubezen: 19. 2.
Vaša barva: roza
Loto številke: 1, 3, 7, 9, 10, 14, 19.
Misel meseca: Ključ do sreče je najmanjši in komur se mudi, ga spregleda.

DEVICA 24. avgusta – 23. septembra

Horoskop
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ZAPOSLIMO

ZOBNI RENTGEN

IMPLANTOLOGIJA

ORALNA KIRURGIJA

ESTETSKO
ZOBOZDRAVSTVO

BELJENJE ZOB

LASER

NASMEH JE PRVO KAR DRUGI OPAZIJO NA VAS!

USTNA HIGIENA   04 50 22 503

N asm eh odraža vašo osebnost, sam ozavest, zd rav je  in 
v ita lnost. V  naši o rd inaciji s  pom oč jo  na jsodobne jše  oprem e, 
s ta lnega  izobraževanja  in  izpopo ln jevan ja  zaposlenih, 
pac ientom  zagotav ljam o prekrasen  in  b leščeč  nasm eh. 

NOVO

NAROCANJE         04 50 22 500Takoj zaposlimo
zobnega asistenta 
ali asistentko.
Poklicite 04 50 22 500,
oziroma oddajte pisno 
prijavo.

NASA ZELJA JE ZDRAVJE VASIH ZOB!
Zob je  so  sam o en i. Že lja  vseh  nas je  lep , zd rav in  sproščen  
nasm eh, k i ostane . S odobni nač ini zd rav ljen ja  nam  
om ogoča jo  m inim a lno  invazivne  in  pacien tu  p rijazne  posege 
 

 
b rez bo leč in . N aš c ilj je , da  od  n as od ide te  nasm ejan i 
in  se  takšn i tud i vrača te! 
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